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with English Translation 
kem ban dich tiéng Viet 


Lói nói dàu 


Dáy là mót quyén thuóc bó sách duoc chia theo cáp dó 
cüa Ky thi Náng luc Nhát пої và quyén sách này dành cho 
các ban dang huóng dén muc tiéu thi dau N5. 

Chúng tôi dà loc га mót danh sách các tir vung thuong 
xuát hiên trong Ky thi Мапа luc Nhát ng cùng nhu có ích 
trong sinh hoat thuóng ngày. Có dé tài theo tümg chuong, 
phàn, dé các ban có thé vira hinh dung tùng tinh huóng vira 
hoc. Vi có kém theo bàn dich tiéng Anh và tiéng Viét nén 
các ban có thé kiém tra y nghia cua tir vung và câu ví du 
mót cách dé dàng. 

Tát ca ch Kanji déu có phiên ám cách doc nén ban có 
thé hoc ma không cán ёп tu dién cüng là em háp dán 
cüa cuón sách này. 

Ngoài ra, chüng tói cüng dà chuán bi cà tám bia dó, 
phàn phát ám tir vung và câu ví du, bài thi tht trong tùng 
chuong. 

Dáy là bó sách có nói dung mà duong nhién các ban 
dang hoc táp tai Nhát và cà các ban dang hoc tai các nuóc 
ngoài Nhát Bàn dàu có thé hinh dung dé dàng. Sô tay ti 
vung này không chi là dói sách luyén thi ma còn là môt 
quyén sách hó tro tinh thàn manh mé cho các ban hoc tap 
tiéng Nhát. Chúng tôi thành tâm chúc các ban thi йди. 
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N5 
Chapter 


1 


oduction / 


じ こ し ょ つかい 


| Section 5 - か ら きま し た 


Good morning. 

Xin chào! 14 G 28 
Family 

Gia dinh 29 ves 50 


How many people? 
Bao nhiéu nguoi? 51 es 67 


Came from ~ 
Dún tr~. 68 — 1 02 


わた し わた し は アン で す 。 


T 
tôi (ngôi thú nhåt só ít) 


Тат Ann. 
Tôi (tên) là An. 


わた し は スミ ス で す 。 


My name is Smith. 
Tôi là Smith. 


A「 ト ム さ ん で すか 。」 
B「 は い 。」 


A: Are you Tom-san? / B: Yes. 
А: Anh Tom phai không? / В: Vâng. 


san 
ông / bà / anh /chi ~ 


(か の じ ょ は ) ララ ちゃ ん で す 。 


chan (She js) Lara-chan. 
bé- (Có bé) Là bé Lala. 
ЕР Add *-chan" when calling a small child's name. / Véi các em bé nhó thi thêm * 5 > А”, 


Е あな た あな た は トム さん で すか 。 


YOu 
A 2 Ате you Тот-ѕап? 
бпр / bà / anh / chi / ban x А 
So SANG Anh là anh Tom phài khóng? 
(ngôi thir hai sô ít) 
бр “Anata” is not used much in Japanese. / Trong tiéng Nhát, hau nhu không dùng “あな た 


か れ か れ は トム さん で す 。 


he 
anh áy (ngói thí ba só 
И), ban trai 


He is Tom-san. 
Anh áy là anh Tom. 


[42 The word has two meanings; 1) a male, 2) a male lover. 


Có 2 y nghia: 1. chi nguói dàn ông 2. прибл yeu (nam), ban trai. 


Chapter 4 


7 
[] 


8 


П ә 


10 


13 


か の じ ょ 


she 


có йу, chi йу (ngôi thi 
ba só ít), ban gái 


か の じ ょ は ヒエ ン さ ん で す 。 


She is Hien-san. 
Chi áy là chi Hién. 


Юр The word has two meanings; 1) a female, 2) a female lover. 


Có 2 y nghia: 1. chi nguói phu nit. 2. nguoi yêu (nit), ban gái. 


[お ] な まえ 


name 
tén (cüa ban) 


は い 


yes 
váng, da 


ええ 


yes 
váng, da 


いい え 


no 
khóng 


そう で す 


yes, that's right 
düng váy 


ちがい ます 


no, that's not correct 
khóng phái 


A「 お な まえ は ?] 
B [RATH] 


A: What is your name? / B: My name is Tom. 
A:Tên ban là gi? / B: Là Tom. 


A「 や まだ さん で すか 。」 
B「 は い 。」 


A: Are you Yamada-san? / B: Yes, Гат. 
A: Anh Yamada phai khóng? / B: Váng. 


A 「 や まだ さん で すか 。」 
B「 え え 、 そ う で す 。] 


А: Are you Yamada-san? / B: Yes, I am. 
A: Anh Yamada phai không? / B: Vâng, düng váy. 


A「 や まだ さん で すか 。」 
©: 「 い いえ ぇ 。」 


A: Are you Yamada-san? / C: No, I'm not. 
A: Anh Yamada phài khóng? / B: Khóng. 


A「 や まだ さん で すか 。」 
B「 は い 、 そ う で す 。」 


A: Are you Yamada-san? / B: Yes, 1 am. 
A: Anh Yamada phai khóng? / B: Váng, düng váy. 


A「 や まだ さん で すか 。」 
B「 い いえ 、 ち が いま す 。 た な か で す 。] 


[42 In conversation, “ee” is used more often than “hai”. / Khi nói chuyén, thuóng dùng “È È” nhiéu hon “はい 


A: Are you Yamada-san? / B: No I’m not. I'm Tanaka. 


A: Anh Yamada phai không? / B: Không, không pl 
TGi là Tanaka. 


hài. 


[41] ~ h 


Section 2 


お は よっ つっ 。 


Good morning. / Xin chào! 


Good morning. Good morning. 
Chào. (buói sáng) Xin chào. (buói sáng) 


14 z š 15 m NER 
900 ү お は よう 。 С お は まう きき いま す 。 


Teacher / Giáo viên, ау có giáo Student / Sinh vién 


12:00 16 = l: li こん に ち は 。 Bee 


Xin chào. (buói trua) 


2000 ! ES О) xo cune бый 


Chapter 4 > 


са 


Good Буе. 
Tam 016. 


15 (up さよ うな ら 。 


19 じゃ 、 ま た 。 See you again. 


Уйу nhé, gáp lai sau. 


Good night. 
Chúc ngü ngon. 


230 2 お や すみ な さい 。 お や すみ な さい 。 


Section 2 


Thank you. 
Cám on. You're welcome. 
21 Khóng có chi. 


あり が と う 。 22 どう いた じ まじ に く て 


[r 
6 


23 あ JI が と う IKN v Thank you. 


Xin cám on. 


Юр "Arigato-gozaimasu" is used instead of “arigato” to sound more polite. / Khi ni“ あ り が と う " mt cách lich su thi 
n6i“ あ り が と う ご ざ いま す ". 


Chapter 4 int 
Go ahead. 
Xin mòi. Thank you. 
24 oa ee: Cám on. 
кас 25 


どう も 。 


Hello. 

Xin chào. (düng khi làn dàu 

tiên ойр mát) Glad to know you. 
26 Xin vui lóng giüp dó. 


[ul vot L 27 


B GO だ よく 


28 


こち ら こ そ 。 


Me too, same here. 
Tôi mói phài nhà. / Tôi тїбї phái cám on./ Tôi тїбї phài xin 1бі. 


Section 3 


Family / Gia dinh 


family 
gia dinh 
10 
ちち 
father 


cha (tôi), nguói cha! 


33 


あれ 


older sister 
chi (tôi), 


nguoi chi 
38 いぬ 
dog 
con chó 


か ぞ く は 7 に ん で す 。 


отт 


There are seven people in my family. 
Gia dinh (tôi) có 7 nguói. 


わた し の か ぞ く 


My Family / gia dinh cua tôi 


2 


34 


あ に 


お と うと 


older brother 
anh (tói), 


younger brother 
em trai (tói), 


nguói anh 37 nguoi em trai 
NUES 
siblings 
anh chi em 
39 れこ 
cat 
con тёо 


3 Qu 320 
parents 
cha mę, song thân は は 
mother 
me (tôi), nguOi me 


36 
БОЕ 


younger sister 
em gái (tói), 
приді em gái 
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40 いる ① いぬ が いま す 。 
О) あ に が いま す 。 

have, be CDI have a dog. JI have a sister. 

có, 0 CD Có con chó. 2) Tói có anh trai. 


КР Ou exists (for living, animate objects) someone related to that person exists 
(Sinh våt tòn tai ó noi dó. DTEn tai nguói có quan hé vi nguoi dó. 


9, うち に ね こ が いま す 。 
one's household Town a cat. 
nhà Nhà tôi có con mèo. 


や まだ さん の か ぞ く 


Yamada-san’s Family / gia dinh cua anh / chi Yamada 


42 43 

お じい さん お ば あさ ん 
grandfather grandmother 
ông (nói, ngoai), ông cu bà (nói, ngoai), bà cu 


4T 


WW ©) Q y 
= NA 


Р や まだ さん 49 50 
お ね えさ ん 。 お に いさ ん お と うと さん いも うと さん 


[41] ~h 


Section 4 


51 


ぬり 


one person 
mót nguói 


55 


ご に ん 


five people 
nám nguoi 


58 0) 
は ち に ん 


eight people 
tám nguoi 


な ん に ん で すか が 。 


How many people? / Bao nhieu nguoi? 


52 


ふた り 


two people 


hai nguoi 


rh 


56 


53 


ЕА 


three people 


ba nguoi 


AA TW 


ろく に ん 


six people 
sáu nguoi 


000009 
М 


МММ 


590 


n 


く / き ゅ うに ん 


nine people 
chín ngudi 


54 


よ に ん 


four people 


bón nguoi 


57 
し ち / な な に ん 


seven people 
bày nguoi 


TIMER 


60 O 
2911: 


ten people 
mui nguoi 


Chapter 4 


[41] ~h 


81 た ん に ん A「 な ん に ん で すか 。」 
B「3 に ん で す 。」 


how many people 
máy nguoi, bao nhieu 
nguoi 


A: How many people are there? / B: It's three people. 
A: Bao nhiéu nguói? / B: 3 nguói. 


62 63 
お と な こども 
adult child 
приф1 lón {гё ет, tré con, con cái 


641] 65 66 6701 


お と この ひと お ん な の ひと doe お ん な の こ 


man woman boy girl 
nguoi dàn óng nguói phu nit cáu bé, dira bé trai cô bé, dita bé gái 


71 


72 


73 


Section 5 


(わた し の ) くに は マレ ー シ ア で す 。 


Iam from Malaysia. 
Nuoc (спа tôi) là Malaysia. 


ちゅ うごく に ディ ズ ニ ー ラ ンド が あり ます 。 


country 
dat nuóc, nuóc 


have/exists 


có, ő 


There is a Disneyland in China. 
Ó Trung Quóc có Disneyland. 


кР “Aru” is used to express inanimate objects exists. 
Khi tòn tai môt våt thé không phåi là sinh våt thi dùng * 5 5". 


どちら A「( お ) く に は どちら で すか 。」 
B「 ケ ニア で す 。」 


A: Which country are you from? / B: I'm from Kenya. 
A: Nuóc cua ban ó dâu? / B: Kenya. 


(わた し は ) アメ リカ か ら きま し た 。 


which 
б dâu, huóng nào 


sdb きま し た 
came from 

dén tir ~ 
~ じ ん 
person from ~ (nationality) 
nguòi ~ 


I came from the United States. 
(Tôi) Dén ti My. 


わた し は イギリス じん で す 。 


Iam British. 
Tôi là nguói Anh. 


に ほん の ちず は あり ます か 。 


Do you have a map of Japan? 
Ban có bàn dó Nhét Bán khóng? 


せ か い の ちず は あり ます か 。 


せ か い 


world 
thé giói 


Do you have a map of the world? 
Ban có bàn dó thé giói khóng? 


76 


77 


79 


80 


81 


82 


RUA 


Japan 
Nhát Bán 


イン ド 

India 

Án Dó 
イン ド ネ シア 
Indonesia 
Indonesia 


か ん こく 
South Korea 
Hàn Quóc 
タイ 


Thailand 
Thai Lan 


た いわ ん 


Taiwan 
Dài Loan 


ちゅ うごく 


China 

Trung Quóc 

T パール 
Nepal 

Nepal 

プ ィ リビン 
Philippines 


Phillippine 


85 


86 


87 


88 


89 


90 


91 


Chapter 1 


ベトナム 


Vietnam 
Viet Nam 


マ アレー シア 


Malaysia 
Malaysia 


sew デー 


Myanmar, Burma 
Myanmar 


トル コ 


Turkey 
Th6 Nhi Ky 


オー スト ラリ ア 


Australia 
Uc 


ニュ ー ジ ー ラ ンド 


New Zealand 
New Zealand 


アメ リカ 


United States of America 
MY 


カチ ナダ 


Canada 
Canada 


メキ シコ 


Mexico 
Mexico 


201-1 
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B プラ ジル TI 
Brazil Switzerland 
Brazil Thuy Sy 

4 ロシア 9 イタ リア 
Russia Italy 
Nga Y 

ЖЕ ELTE 
Britain Spain 
Anh Tây Ban Nha 

и SUA LT 
France E Egypt 
Pháp Ai Cáp 

97 ドイ ツ 102 ケニア 
Germany Kenya 
Dúc Kenya 

ヨー ロッ パ m アメ リカ 


nios 


N5 
Chapter 


2 
へ きよ う 


Stu y /H 10C tàp 


| secton 1 >= we 4103 一 17 


| Section 2 nə e 118 ~ 132 


レー Day of the Week 
EZZEN «580 — n 133 ~ 152 


ШЕ cca =... 153 ~ 171 


104 


109 


Section 1 


School / Trwóng hoc 


103 先生 


せん せい 
teacher 
thày, сб, giáo vién 


山田 さん は に ほん ご 学校 の 先生 で す 。 
人 や ま だ が っ こう せん せい 


Yamada-san is a Japanese teacher. 
Ông / Bà Yamada là giáo vién truóng tiéng Nhât. 


кР When talking about yourself, use “kyoshi"、as in “watashi wa nihongo no kyoshi desu"(1 am a Japanese 


language teacher). 


Khi nói vé minh thi dùng “きょう L", vi du nhu “* わ た し は に ほん ご の きょう し で す ".(TGi là giáo 


viên tiéng Nhát) 
学生 
が くせ い 
student 
hoc sinh, sinh vién 


りゅう が くせ い 


foreign student 
du hoc sinh 
学校 

が っ こう 

school 

truong hoc 


べ ん き ょ う ( す る ) 


study 

hoc, hoc táp 

に ほん ご 学校 
が っ こう 

Japanese school 

truong day tiéng Nhát, 

trung Nhát пой 

小学 校 

し ょ うがっ こう 

elementary school 

truong tiéu hoc 


お と うと は 学生 で す 。 
が くせ い 
My brother is a student. 
Em trai tôi là sinh viên. 
ヒェン さん は ベト ナム の リ ゅ う が く せい で す 。 


Hien-san is a foreign student from Vietnam. 
Chi Hién la du hoc sinh Viét Nam. 


学校 は 日 本 に あり ます 。 


The school is in Japan. 
Truóng hoc ó Nhat Bàn. 


に ほん ご を べ ん き ょ うし ます 。 


І study Japanese. 
Tói së hoc tiéng Nhát. 
ヒエ ン さ ん は に ほん ご 学校 の 学生 で す 。 


“っ こう が くせ い 


Hien-san is a student at the Japanese language school. 
Chi Hién là sinh viên truóng Nhát пой. 
アリ さん は 小学 校 の 先生 で す 。 

し ょ 3 が っ こう せん せい 


Ali-san is an elementary school teacher. 
Ông / Bà Ali là giáo viên truóng tiéu hoc. 


110 


111 


112 


113 


116 


中 学校 
ちゅ うがっ こう 


junior high school 
truong cáp 2, trung 
trung hoc co só 
高校 

ミラ ミウ 

high school 

truOng cáp 3, trwòng 
phó thóng trung hoc 
A 

Zw 

university 

dai hoc 


きよ うり し 
classroom 

phong hoc, 16p hoc 
ZI 


class 


16р 
行く 
go 

di 
来る 
come 
dén 
帰る 
か え 


leave, go home 
Ve 
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トム さん は 中 学校 の 先生 で す 。 


ちゅ うがっ こう せん せい 


Tom-san is a junior high school teacher. 
Anh Tom là giáo vién truóng trung hoc co só. 


アメ リカ の 高校 で べ ん き ょ うし ます 。 


I study at an American high school. 
Tôi se hoc tai truóng phó thông trung hoc cua My. 


スミ ス さ ん は 大 学 の 先生 で す 。 

だ い が く せん せい 
Smith-san is a teacher at a university. 
Anh Smith là giáo vién dai hoc. 


先生 は きょう し つ に いま す 。 
せん せい 


The teacher is in the classroom. 
Thày / Có ó lóp hoc. 


クラ ス に りゅう が くせ い が いま す 。 


There are foreign students in the class. 
Trong lóp có du hoc sinh. 


学校 へ 行き ます 。 

が っ こう い 

I will go to school. 

TGi di hoc. 

先生 が うち へ 来 ま す 。 
せん せい * 

The teacher is coming. 
Giáo vién se dén nhà. 


うち へ 帰り ます 。 


Iwill go home. 
Tôi vé nhà. 
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Number / Só dém 


118 119 120 121 122 
ゼロ いち に さん UAE A 
zero one two three four 
só 0, khóng mót hai ba bón 
123 124 125 126 127 
m ろく し ち / な な は ち 《/ き ゅ う 
five six seven eight nine 
nám sáu báy tám chín 
っ 6 7 ë S98 
128 129 130 
じゅ う じゅ うい ち じゅ うに 
ten eleven twelve 


mui mót mui hai 


40 11 172 


110 


が っ 


いち が つ 
January 
tháng Mót, tháng 
Giéng 


n(n 


が っ 
May 
tháng Мат 


の 
4 

September 

tháng Chín 


が っ 


2 月 


に が っ 
February 
tháng Hai 


6 月 


5C» 
June 
tháng Sáu 


じゅ 2 が っ 
October 
tháng Muoi 


* 
March 
tháng Ba 


T 


が 


7 


し ちがっ 
July 
tháng Báy 


Un 365 が っ 
November 
tháng Muói mót 


Chapter 2 


August 
tháng Tám 


12 月 

じゅ うに が っ 
December 
tháng Mui hai, 
tháng Chap 


に ! 


E 


> 


が っ 


what month 
tháng máy? 


A 「 何 月 で すか 。」 
B 「5 A で す 。」 


A: What month is it? / B: It's May. 
A: Tháng máy? / B: Tháng 5. 


Section 3 


Day of the Week / Thit (trong tuàn) 


133 ^ day of the week 
12) H 


thir 
134 135 136 137 138 139 140 
日 よう 日 月 よう 日 火 よう 日 水 よう 日 木 よう 日 金 よう 日 土 よ 3 日 
に ち Ф げっ び か び すい Ú +< び きん び w び 


Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 
Chú nhat thú Hai thú Ba thú Tu thwNam thú Sáu thú Bay 


14 ЭН A「 あ し た は 何 よ う 日 で すか 。」 
が な ん び 


な ん = 
O» B「 火 よう 日 で す 。」 
what day A: What day is tomorrow? / B: It's Tuesday. 
thr máy? A: Ngày mai là thr máy? / B: Là thi Ba. 
LEN きょう は 月 よう 日 で す 。 
П = げっ び 
today Today is Monday. 
hóm nay Hóm nay là thú Hai. 
M3 あし た あし た 、 学 校 へ 行き ます 。 
っ こう tv 
tomorrow Tomorrow I will go to school. 
ngày mai Ngày mai, tói di hoc. 
144 > の ぅ きのう 、 大 学 へ 行き まし た 。 
Yesterday Yesterday I went to the university. 
hóm qua Hôm qua, tôi dà di dén truóng Dai hoc. 
15 よい に ち まい に ち 、 に ほん ご を べ ん き ょ うし ます 。 
every day I study Japanese every day. 
hàng ngày, mói ngày Hàng ngày, tôi hoc tiéng Nhát. 


M6 こし ゅ うか ん | アメ リカ へ 2 し ゅ うか ん 行き まし た 。 


week(s) I went to America for two weeks. 
~ tuàn Tôi dà di My 2 tuán. 


ш 
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151 


ヘン か 月 

げっ 
month(s) 
~ thang 


^ 
ね ん 


year(s) 
~ nam 


times 
—1йп 


何 か い 


な ん 


number of times 
máy làn 


アル バイ ト ( す る ) 


part-time job 
viec làm thêm 


する 


do 
làm 


Chapter 2 

に ほん ご を 1 か 月 べ ん き ょ うし まし た 。 

いっ げっ 
I studied Japanese for a month. 
Tói da hoc tiéng Nhát 1 tháng. 
か ん こく に 5 年 いま し た 。 

で お ん 
Iwas in South Korea for five years. 
Tôi dà ò Hàn Quóc 5 пат, 
1 し ゅ うか ん に 3 か い コン ビニ へ 行き ます 。 
いっ さん い 
I eo to the convenience store three times a week. 
1 tuàn, tôi di dén сіта hàng tién loi 3 làn. 
A [1 し ゅ うか ん に 何 か い 行き ます か 。」 
B 「2 が か ` 行き ます 。 | 


А: m many times a week to you go? 
B:Igo twice a weck. 

А: 1 tuàn ban di máy làn? 

B: Tói di 2 làn. 

+45 日 に アル バイ ト を し ます 。 


I will go to my part-time job on Saturdays. 
Téi làm thém vào th Вау. 

日 よう 日 は アル バイ ト を し ませ ん 。 
に ち 


I don't go to my part-time job on Sundays. 
Chú nhát, tôi không làm thêm. 


153 


Section 4 


Words / Tir пой 


ЕМ 


word/language 
tir пої, tiéng 
= 

t 
letter 
chir 


に ほん こ 
Japanese 

tiéng Nhát 
ELT 
-language 
tiéng ~ 

話す 

は な 

talk, speak 
nói, nói chuyén 


ゆっ くり 


slowly 
chám, chám гаї 


once more 
^ À = 
mót làn па 


日 本 の こと ば が わか り ま せん 。 


に ほん 
I don't understand the Japanese lanugage 
Tôi không biét tióng Nhát. 
高校 で 日 本 の 字 を べ ん き ょ うし まし た 。 
2929 Izd С 
I studied Japanese letters in high school. 
Tôi dà hoc chù Nhát ó truóng cáp III. 
エジプト で に ほん ご を べ ん き ょ うし まし た 。 
I studied Japanese in Egypt. 
Tói dà hoc tiéng Nhat ó Ai Сар. 
えい ご で 話し て くだ さい 。 
は を 
Please speak in English 
Hay nói bàng tiéng Anh. 


先生 と に ほん ご で 話し ます 。 


せん せい 
I speak Japanese with the teacher. 
Tôi nói chuyén vói thày / có giáo bàng tiéng Nhát. 


先生 は ゆっ くり 話し ます 。 


せん せい 
The teacher speaks slowly. 
Thay / Có giáo nói chuyén cham rai. 
ゆっ くり 言っ て くだ さい 。 

い 
Please repeat what you said slowly. 
Hay nói châm. 
も う いち ど 言い ます 。 

い 


I will say it one more time. 
Tôi sé nói lai làn па. 


tt 
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168 [ ] 


お ね が いし ます | も う いち ど お ね が いし ます 。 


please 
Xin vui long 


わか る 


Please repeat it one more time. 
Xin vui long 1 làn nia. 


ひら が な が わか り ま す 。 


understand, know Iknow hiragana. 


hiéu, biét 

TL 

すこ 

little 

mót chüt 

$9? PL 
すこ 

a little 

mót chút nia 


よく 


well 
гб, giói, tót 


だ いた い 


roughly, about 
dai khái 


ぜん ぜん 


not at all 
hoàn toàn 


ひら が な 


hiragana 
(ch で ) Hiragana 


BEWE 


Tôi biét cht Hiragana. 
か ん じ が ZU わか り ま す 。 


Iknow a few kanji. 
Tôi biét ch Hán môt chút. 
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も う PL ゆっ くり 話し て くだ さい 。 


Please speak a little slower. 
Hay nói cham thém mót chut nita. 


よく わか り ま し た 。 


I understand well. 
Tôi dà hiéu тб. 


だ いた い わか り ま し た 。 


I roughly understand. 
Tói dà hiéu dai khái. 


A 「 わ か り ま し た か 。」 


B [v Z, ぜん ぜん わか り ま せん で し た 。」 


A: Did you understand it? 

B: No, I didn’t understand it at all. 
A: Ban có hiéu khóng? 

B: Khóng. Tói hoàn toàn khóng hiéu. 


169 | ] 170 0 
か だ か な か が かんじ 
katakana kanji 
(chi) Katakana (Chinese characters) 
chü Hán 


a» OSE 


11 L] 
ロー マ 字 
じ 


romaji 
(Roman alphabet) 
chír Latinh 


Nin onto! 
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Section 5 


ほん 
book 
sách, quyén sách 


書く 
a 
聞く 


hear 
nghe 


CD 

ジー ババ ご 

CD (compact disc) 
dia CD 


し ら べ る 


look up 
tra, tim hieu 


買う 
か 


buy 
mua 


E $ 


dictionary 
tu dién 


に ほん ご の 本 を 読み ます 。 


I read a Japanese language book. 
Tói doc sách tiéng Nhàt. 


ちゅ うごく ご の 本 を 読み ま し た 。 


I read a Chinese language book. 
Tôi dà doc sách tiéng Trung Quóc. 


か ん じ を 書き ます 。 


I write kanji. 
Tôi viét ch Hán. 
うち で CD を 聞き ます 。 


ジー 


I listen to the CD at home. 
Tói nghe dia CD о nhà. 


学校 で CD を 聞き まし た 。 


が っ こう рага 
I listened to the CD at school. 
Tôi dà nghe dia CD ó truong. 


CLET こと ば を し ら べ ます 。 


Ilook up a word in the dictionary. 
Tôi tra tir bàng ty dién. 


きのう 、 CD を 買い まし た 。 
シー ティー 

Yesterday, I bought a CD. 

Hôm qua, tôi dà mua dia CD. 


に ほん ご の じ し ょ を 5 \ ま し た 。 


I bought a Japanese language dictionary. 
Tôi dà mua tit dién tiéng Nhát. 
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180 ч, уру で ん し じ し ょ で いみ を し ら べ ます 。 


electronic dictionary I will check the meaning using the electronic dictionary. 
tw dién dien tir Tôi tra y nghia bàng tu dión dién tü. 
1801 |. 7. に ほん ご の いみ が わか り ま せん 。 
meaning I don't understand the meaning in Japanese. 
y nghia Tôi không hiéu nghia tiéng Nhat. 
182 ぶん ば る が ん ば っ て くだ さい 。 
do one's best Do your best. 
có gáng Hay có gáng lén. 
188 | 547 きょう は し ゅ くだ い が あり ます 。 
homework Today, I have homework to do. 
bài tap vé nhà Hôm nay có bài tâp vé nhà. 
184 1-2% まい に ち 、 に っ き を 書き ます 。 
が 
diary I write in my diary every day. 
nhát ky Hàng ngày, (бі viét nhat ky. 
185 し レポート 学校 で レポ ー ト を 書き まし た 。 
が っ こう か 
report I wrote a report at school. 
bài báo cáo Tôi dà viét bài báo cáo ó truong. 
186 と し ょ か ん と し ょ か ん で 本 を 読み ます 。 
library I read a book at the library. 
thu vién TGi doc sách ó thu vién. 
187 ん や ほん や で じ し ょ を 買い まし た 。 
^ 
book store I bought a dictionary at the book store. 
tiëm sách Tôi dà mua tr dién б tiêm sách. 


188 れん し ゅ う ( す る ) | か ん じ を れん し ゅ うし ます 。 


practice I practice kanji. 
luyén táp Tôi luyén tâp ch Hán. 
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189 


191 


194 


スピ ー チ 


speech 
hùng bién, dién thuyét 


お ほぼ える 
memorize 
nhó, ghi nhó 


わす れる 


forget 
quén 


も ん だ い 


problem 
cáu hói, ván dé 


れい 


example 
ví du 


~ ` 
Ея 
answer 

câu trà 101 


し っ も ん (する )〉 


question 
câu hôi 


けん が く 〈《 す る ) 


observation 
tham quan 


土 よう 日 に 学校 で スピ ー チ を し まし た 。 


が っ こう 
I gave a speech at school on Saturday. 
Tôi dà hùng bién ó truóng vào ngày th Вау. 


まい に ち 、 か ん じ を お ぼ え ます 。 


I learn kanji every day. 
Hàng ngày, tôi ghi nhó chi Hán. 


し ゅ くだ い を わす れ ま し た 。 


I forgot my homework. 
Tói dà quén bài tap vé nhà. 


も ん だ い を 読ん で K TEINS 


Please read the question. 
Hay doc câu hoi. 


れい を 見 て くだ さい 。 


Please look at the example. 
Hay xem ví du. 


こたえ が わか り ま せん 。 


I don't know the answer. 
Tôi không biét câu trà 101. 


先生 に し つも ん し ます 。 


せん せい 
I have a question for the teacher. 
Tôi dat câu hói vói thày / có giáo. 
に ほん ご 学校 を けん が くし まし た 。 

が っ こう 
I went to observe the Japanese language school. 
Tôi dà tham quan truóng tiéng Nhát. 
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ЕСЕЙ これ は 何で すか 。 о 235 ~ 265 
EZZEN бс ちり ます か 。 быш 266 ~ 269 


| Section 5 ве We 270 一 283 


197 


199 


202 


Section 1 


は た らく 


to Work / Làm viéc, lao dóng 


か いしゃ 
company 
cóng ty 
きん こう 
bank 

ngán hàng 


は た らく 


work 
làm viéc, lao dOng 


や す 
take a leave of absence, rest 
nghi, nghi ngoi 


休み 
や す 
holiday, day off 
ngày nghi 
ひる 休み 
er 
lunch break 
nghi trua 


ひま な 

not busy, free 
ránh rói 

いそ が し い 


busy 
bán rón 


トヨ タ は 日 本 の か いし ゃ で す 。 
に 6 


Toyota is a Japanese company. 

Toyota là cóng ty cua Nhát Bàn. 

お と うと は ぎん こう で は た らい て いま す 。 

My younger brother works at a bank. 

Em trai tói làm viéc ó ngán hàng. 

まい に ち 、 は た らき ます 。 

I work every day. 

Напо поду, tôi làm viéc. 

きのう 、 か いし ゃ を 休み まし た 。 

やす 

Yesterday, I took a leave of absence from work. 

Hóm qua, tói dà nghi làm. 

休み は 土 よ う 日 と 日 よう 日 で す 。 

pz d e び に ち び 

The days off are Saturdays and Sundays. 

Ngày nghi là th Вау và Chù nhát. 

ひる 休み に し ゅ くだ い を し ます 。 
や 

Ido my homework during lunch break. 

Tôi làm bài tâp vé nhà vào gió nghi trua. 

あし た は ひま で す 。 

Tam not busy tomorrow. 

Ngày mai tói rành rói. 

まい に ち 、 い そ が し いで す 。 


I am busy every day. 
Hàng ngày, tôi bán rôn. 


205 


207 


210 


N 
= 
N 


213 


ざん ざさ ょ う ( す る ) 


overtime work 
làm tàng ca, táng gio 


し ゅ っ ちょ う ( す る ) 


business trip 
cóng tác 

じ お し ょ 
office 

ván phóng 
まま を ます 
factory 

nhà máy 

うけ つけ は 
reception (desk) 
tiép tán, 1 tán 
"m š x 


meeting 
hop, hói nghi 


か い ぎ し つ 


meeting room 
phóng hop 
電話 

で ん b 
telephone 
dién thoai 


(電話 を ) か ける 


make a phone call 
goi (dién thoai) 


Chapter 3 


きょう は ざん ぎょ うし ます 。 
Today I work overtime. 
Hóm nay sé làm táng ca. 


フラ ンス へ し ゅ っ ちょ うし ます 。 


I will take a business trip to France. 

TGi sé di Pháp cóng tác. 

じ む し ょ は た いわ ん に あり ます 。 

The office is in Taiwan. 

Van phóng 9 Bài Loan. 

ちゅ うごく に 大 きい こう じょう が あり ます 。 
お お 

There is a large factory in China. 

Ó Trung Quóc có nhà máy lón. 

うけ つけ で 聞い て くだ さい 。 

Please ask at the reception desk. 

Hay hoi tiép tàn. 

きょう 、 か い ぎ が あり ます 。 

We have a meeting today. 

Hóm nay có cuóc hop. 

山田 さん は か い ぎ し つ に いま す 。 

や まだ 

Yamada-san is in the meeting room. 

Anh / Chi Yamada ó phóng hop. 

か い ぎ し つ に 電話 が あり ませ ん 。 
Thb 

There is no telephone in the meeting room. 

Ó phóng hop không có dién thoai. 

か いし ゃ に 電話 を か け ま す 。 

て ん b 


I will call the company. 
Tói goi dien thoai dén cóng ty. 
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214 よし ゃ し A「 も し も し 、 山 田 さん で すか 。」 
B「 は い 、 そ う で す 。」 
hello A: Hello, is this Yamada-san7 / B: Yes, it is. 
aló A: Alô, có phai anh / chi Yamada không? 


B: Váng, düng váy. 
215 app 2 "TRE ETA 
電話 ば ん ご う | A「 山 田 さ ん の 電話 ば ん ご う を し っ て いま すか 。」 


で ん b 
phone number A: Do you know Yamada-san's phone number? 
só dién thoai А: Ban có biét só dién thoai cüa anh / chi Yamada 
khóng? 
216 | Z B「 い いえ 、 し り ま せん 。] 
know B: No, I don't. 
biét B: Không, tôi không biót. 
217 73 電話 ば ん ご う は 何 ば ぱん で すか 。 
SU て ん b な ん 
what number What is the phone number? 
só máy? Só dien thoai cna ban là só máy? 
218 し える 電話 ば ん ご う を お し えて くだ さい 。 
teach/tcll Please tell me the phone number. 
chi, day, cho biét Нау cho tôi biét só dién thoai. 
20 そっ だ 3 父 の し ご と を て つ だ いま す 。 
O - ちち 
help I help my father's work. 
giüp dó Tôi giúp công viéc cho bó. 
20 っ < る これ は 日 本 の こう じょう で つく り ま し た 。 
に ほ 
make This was made at a Japanese factory. 
làm, tao ra, sàn xuát Cái này dà (duoc) làm tai nhà máy cua Nhát. 
221 や くに 7-2 これ は や くに た ち ま す 。 
helpful This will be helpful. 
có ích Cái này có ích. 


Section 2 


Work / Cóng viéc 


22 | ご と А 「( お ) し ご と は 2」 
в 「 き ょ うし で す 。」 
work/job A: What is your job? / B: I am a teacher. 
cóng viéc A: Cóng viéc (cüa ban) là gi? / B: Là giáo vién. 


223 2240 
か いし ゃ いん きん ミミ うい ん 


office worker bank worker 
nhán vién cóng ty nhán vién ngán hàng 


AAA BANK | 


IP Occupations are referred to differently when talking about one's own job as opposed to someone else's. 
Khi nói vé nghé nghiep cua minh và khi nói vé nghé nghiep cua nguói khác, cách nói khác nhau. 


225 226 227 
いし ゃ UN z L か い ご し 


お いし ゃ さん が こし さん が W こ II さん 


nurse/care worker 
dièu dung viên 


doctor 
bác sy 


68Z・76【 
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228 
けい さ つ か ん 


お まわ りさ ん 


policeman/policewoman 
cánh sát 


KOBAN 


231 
I] 


229 


さい ん さん 


station staff 
nhén vién nha ga 


230 


うん て ん し ゅ 
うん て ん し ゅ さん 


driver 
tài xé 


し ゃ ちょ う 


conductor 
giám dóc 


— ーー 


5 a 


trung phóng 


233 


か ちょ う 
manager 
truóng ban 


234 


し ゃ いん 
worker 
nhân vien 


director/senior manager 


Section 3 


これ は 何で すか 。 


What is this? / Рау là cái gi? 
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235 これ this 


cái này, dáy 


(саш に ほん ご の 本 で す 。 ) 


This is a Japanese book. 


Pay là sách tiéng Nhát. A 
eH 
236 that 
vus Be 
g cái dó, dó 
( それ は ちゅ うごく ご の 本 で す 。 ) 
That is a Chinese "T 
Dó là sách tiéng Trung 
Quóc. v 
ちゅ う 
<= 
B 
237 that 
あ れ cái kia, kia 
あれ は パソ コン で す 。) 
That is a personal ^N 
ter. 
computer. A 


Kia là máy tính. 


Section 3 


2% どれ A [山田 さん の か さ は どれ で すか 。」 


ei 
в Гис. ] 

which A: Which umbrella is yours, Yamada-san? 

cái nào B: This one. 


A: Du (ó) cua anh / chi Yamada là cái nào? 
B: Là cái này. 


Юр "Ko", "so" and “а” can be used in two different ways: 

CD Tt expresses an area. If you are facing someone, the area around you is “kore,” the area around the other person 
is “sore,” and something that is in an area far from both you and the other person is “are.” 

(2) It expresses distance. Something close to both you and the other person is “kore,” something that is slightly far 
away from both you and the other person is "sore," and something that is far from you and the other person is 


Z-Z- $” có 2 cách sir dung. 


CD là cách nghi theo khu vye, vi trí. Khi bàn thân và nguoi kia dói dien nhau, khu vue сда minh là “Z И, khu vuc 
cua nguoi khác là “Z4”, våt dèu ха vei cà minh và nguoi kia là “БА”. 

(2) là cách nghi theo cu ly, khoáng cách. Vate gån vi minh và nguoi kia là “これ ”, våt ó hoi cách xa minh và 
nguoi kia là “それ ", våt ó cách xa minh và nguói kia là “$#u. 


© 


Which bag is the teacher’s? 
Căp xách cua thày / cô là cái nào? 


That опе, 


先生 の か ば ん は どれ で すか 。 Car Ма. 
あれ で す 。 


(4) 


Chapter 3 


Which book is Yamada-san's? Is it this book? 
Sách cüa anh / chi Yamada là quyén nào? Quyén sách 
này phài khóng? 


582 - 16/ 


Is it that book? 
Quyén sách dó phài khóng? 


ET, あの 本 で すか 。 


that Is it that book? 
~ kia Quyén sách kia phai khóng? 
242 Yo どの 本 で すか 。 
П ほん 
which Which book is it? 
7 nào? Quyén sách nào? 


Section 3 


243 ы A 「 こ れ は 何で すか 。」 
な ん Же 
B「 本 で す 。] 
ほん 
what A: What is this? / B: It's a book. 
cái gi? A: Pay là cái gi? / B: Là quyén sách. 
244 245 246 247 
めい し の ニタ スマ ホ で ん ち 
pamacanú cell phone smartphone battery 
danh thiép dién thoai di dóng dién thoai thóng pin 
(càm tay) minh (nói tát) 
248 249 250 251 
m か 2 て ちょ う ボー ル ペ ン 
notebook paper pocket notebook ball point pen 
quyén và, quyén tip t giáy, giáy só tay but bi 
252 253 254 255 
シャ ー プ ベン シル えん びっ けし ご お パン チ 
mechanical pencil pencil eraser hole punch 
bát chi bám bát chi cuc góm, táy dà bám 16 


N 
а 
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256 257 258 259 
ホッ チキ ス > zi は さ み は = 
stapler cellophane tape scissors box 
dó bám bang keo trong cái kéo, cáy kéo cái hóp ë 
= 
кә 
е 
20 ユ コンピューター | まい に ち 、 コ ンピュータ ー を つか いま す 。 
computer I use the computer every day. 
máy tính Hàng ngày, tói sit dung máy tính. 
261 24v) ジ これ は あ に の パソ コン で す 。 
personal computer This is my brother's personal computer. 
máy tính (cá nhán) Bay là máy tính cua anh tói. 
262 


イン ター ネッ ト 


internet 
internet 


LUIS 


materials 
tài liéu 


cut 


düng, sir dung 


イン ター ネッ ト で 電話 ば ん ご う を し ら べ ます 。 
で ん b 

I will check the phone number on the internet. 

Tói tim só dién thoai qua mang internet. 


これ は か い ぎ の し りょう で す 。 


These are the material for the meeting. 
Dáy là tài liéu cua cuóc hop. 

は さ み で か み を きり ます 。 

Iwill cut paper with a pair of scissors. 
Tôi cát віду bàng kéo. 

この は さ み を つか っ て 《 だ さい 。 


Please use this pair of scissors. 
Hay sir dung cáy kéo này. 


Section 4 


何 こ あり ます か 。 


How many is there? / Có bao nhiéu cái? 


A「 け し ご お む が 何 こ あり ます か 。」 
な ん 

B [1 0 ご で す 。」 

A: How many erasers are there? 

B: There are ten of them. 

A: Có máy cuc tay (góm)? / B: 10 cuc. 


266 - 
M I 


how many 
bao nhiéu (máy) cái 
(cuc, trái, chiéc v.v.) 


267 Г] 
Ts 2 = 3 4 こ E 
| きん Ty 


Chapter 3 


288 何だ い 


582 - 16/ 


A 「 パ ソコ ン が 何だ い あり ます か 。] 


な ん * g 
B [272 あり ます 。」 
に 
how many A: How many computers are there? 
bao nhiéu (máy) cái B: There are two of them. 
(dém máy móc, xe có А: Có máy cái máy tính? 
v.v.) B: Có 2 cái. 
269 [ | 
だい 


ПИЕ 
いち 


Section 5 


Time / Thoi gian 


270 何時 


A 「 何 時 で すか 。」 


な ん È 
ә B「3 時 で す 。」 
きん É 
what time A: What time is it? / B: It's 3 o'clock. 
máy gir A: Máy gió? / B: 3 gió. 
271 dap. A「 何 時 何 分 で すか 。」 
な ん ぶん な ん じ な ん ぶん 
w B「6 時 20 ZC+.J 
54 É tta, ぶん 
what time A: What time is it exactly? / B: It's 6:20. 
máy phüt A: Máy giò máy phút? / B: 6 gió 20 phát. 


272 


時 ~ hours 


t ~ gio 


(x 
> 


4 
№ 
E 

d 

Reg 

ca 


WIE 


“(л 


時 
じ ろく 


TS cud 


Ес ДЕ 


Chapter 3 


(039 


197 - 283 
st CN 
RZ © “š R3 а 
+š ož に 
N q 
RZ 
e s E 
x で —= 
22 = 
E €T 
RZ RZ E 
E SN < =s 
£ š 
Е & 
Eod 
= 
“я |° RZ 3 
N = Iv ors 
eo 
トー 
CN 


Section 5 


153 20) 分 分 分 

じゅ うこ ふん に じゅ っ ぶん さん じゅ っ ぶん よん じゅ っ ぶん 
27401 

45 分 50 分 x 

HI ふん Tla ぷん は ん 


277 


278 


around 

khoáng ~ (chi thoi diém) 
ご ぜん 

a.m. 

buói sáng (tính dén 12 
gio trwa) 

ーー 

p.m. 

рибі chiéu tôi (tính tir 
12 già trwa) 


8 時 40 分 ご ろ 学校 へ 行き ます 。 


lth C よん じゅ っ ぶん が っ こう 
I go to school around 8:40 a.m. 
Tôi di hoc vào khoang 8 giò 40 phút. 


ご ぜん 1 時 で す 。 


vh t 


It's 1:00 a.m. 
1 gió sáng. 


ご ご 7 時 で す 。 


し ち じ 


It's 7:00 p.m. 

7 gio tói. 

A「 い ま 、 何 時 で すか 。」 
B 「2 時 半 で す 。」 


A: What time is it now? / B: It's 2:30. 
А: Bây gió, máy gió ròi? / B: 2 gió гибі. 


Chapter 3 


279 こぶ らぶ い 30 分 ぐら い 休み まし ょ う 。 
さん 【 ゅ っ ざん や す 
about ~ З x 
ТИЕ Т л 
thói gian) EHE Eripe 
280 рд きのう 、1 時 間 べ ん き ょ うし まし た 。 
C か ん いち か ん 
— hours I studied for an hour yesterday. 


Hóm qua tói dà hoc bài mót tiéng dóng hó. 
A「 ま い に ち 、 何時 間 は た らき ます か 。」 
B 18 時 間 は た らき ます 。」 


A: How many hours do you work every day? 
B: I work 8 hours. 


~ tiéng (dóng hà) 


2 何時 間 


な ん じ かん 


how many hours 
bao nhiéu (máy) tiéng 


(d6ng hà) A: Hàng ngày, ban làm viéc bao nhiéu tióng ? 
B: Tói làm viéc 8 tiéng. 
282 こ か ら 学校 は 8 時 か ら で す 。 
が っ こう は ち Ú 
from School is from 8 o'clock. 
tir- Truóng hoc bát dàu tir 8 giò. 
283 こま で か いし ゃ は 9 時 か ら 5 時 まで で す 。 
to I work at the office from 9 a.m. to 5 p.m. 


dén ~ Công ty (bát dàu) tir 9 giò dén 5 gió. 
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1 уса 
は 一 か ぞ え か た How to Count / cách dém 


There are various ways to count in Japanese. There is no change if the counter suffix that follows the number 
starts with a voiced consonant, like “b” “m” “d” “g”. There is a lot of change if the counter suffix starts with 

а voiceless consonant, like ^t" "s" “k” “h”. 

Trong ting Nhát có nhiéu cách dém. Truóng hop sau ch só, só dém bát dàu tir phu ám hwu thanh ([b][m][d][g] 
vx.) thi không có su thay dôi. Truóng hop båt dàu tir phu ám vô thanh ([t][s][Kk][h v.v. ) thi có su thay dôi lón. 


P [b][m]ld][g] BET は じ ま る れい 


order. thin and flat things | machines and vehicles 
th tu, tuân tm vát móng, dep máy móc và xe có 
~E X гв 


いち ば ん 


Ajo|m|- 


ろく ば ん 
な ば ん な な だ い 
は ちば ん 


P [t)[s][k][h] BET は じ ま る れい 


books and notebooks frequency thin and long things | drinks, etc, in cups and glasses 

sách và vó tàn suát, só làn vât ôm, dài di uong trong cóc, ly vy 
в ~E ー 本 ー 杯 

いっ さ つ いっ か い いっ ぱん いっ ぱい 

に さっ に か い に ほん に は い 

きん さ つ さん か い さん ぼん さん ば ぱい 

よん さっ よん か い よん ほん よん は い 

ご さる ご か い ご ほん ご は い 

る くさ きっ ろ っ か い ろ っ ぱ ぽん ろ っ ぱい 


о 


5|о|о| No 
ze 


X 


な な か い な な ほん な な は い 
は っ か い は っ ぽん は っ ぱい 
きゅう か い きゅう ほん きゅう は い 
じゅ っ か い じゅ っ ぽん じゅ っ ぱい 


O00 + о|ол| + O N = 


жәй 
о 


や 


N5 
Chapter 


4 
友だち 


2 
Ж 


> w What kind of person? 
| Section 1 | どん な ^? Nguoi nhu thé nào? 284 — 305 


СОЕ シャ ツ を き て いま す 。 306 ~ 324 


I wear a shirt. / Mác áo. 


EZE] スカ ー ト を は きま す 。 325 из 


I wear a skirt. / Мас váy. 


| Section 4 5-5 — 344 365 


Town 
| section Б тышы 366 ~393 


Section 1 


どん な 人 ? 


Р 2. 
What kind of person? / Nguói nhw thé nào? 


284 と だ た 友だち と よこ は ま へ 行き ます 。 
と も と Aw 


friend I will go to Yokohama with my friend. 
ban bé Tôi sé di Yokohama vói ban. 

285 к/т A「 ス ミス さん は どん な ATTA] 

ひと 
what kind of A: What kind of a person is Smith-san? 
nhu thé nào A: Anh Smith là nguói nhu thé nào? 

286 A | B「 し ん せつ な 人 で す 。」 
ひと i ひと 
person B: He/she is a kind person. 
nguoi B: Là nguoi tù té. 

287 | ん せっ な スミ ス さ ん は し ん せつ で す 。 
kind Smith-san is kind. 
tür té Anh Smith tù té. 

288 みん な 友だち は みん な し ん せつ で す 。 

と 
everyone All of my friends are kind. 
moi nguoi Ban tói moi nguói déu tü té. 

289 元気 か スミ ス さ ん の お ば あさ ん は 元気 で す 。 
げん き wasi 
energetic, fine, happy Smith-san's grandmother is doing fine. 
khóc manh Bà cua anh Smith khoe manh. 

290 され いな @ ハイ ン さ ん は きれ いな 人 で す 。 

ひと 
— © この 学校 は きれ いで す 。 
が っ こう 
beautiful, clean @Hein-san is a beautiful person. 
dep, sach @ This school is beautiful. 
(DChi Hanh là nguoi dep. 
(2) Truóng hoc này sach dep. 


[42 beautiful Q) clean, orderly 


Фрер @ Sach sé, ngàn пар 


291 


293 


296 


バン サム な 


handsome 
dep trai 


か わい い 


cute 
dé thuong 


йә S WA 


cool 

dep trai, phong dó 
あ た ま が いい 
intelligent 


thóng minh 
や さ し い 


kind 
tir té, hien lành 


= 


һитог 
hài huóc, hóm hinh 


せ 


height 
chiGu cao, lung 


高い 
た か 
tall 
cao 


ひく い 


short 
tháp 


Chapter 4 


ホアン さん は ハン サム で す 。 


Huang-san is handsome. 
Anh Hoàng dep trai. 
ララ ちゃ ん は か わい いで す 。 
Lara-chan is cute. 
Bé Lala dé thuong. 
ジョ ン さ ん は か っ こい いで す 。 
John-san is cool. 
Anh John phong dó. 
山田 さん は あ た ま が いい で す 。 
や まだ 
Yamada-san is intelligent. 
Anh / Chi Yamada thóng minh. 
ハイ ン さ ん は や さ し い で す 。 
Hein-san is kind 
Chi Hanh hien lành. 
山田 さん は ユー モア が あり ます 。 
や まだ 
Yamada-san is humorous. 
Anh / Chi Yamada có óc hài huóc. 
ホアン さん は せ が Dh \ で す 。 

た か 
Huang-san is tall. 
Anh Hoàng cao. 
ホアン さん は 山田 さん より せ が 高い で す 。 

や ま だ た か 

Huang-san is taller than Yamada-san. 
Anh Hoàng cao hon anh Yamada. 
わた し は せ が ひく いで す 。 


I am short. 
Tói tháp. 


£6£ “782 


Section 4 


300 в ララ ちゃ ん は 目 が 大 きい で す 。 
め ^ お お 
eye Lara-chan has big eyes. 
mát Bé Lala mát to. 
301 xj 大 きい 犬 が いま す 。 
お お お お いぬ 
big There is a big dog. 
to, lón Có con chó lón. 
302 xq わた し の カメ ラ は 小さ いで す 。 
^ ちい 
small My camera is small. 
nhó Máy chup hinh cua tói nho. 
303 „у, きのう 、 か み を きり まし た 。 
hair Yesterday, I cut my hair. 
tóc Hóm qua, tói dà cát tóc. 
3M 長い ハイ ン さ ん は か み が 長い で す 。 
な が SH 
long Hein-san's hair is long. 
dài Chi Hanh tóc dài. 
305 メト ド かい ララ ちゃ ん は か み が み じ か いで す 。 
short Lara-chan's hair is short. 


ngán Bé Lala tóc ngán. 


306 


308 


311 


Section 2 


シャ ツ を き て いま す 。 


I am wearing a shirt. / Мас áo. 


ふく 


clothes 
áo quàn 


サイ ズ 


size 
kích có 


すてき な 


fancy, micc 

dep, tuyet 
デザ イジ 
design 

thiét ké, máu ma 


きる 


Wear 
mác 


"y 


take off 
cói 


あか い 


red 
dó 


あお い 


blue 
xanh (da troi) 


きのう 、 ぶ ふく を * \ ま し た 。 


Yesterday I bought some clothes. 
Hóm qua, tói dà mua áo дийп. 
A ` サイ ズ が あり ませ ん 。 
9 お 
There are no large sizes. 
Khóng có kích có lón. 
か っ こい い シャ ツ で すね 。 す て き で す 。 
That is a fancy shirt. It looks grcat. 
Chiéc áo thun пойи nhi. Thát dep. 
すてき な デザ イン で すね 。 
It's a great design. 
Màu ma dep nhi. 
うわ ぎ を きま す 。 
I will wear my overcoat. 
Tôi mác áo khoác. 
・ コ ー ト を ぬぎ ます 。 ・ く つ を ぬぎ ます 。 
I will take off my coat. / I will take off my shoes. 
-Tôi coi áo choàng. / -Tôi cói giày. 
あか い コー ト を 買い まし た 。 
ーー が 
I bought a red coat. 
Tói dà mua áo choàng do. 
あお い シャ ツ を き て いま す 。 


I am wearing a blue shirt. 
Tôi тас áo thun xanh. 


Section 2 


316 


29 
— 
— 


し ろ い 


white 
tráng 


くろ い 
black 

den 

きい ろ い 


yellow 
vàng 


いろ いろ な 


various 
nhieu loai, dú thi 


し ろ い スー ツ を 買い いた いで す 。 


I want to buy a white suit. 
Tói muón mua bó vét tráng. 
くろ い セー ター を きま す 。 
I will wear a black sweater. 
Tói mác áo len den. 
きい ろ い ふく を 買い ます 。 
か 
I will buy yellow clothes. 
Tôi sé mua áo vàng. 
いろ いろ な ぼう し を も っ て いま す 。 


I have various hats. 
Tôi có nhiéu loai mü nón. 


318 319 320 321 

シャ ンジ Cc コッ バー ==} ZA 
shirt sweater coat suit 
áo thun, áo so-mi, áo — áo len áo khoác, áo choàng dò vét 


VN 


-— се 
322 323 
うわ き 
jacket, coat, top underwear 
йо khoác dó lót 


bes < 


324 


kimono 
kimono, dó mác 


[| s 
ё 


Section 3 


スカ ー ト を は きま す 。 


I wear a skirt. / Мас váy. 


35 ir くろ い スカ ー ト を は きま す 。 
Wear I wear a black skirt. 
mac (váy, quàn) Tói mac váy den. 


[42 “Kiru” is used for wearing something above the waist, and “haku” is used for wearing something below 
the waist. 


Våt tir eo trò lén thi dùng *® 2”, tir eo trò xuóng thi dùng “(+ €". 


326 327 328 329 


ズボン ジー ンズ ASSAY) АЛЛЕ 
Dants jeans pants skirt 
quàn, quàn dài quàn jeans дийп tây váy 


330 331 


332 эу» くろ い ぼう し を か ぶり ます 。 


wear I wear a black hat. 
dài Tôi dói mü den. 
Y 
333 ン 
l 
[š > D 

hat 
nón,mü 


334 (めがね を ) めがね を か け ま す 。 
D 
か ける 


wear (glasses) I wear a pair of glasses. 
deo (mát kính) Tói deo mát kính. 


335 336 
めがね サジ クラ フス 


glasses sun glasses 
miit kinh kính mát 


у 
e 


Chapter 4 


33 (ゆび わ を ) す る | きれ いな ゆび わ を し ます 。 


wear (a ring) I wear a beautiful ring. 
deo (nhán) Tôi deo chiéc nhán dep. 
K 
338 339 340 v 
ネクタイ ゆび わ と けい = 
トコ 
necktie ring watch © 
cà vat сһіёе nhán dòng hò ES 


T фә A「 か ば ん を も ち ま し ょ うか 。] 
B「 は い 、 あ り が と う ご ざ いま す 。」 
hold A: Shall I hold the bag? / B: Yes, thank you. 
có, càm, рїй, xách A: Tôi càm túi xách cho ban nhé. / B: Vâng, сат on. 


342 0) 343 
か ば ん SS 


bag purse 
cáp, tüi xách ví, bóp 


344 


345 


350 


あそぶ 


have fun 
choi düa, choi 


あん な いく (する) 


guide 
huóng dán, giói thiéu 


むか える 
pick up 
dón 


つれ で いく 


take 
dán di 


eqs 


bring over 
dán dén 


E 99 
animal 

dóng vat, соп vát 
どう ぶつ えん 
Z00 

só thü 


・ 日 よう 日 に + も と あそび まし た 。 
し ん bee へ あそび に 行き ます 。 


Iplayed with the children on Sunday. 

I will go have fun in Shinjuku. 

-Chù nhát, tôi dá choi dua cùng các con. 
-Tói di Shinjuku choi. 


きょう と を あん な いし ます 。 


I will show you Kyoto. 
Tôi sé giói thiéu Kyoto. 
な り た へ At むか え に 行き ます 。 
I will pick up my father at Narita. 
Tói di dén Narita dé dón bó. 
子ども を どう ぶつ えん へ つれ て いき まし た 。 
I took the children to the zoo. 
Tói dà dàn con di só thú. 
お と うと が うち へ 友だち を つれ て きま し た 。 
と も 
My younger brother brought home his friend. 
Em trai tói dàn ban dén nhà. 
いろ いろ な どう ぶつ を 見 まし た 。 
る 

I saw various animals. 
Tôi dà xem nhieu dóng vat. 
子ども と どう ぶつ えん へ 行き まし た 。 

z い 


Iwent to the zoo with the children. 
Tôi dà di só thú vói các con. 


351 


353 


356 


ッ パパ ンダ 


Danda 
gáu trüc 


ぞう 
elephant 
con voi 


JÈ 
horse 
con ngua 


[お ] ま つり 


festival 
lé hài 


[お ] て ら 


temple 
chua 


EACe 
shrine 
dèn thi Thàn dao 


リ ょ こう 〈《 す る 〉 


travel 
(chuyén) du lich 


じゅ ん びく する ) 


preparation 
chuán bi 


I0 2) 


reservation 
dàt ибс 


Chapter 4 
うえ の どう ぶつ えん に パン ダ が いま し た 。 


There was a panda at Ueno Zoo. 
Ó só thú Ueno có gáu trüc. 
タイ で ぞう を 見 まし た 。 

2 
Isaw an elephant in Thailand. 
TGi dà xem voi ó Thái Lan. 


£t 見 な \ で す 。 


26 - p8Z 


I want to see a horse. 
Tôi muón xem con ngua. 


あさ くさ で お まつ り が あり ます 。 


There is a festival in Asakusa. 
© Asakusa có 1Š hGi. 
か まく ら に お て ら が あり ます 。 


There are temples in Kamakura. 
Ó Kamakura có chüa. 


きょう と で じん じゃ へ 行き まし た 。 


I went to a shrine in Kyoto. 

Tôi dà di dèn tho Thàn dao ó Kyoto. 
休み に リ ょ こう を し ます 。 

>+ 

I will travel during the holidays. 

Tôi së du lich vào ngày nghi. 

り ょ こ う の じゅ ん び を し ます 。 
I will prepare for the trip. 

Tói chuán bi cho chuyén du lich. 
ホテ ル を よ や くし ます 。 


I will reserve a hotel. 
Tói dat khách san. 
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380 ホテ ル 


ホテ ル に 電話 を か け ま す 。 


て ん 
hotel I will call the hotel. 
khách san Tói goi dién thoai dén khách san. 

38 viz きれ いな ホテ ル に と まり た いで す 。 
stay over I want to stay at a beautiful hotel. 
nghi tro Tói muón nghi 9 khách san sach dep. 

362 ロロ ビー ロビ ー ド 電話 が あり ます 。 
lobby There is a phone in the lobby. 
sanh О sánh có dién thoai. 

363 5 zo か ぞ く に お みや げ を 買い ます 。 
souvenir I bought souvenirs for the family. 
quà Tôi sé mua quà cho gia dinh. 

364 サー ビス ホテ ル は サー ビス が いい で す 。 
service The hotel has good service. 
dich vu Dich vu (cua) khách san tót. 


365 ホー ムステイ (する ) | アメ リカ で ホー ムステイ し まし た 。 


homestay I did a homestay in America. 
homestay Tôi dà homestay ó My. 
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Town / Phó xá, thi trán 


366 gr し ぶ や は と うき ょ う の 町 で す 。 
まち まち 
town Shibuya is a city in Tokyo. 
phó Shibuya là khu phó ó Tokyo. 
367 + ん ディ ズ ニ ー ラ ンド は ちば けん に あり ます 。 
prefecture Disneyland is in Chiba Prefecture. 
tinh Disneyland nàm 6 tinh Chiba. 


368 RP 369 
Кох) INE 


Narita 
Tokyo 
e9 " s 
WS 4? あさ くさ 
Чеш Аѕакиѕа 
п 372 = 373[] 
т (ШО wi あき は ば ら 

Shinjuku | Akihabara 
374 3750 

ZAS 

Ginza 


し ぶ や 
Shibuya === 
376 
は ね だ Em 
№, Haneda 


377 


378 よさ は ま 
か まく ら Yokohama 


Kamakura 
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379 


ほっ か い ど う 


Hokkaido 
さっ ぱ ろ 
Sapporo 
せん た だい 
Sendai 
6529 
Nikko 
ぶ じ さん 
Mt. Fuji 

か な ざわ 
Kanazawa 
な ご や 
Nagoya 
きょう と 


Kyoto 


な ら 
Nara 

お お さか 
Osaka 

e а 
Kobe 
ひろ し ま 


Hiroshima 


ふく お か 


Fukuoka 
qvas 
Nagasaki 
お き な わ 


Okinawa 


N5 
Chapter 


5 
Бате: cuv 


s Meal /( 


A 


ESOFA 食べ る 飲む lo. 49 一 459 


ЕЕЕ りょう り 5 460 ~ 482 


EIEI uitov СС 4050 


КЕШЕН сзсз». шыш 504 ~ 518 


Section 1 


Morning, Evening / Sáng - Tói 


394 + x 、6 時 に お きま す 。 
ろく じ 
morning I wake up at 6:00 a.m. in the morning. 
buói sáng Buói sáng, tôi thúc dây lúc 6 gió. 
395 る ひる 、 し ご と を し ます 。 
noon/daytime I work during the day. 
buói trua, ban ngày Ban ngày, tôi làm viéc. 
396 > よる 、 本 を 読み ます 。 
ほん 。 よ 
evening Trcad in thc cvening. 
buói tói Buói tói, tói doc sách. 
397 よい あさ まい あさ 、CD を 聞き ます 。 
every morning I listen to the CD every morning. 
mói sáng MGi sáng, tôi nghe dia CD. 
398 よい ば ん まい ば ん 、 べ ん きょう を し て いま す 。 
every night I study every night. 
mói tói Mi tói, tôi hoc bài. 
399 [5х けさ 、 友 だ ち に 電話 を か け まし た 。 
ka と も で ん b 
this morning Icalled my friend this morning. 
sáng nay Sáng nay, tôi dà goi dién thoai cho ban tôi. 
400 -/ ば ん こん ば ん 、 ホ テル に と まり ます 。 
good evening Tonight I will stay in a hotel. 
tói nay Tói пау, tôi sč ó (tro) lai khách san. 
4 5xz まい あさ 、7 時 に お きま す 。 
wake up I wake up at 7:00 a.m. every morning. 
thúc day Мӧі sáng, tôi thúc dây lúc 7 gió. 


402 


404 


407 


408 


409 


ね る 


sleep 
ngu 


見 る 


watch 
nhin。 xem 


= x— 


news 
tin {їс 


AA 


radio 
radio 


FVE 
television 
tivi 


は で ts 


early 
sóm 


は や い 


fast 
nhanh 


お そい 


late 
tré, тиф, châm, lâu 
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まい ば ん 、1 1 時 ご ろ ね ます 。 


Сој U 
I sleep around 11:00 p.m. every night. 
Mói tói, tôi di пәй lúc 11 gió. 
テレ ビ を ぜん ぜん 見 ませ ん 。 
^ 
I never watch television. 
Tôi hoàn toàn không xem tivi. 


きのう 、 ニ ュー ス を 見 まし た 。 


A 


Yesterday, I watched the news. 
Hôm qua, tôi dà xem tin túc. 


よる 、 ラ ジオ の ニュ ー ス を 聞き ます 。 


816 - 6E 


I listen to the radio in the evening. 
Buói tói, tói nghe tin tác qua radio. 


うち に テレ ビ は あり ませ ん 。 

I don't have a television at home. 

Nhà tói khóng có tivi. 

A「 け さ 、5 時 に お きま し た 。」 
B「 は や いで すね 。」 


A: I woke up at 5:00 a.m. this morning. / B: That's early. 
A: Sáng пау, tôi dà thúc dây lúc 5 gio. / B: Sóm nhi. 


A「 と うき ょ うか ら お お さか まで 2 時 間 半 で す 。」 
B「 は や いで すね 。」 


A: It takes two and a half hours from Tokyo to Osaka. 
B: That's fast. 
A: Tir Tokyo dén Osaka mát 2 tióng ruói. / B: Nhanh nhi. 


A「 ま い ば ん 、 1 時 ご ろ ね ます 。」 
B「 お そい で すね 。」 


A: I go to sleep around 1:00 a.m. every night. 
B: That's late. 
A: Mói tói, tôi пай vào khoáng 1 gió. / B: Muôn nhi. 
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410 か が み か が み で か お を 見 ます 。 
み 
mirror I see my face in the mirror. 
guong soi Tói nhin mát trong guong./ Tói soi guong. 
41 か お 42 あら う あさ 、 か お を あら いま す 。 
L1 L| 
face wash I wash my face in the morning. 
màt ria Buói sáng, tôi rra mát. 
49 pl “E Ag お ふろ に 入り ます 。 
は い La 
bath take I take a bath. 
bón tám, tám vào, di (tám) Tói di tám. 
MB シェ ワー ^ よび る シャ ワー を あび ます 。 
shower take I take a shower. 
voi sen tám (vài sen) Tói tám vói sen. 
Uu ЕТ は を みがき ます 。 
teeth brush I brush my teeth. 


ráng dánh, chai (ráng) | Toidanh ràng. 


421 


424 
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食べ る ・ 飲 む 


Eat, Drink / Án - Uóng 


た 

eat 

ün 
食べ 物 
LS も の 
food 


dò ăn, thúc ăn 
あさ ご は ん 


brcakfast 
com sáng, diém tám 


ご は ん 


lunch 

com trua 

ば ん ご は ん 
dinner 

com tói 

た くさ ん 
lot 

nhieu logi, du thú 
スー パー 
supermarket 


sieu thi 


学校 で ひる ご は ん を 食べ ます 。 


Teat lunch at school. 

Téi an trua tai truóng. 

これ は ベト ナム の 食べ 物 で す 。 
た の 

This is Vietnamese food. 

Bay là dó ап Viet Nam. 


7 時 に あさ ご は ん を 食べ ます 。 


816 - 767 


I cat brcakfast at 7:00 a.m. 
Tôi án sáng lúc 7 gió. 


12 時 に ひる ご は ん を 食べ ます 。 


Ieat lunch at 12:00 p.m. 
Tôi án trua lúc 12 gió. 
友だち と ば ん ご は ん を 食べ ま し た 。 
I ate dinner with my friends. 
Tôi dà an tói vói ban tôi. 
パン を た くさ ん 食べ ま し た 。 
Iate a lot of bread. 
Tôi dà ăn nhiéu bánh mi. 
Acc At 買い ます 。 
に か 


I buy meat at the supermarket. 
Tôi mua thit ó siéu thi. 


430 


434 


バナ ナ 


banana 
chuói 


438 


ху 


bread 
bánh mi 


428 


SERN 


に く 


pork 
thit lon, thit heo 


429 


と り 
IS 

chicken 

thit gà 


435 


りん ご 


apple 
tao 


B 


439 


[お ] か し 


snacks 
bánh keo 


や きい 


vegetable 
rau 


433 
くだ も の 


fruits 
trái сау 


みか ん 


mandarin orange 
quyt 


— 


440 
チョ コレ ー ト 


chocolate 
s0-có-la 
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KE 飲み ます 。 


41 aer 
の 

drink 

uóng 


I drink water. 
Tôi uóng nuóc. 


A 「 飲 み 物 は 何 が いい で すか 。」 
B [コー b t お ね が いし ます 。」 


drinks A: What would you like to drink? / B: Coffee please. 
thúc uóng A: Ban thích uóng gi ? / В: Vui lòng cho tôi cà phê. 
445 水 つめ た い 水 が 飲み た いで す 。 
П дў AT の 
water I want to drink cold water. © 
nuóc Tôi muón uóng nuóc lanh. 5 
44 тр カッ プ に お ゆ を 入れ ます 。 
hot water I will pour hot water in the cup. 
nuóc nóng TGi cho nuóc nóng vào ly. 
445 つめ た い つめ た い ジュ ー ス が 飲み た いで す 。 
の 
cold I want to drink cold juice. 
lanh Tôi muón uóng nuóc trái cây lanh. 
46 こぶ いい A「 コ ー ヒ ー と こう ちゃ と どちら が いい で すか 。」 
B「 こ うち ゃ が いい で す 。」 
want/better A: Which would you like, coffee or tea? 
thích ~, ~ tôt, ~ dugc В: I would like tea. 


A: Ban thích cà phé hay hóng trà? 
B: Tói thích hóng trà. 
кР ref. 525 “dochira” (p. 86) / Tham khao “どちら” (tr86) 
4 へ れる ・ こ うち ゃ に ミルク を 入れ ます 。 
い 
・ か ば ん に 本 を 入れ ます 。 
ほん 78 


put in I put milk in my tea. / I put the book in the bag. 
cho vào -Tôi cho sa vào hông trà. / -Tôi cho sách vào túi xách. 
48 ミル ク コー ヒー に ミル ク を 入れ ます 。 
v 
milk I put milk in coffee. 


sita Tôi cho sira vào cà phê. 
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^9 じ ど う は ん ば いさ | 上 どう は ん ば いき で 飲み 物 を 買い ます 。 


vending machine I buy drinks at the vending machine. 
máy bán hàng tw dóng Tói mua thúc uóng bàng máy bán hàng tu dóng. 
450 451 452 453 
きゅう に ゅ う ЕА з= Е こう ちゃ 
milk juice coffee tea 
sura twoi nuóc trái cay cà phé hóng trà 


LĄ 


(2H 


454 455 456 457 
お ちゃ [お ] さ け ビー ル ZA A 
green tea sake ps wine 
trà (Japanese rice wine) rugu vang 
ruou sake 
458 459 
カッ プ zd 
cup cup 


tách, cóc ly, cóc 
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Cooking / Món àn 


40 りょう 3 うり これ は 日 本 の リ ょ うり で す 。 
に 

cooking/cuisine This is Japanese food. 

món án Dáy là món án (cua) Nhat Bàn. 
461 462 463 

まん Esp e お に ぎり 
rice sandwich onigiri (rice ball) 
com bánh mi sandwich com nám 


464 465 466 
[お ] べ ん と う Z A パパ スタ 
box lunch ramen noodles pasta 


com hóp mi ramen mi Y 
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467 468 469 

うど ん で (は て ん ぶら 
udon noodles soba noodles tempura е 
udon mi soba tempura (món án tám bót 


chién) 


4700] 4710 472] 

RI X> x さしみ а] ze 
sukiyaki (Japanese beef hot pot) sashimi (sliced raw fish) curry rice 
sukiyaki (món láu) sashimi (cá sóng) com cà ri 


473 474 

きゅう どん [お ] す し 
beef bowl Sushi 
com bò xào sushi (com сифп) 


475 

ケー キ 
cake 
bánh kem 


476 


Jodi nd 


ice cream 
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819 - ?6£ 


477 と る 


get 
láy 


418 0] 
さだ 9 


sugar 
duong 


КР "nuoc mam" is Vietnamese fish sauce, “nam pla" is Thai fish sauce. 


479 L] 
し お 


きど う 2 を だ っ で くだ さい 。 


Please pass me the sugar. 
Hay láy duóng війт tôi. 


480 C 
し Aa 


soy sauce 
nuóc twong 


*Nuóc mám” là сда Viét Nam, còn *Nampla" là сда Thái Lan. 


481] 
ニョ クマ ム 


nuoc mam 
(Vietnamese 
fish sauce) 
nuóc mám 


482 | 
FALA 


nam pla 

(Thai fish sauce) 
nuóc mám 
(Thái Lan) 


483 


484 


487 


488 


Restaurant / Nhà hàng 


何 


な に 
what 
cái gi? 


何 か 


な に 


something 
cái gi dó 


し ょ くじ (する ) 
meal 

ba án 

ゆう めい な 
famous 


nói tiéng 


入る 


は い 


enter 
vào 


А 「 レ スト ラン で Ht 食べ ま し た か 。」 

B PERJE 食べ ま し た 。」 

A: What did you eat at the restaurant? / B: I had pasta. 
A: Ban an gi ó nhà hàng? / B: Tói dà án mi Y. 

A「 あ さ 、 B 食べ ま し た か 。」 

B「 い いえ ぇ 、 Lu 食べ ませ ん で EA 

A: Did you eat rmm in the morning? 

B: No, I had nothing. 

A: Buói sáng ban có an gi dó khóng? 

B: Khóng, tói dà khóng án gi cà. 


し ょ る どう で 友だち と し まる ほし まし だ 。 


I had my meal with my friend at the cafeteria. 
Tôi dùng bita vói ban ó quán án. 


すし は 日 本 の ゆう めい な りょう り で す 。 


Sushi is a famous Japanese dish. 
Sushi là món an nói tiéng саа Nhát Bàn. 
@ レス トラ ン に 入り ます 。 
は い 

Q 大 学 に 入り ます 。 

Heo We 
CDI will enter the restaurant. 
@ will enroll in a university. 
(D Tói vào nhà hàng. 
ОТО! vào dai hoc. 


кР (①enter inside something Qenroll in a school 


(Vào trong ②Nhap hoc 


レス トラ ン 


restaurant 
nhà hàng 


友だち と レス トラ ン に 行き まし た 。 


I went to the restaurant with my friend. 
Tôi di nhà hàng vói ban. 
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489 し ょ くど う し ょ くど う は 1 1 時 か ら 7 時 まで で す 。 
jos Ú 
cafeteria The cafeteria is open from 11 a.m. to 7 p.m. 
(ёт ăn, quán án Quán án (bát dàu) tir 11 gió dén 7 gió. 
40 そい し ょ く し ょ くど う で て いし ょ て を 食べ ます 。 
v meal А I eat the set meal at the cafeteria. 
com phán (bao góm doe UCM M 
Hor TGi án com phán ó quán àn. 
com, canh, thúc ăn) 
HUE TT TI っ さて ん で サン ドイ ッ チ を 食べ まし た 。 
coffee shop I ate sandwiches at the coffee shop. g 
quán nuóc Tôi dà án sandwich ó quán nuóc. Ж 
492 т スプ ー ン で カレ ー ラ イス を 食べ ます 。 = 
た 
with ~ I cat curry rice with a spoon. 
bàng ~ Tói án com cà ri bàng thia. 
493 0 494 [] 495 0 496 [ ] 
Ре スプ ー ン Vd RAZ 
chopsticks spoon fork Fe 
düa muóng, thia nia 
497 0 498 0] 
25 ちゃ わん 
plate bowl 
dia chén, bát 


NT/4 IP. Women often say, "o-hashi," "o-sara" and "o-chawan". 
ЧЕ 


Nit giói thwòng dùng “お は し "で お さら "お ちゃ わん ". 
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499 ` Welcome. 
Ab つう し ゃ いま せ 。 Kính chào quy khách 


500 uu N 
- 1? 
ちゅ う も ん (| ( サン ドイ ッ チ を お ね が いし ます 。) 


One sandwich, please. 
Cho tói sandwich. 


и これ で お ね が いし ます 。 Okay 
This one, please. rI Vâng. 


What would you like to order? 
Quy khách goi món gi? 


Láy cho tói cái này. 


A「 ほ か に ご ちゅ う も ん は ?」 


B 「 コ ー ヒ ー を お ね が いし ます 。」 

A: Would you like anything else? / B: Coffee, please. 
A: Ngoài ra quy khách có düng gi khác khóng a? 

B: Cho tôi cà phê. 


502 ほか に 


anything else 
ngoài ra, khác 


38 くっ べ っ つっ に べつ べつ に お ね が いし ます 。 
separately Separately, please. 
riéng lé, riéng biét Vui lòng dé riéng lé. 


505 


507 


508 


510 
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どう で すか 。 


How is it? / Nhw thé nào? 


how 
thé nào 


あま い 


sweet 
ngot 


か らい 


hot 
cay 


お いし い 


tasty 


ngon 
ぜん ぶ 


all 
toàn bó, hét toàn bQ 


じ ぶ ん で 


by myself 
tw minh 
お な か が + < 


become hungry 
dói bung 


A 日 本 の 食べ 物 は だ う で すか 。」 


に ほん た 


B「 お いし いで す 。」 


A: How do you find Japanese food? / B: It's good. 
A: Ban tháy thúc án Nhát Bàn thé nào? / B: Ngon lám. 


この ケー キ は あま いで すれ ね 。 


This cake is sweet. 
Bánh kem này ngot nhi. 


か らい リ りょうり を よく 食べ ます 。 


816 ` 767 


I eat hot food a lot. 
Tôi thuong an thúc an cay. 


くだ も の は お いし いで す 。 

The fruit is tasty. 

Trái cay thi ngon. 

(お ) べ ん と う を ぜん ぶ 食べ ま し た 。 

I ate all that was in the box lunch. 

Tôi dà ăn hét com hóp. 

A [BOLO リ ょ うり で すね 。 ぜ ん ぶ じ ぶ ん で 
つく り ま し た か 。」 

B「 は い 。」 


A: This is good food. Did you cook it yourself? / B: Yes. 

A: Thüc án ngon nhi. Tát cà là ban ty minh làm hét à? 

B: Vàng. 

お な か が すき まし た ね れ ね 。 何 か 食べ ませ ん か 。 
な に № 


I'm becoming hungry. Shall we eat something? 
Dói bung ròi nhi. Án cái gi dó không? 


Section 5 


の ど が か わき まし た れ 。 何 か 飲み ませ ん か 。 


な に 


511 のど が か わく 


become thirsty 
khát nuóc 


I'm getting thirsty. Shall we drink something? 
Khát nuóc rài nhi. Uóng cái gi dó khóng? 


912. 、、 し ば ぱい な お な か が いっ ぱい て す 。 
full Iam full. 
nhiéu, по Tói no rói. 


38 いか が で すか | ワイ ン は いか が で すか 。 


would you like 
thé nào, mói ai án / 
uóng (cách nói lich sw) 


5M ls ば 


Would you like some wine? 
Anh uóng rurou vang không? 


A [$5 いっ ぱい いか が で すか 。」 


A: How about another serving? 
A: Anh (uóng) thém mót chén nhé? 


B [いい え 、 (よっ ミサ で す 。」 


one more serving 
thém m (ly, chén) 


no thank you 


B: No, thank you. 


dú, duoc B: Không, tôi dú ròi. 
36 fo A・B「 か ん ば ぱい! 」 
cheers A&B: Cheers! 
can ly A&B: Can ly! 
Let's eat. / Tôi xin phép án./ Мої Im full. / Cám on dà cho bia án 
dùng. (Nói trwóc khi ăn, ung) ngon. (Nói sau khi án, uóng) 


"m Quest з (ЕТ 


N5 
Chapter 


6 
し ゆみ 
Hobby / SO thích 


| Section 1 し ゅ み тне 8 519 — 542 


| section 2 METTE 543 — 565 


| secton З スポ ーッ Lr 566 — 587 
| Section сһ= uud 588 — 607 


| Section 5 592 C" 608 — 634 


Section 1 


Hobby / Só thích 


39 (5, し ゅ み は カラ オケ で す 。 
hobby My hobby is karaoke. 
só thích Só thích (cua tói) là karaoke. 
520 н 休み の 日 に 本 を 読み ます 。 
ひ vt ひ 。 ほん よ 
day I read books on holidays. 
ngày Tôi doc sách vào ngày nghi. 
521 た の し い テニ ス は た の し いで す 。 
fun Tennis is fun. 
vui Quàn vot thi vui. 
522 を さき な スポ ー ツ が 好き で す 。 
4 т 
like I like sports. 
thích ~, ~ tót, ~ duoc Tôi thích thé thao. 
523 * と いな まん が が きら いで す 。 
dislike I don't like manga. 
ghét Tói ghét truyén tranh. 
524 あま り スポ ー ツ は あま り 好き じゃ あり ませ ん 。 
not really I don't really like sports. 
(không) ~ lám Tôi không thích thé thao lám. 
525 どちら A「 サ ッ カ ー と や きゅう と どちら が 好き で すか 。」 
す 
E B「 サ ッ カ ー の ほう が 対 き で す 。 
which A: Which do you like, soccer or baseball? 
cái nào, dáng nào В: I like soccer тоге. 


A: Bóng dá và bóng chày, ban thích món nào? 
B: T6i thích bóng dá hon. 


528 


529 


531 


both 
cái nào cüng, dàng nào cüng 


どっ ち 


which 
cái nào, dáng nào (cách 
nói thân mát) 


じょう ず な 
good 

giói 

へ た な 


poor, bad at 
dö 


まだ まだ で す 


not nearly enough 
chua giói, уйп còn kém 
/ dö 


な ら う 
learn 
hoc (luyén tâp) 


532 


ikebana (flower arrangement) / cám hoa 


いけ ば な 


Chapter 6 


| C「 ど ちら も 好き で す 。」 


C: I like both. 

C: Món nào cüng thích. 

A「 サ ッ カ ー と や きゅう と どっ ち が 好き ?] 
B「 サ ッ カ ー の ほう が 好き 。」 

A: Which do you like, soccer or baseball? 

B: I like soccer more. 


A: Bóng dá và bóng chày, ban thích môn nào? 
B: Tôi thích bóng dá hon. 


スミ ス さ ん は え が じょう ず で す 。 
Smith-san is good at drawing. 

Anh Smith vé dep. 

わた し は うた が へ た で す 。 

I sing poorly. 

Tôi hát dó. 

A「 に ほん ご が じょう ず で すね れ 。」 
B「 い いえ 、 ま だ まだ で す 。] 


A: You speak good Japanese. 

B: No, it's not nearly good enough. 

A: Ban giói tióng Nhát nhi. 

B: Khóng, tói chua giói dáu. (Ván cón kém lám.) 


いけ ば な を な らい まし た 。 


I earned ikebana. 
Tôi dà hoc cám hoa. 


533 


69 


tea ceremony / trà dao 


teg- 616 


Section 4 


534 


539 


540 


542 


か ん た ん な 
simple 
don gian 


PA Lys 


easy 
dé 


むず か し い 


difficult 
khó 


し ゃ し ん 


photograph 
ánh, hinh 


と る 


take 
chup 


カメ ラ 
camera 
máy anh 


え 


picture/drawing 
tranh 


か く 


draw 
vé 


びじゅつ か ん 


muscum 
báo tàng mj thuát 


か ん た ん な え を か きま す 。 

I paint a simple painting. 

Tôi vé bc tranh don giàn. 

A「 さ どう は や さき しい で すか 。」 
B「 い いえ 。 お むず か し いで す 。」 


A: Is tea ceremony easy? / B: No, it's difficult. 
A: Trà dao có dé không? / B: Không. Khó lám. 


さ ど う は むず か し いで す 。 

Tea ceremony is difficult. 

Trà dao thi khó. 

これ は か ぞ く の し ゃ し ん で す 。 


This is a photograph of my family. 
Рау là ành chup gia dinh. 
スマ ホ で し ゃ し ん を と り ま す 。 
I will take a photo using my smartphone. 
Tói chup ánh bàng dién thoai thóng minh. 
これ は RO カメ ラ で す 。 
This is my father's camera. 
Рау là máy anh cüa bó tôi. 
すてき な え で すね 。 
It's a beautiful drawing. 
Вс tranh dep nhi. 
パン ダ の え を か きま し た 。 
I drew a panda. 
Tói dà vë tranh gáu trúc. 
びじゅつ か ん で At 見 ます 。 
А 


Ilook at the drawings at the museum. 
Tôi xem tranh ó báo tàng my thuát. 


543 


545 


548 


Section 2 


お ん が く 


Music / Am nhac 


お ん が く < 


music 
am nhac 


カラ オケ 


karaoke 
karaoke 


Ve Lak š 


togcther 
cüng vói 


みん な で 
with everyone 
tát cà moi nguoi 
うた 

song 

bài hát 


うた う 

Sing 

hat 

コジ サー 
concert 


hoa nhac, buéi trinh 
din ám nhac 


日 本 の お ん が く が 好き で す 。 


に ほん 


Ilike Japanese music. 
Tôi thích nhac (cua) Nhát. 


カラ オケ が 好き で す 。 

I like karaoke. 

Tôi thích karaoke. 

いっ し ょ に カラ オケ に 行き ませ ん か 。 

Why don't wc go do karaokc together? 

Cùng di hát karaoke không? 

クラ ス の みん な で カラ オケ に 行き まし た 。 

I went to karaoke with everyone in the class. 

Tát cà moi nguói trong lóp dà di karaoke. 

山田 さん は うた が じょう ず で す 。 

や まだ 

Yamada-san sings well. 

Anh / Chi Yamada hát hay. 

みん な で 日 本 の うた を うた いま す 。 
mr 

We all sang a Japanese song. 

Moi nguoi hát bài hát cua Nhát. 

コン サー ト に 行き まし た 。 


I went to the concert. 
Tôi dà di xem ca nhac. 
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550 


554 


557 


Z0] 


classic 
nhac có dién 


ジャ ズ 


jazz 
nhac jazz 


ポッ プス 


pop 
nhac pop 


ロッ ク 


rock 
nhac róc 


ET 


piano 
dàn piano 


ギタ ー 


guitar 
dàn guitar 


ひく 


play 
dánh dàn, choi dàn 


えい が 


movie 
phim (dién ánh) 


A 「 ク ラシック と ジャ ズ と どちら が 好き で すか 。」 
す 

B「 ど ちら も 好き で す 。」 

A: Which do you like, classical music or jazz? 

B: I ike both. 

A: Nhac có dién và nhac jazz, ban thích nhac nào? 

B: Nhac nào tói cüng thích. 


ジャ ズ の CD を よく 聞き ます 。 


シー ディ ー き 


Ilisten to a jazz CDs often. 
Tôi thuóng nghe dia CD nhac jazz. 


ポッ プス が 好き で す 。 

Ilike popular music. 

Tôi thích nhac pop. 

ロッ ク は あま り 聞き ませ ん 。 
I don't listen to rock very much. 
Tôi không nghe nhac róc nhieu lám. 
ETZ% ひき ます 。 

I play the piano. 

Tôi dánh dàn piano. 

これ は あ に の ギタ ー で す 。 
This is my elder brother's guitar. 
Рау là сау dàn guitar cua anh tôi. 
А Гети е ひい て も いい で すか 。」 
B ГЕ, 272485] 


A: Can I play the piano? / B: Yes, please. 
A: Tói dánh dàn piano duoc khóng? / B: Váng, moi ban. 


フラ ンス の えい が を 見 ま [7% 


I saw а French movie. 
Tói dà xem phim cua Pháp. 


558 


560 


563 


えい が か ん 


movie theater 
rap chiéu phim 


は じ ま る 


Start 
bát dàu 


お わる 
end 
ket thúc 


まん が 


comic 
truyén tranh 


TAM 
animation 
phim hoat hình 
ゲー ム 


game, match 
game 


Wb 


software 
phàn mém 


お も し ろ い 


interesting 
thü vi 


Chapter 6 


えい が か ん で えい が を 見 ま す 。 


I will watch a movie at the movie theater. 
Tói xem phim ¢ rap chiéu phim. 


えい が は 10 時 に は じ ま り ます 。 
The movie starts at 10 o'clock. 

Phim bát dàu tü lúc 10 gio. 

コン サー ト は 7 時 に お わり ます 。 


The concert ends at 7 o'clock. 
Buói hóa nhac két thúc lúc 7 gió. 


まん が は あま り 好き じゃ あり ませ ん 。 


I don't like manga comics very much. 
Tôi không thích truyen tranh lám. 


日 本 の アニ メ が 好き で す 。 


に ほん 


I ike Japanese animation. 
Tôi thích phim hoat hinh cua Nhát. 


日 本 の ゲー ム は お も し ろ い で す 。 


に ほん 


Japanese games are fun. 
Game cua Nhát thi thú vi. 


ゲー ム の ソフ ト を 買い ま し た 。 


I bought a video game. 

Tôi dà mua phán mèm choi game. 

きのう 、 お も し ろ い アニ メ を 見 まし た 。 
А 


Yesterday, I saw an interesting anime. 
Hôm qua, tôi dă xem bó phim hoat hinh thú vi. 


peg- 616 


566 


568 


571 


Section 3 


Sports / Thé thao 


ジョ キン グ 
jogging 
chay bó 


スキ ー 
skiing 
trugt tuyét 


ダン ス 


dance 
khiéu vü, nhày, múa 


BEE 
swim 

boi 

うみ 
ocean, sea 
bién 
プー ル 


pool 
hó boi 


Л] 

か わ 
river 
sóng 
1 


fishing 
cáu (cá) 


まい に ち 、 ジ ョ ギン グ を し て いま す 。 


I go jogging every day. 
Hàng ngày, tói chay bó. 
ほっ か い ど う で スキ ー を し ます 。 
I go skiing in Hokkaido. 
Tôi së trugt tuyét ó Hokkaido. 
マリ ア さ ん は ダン ス が じょう ず で す 。 
Maria-san danccs well. 
Chi Maria mua giói. 
お き な わ の うみ で お よ ぎ ま し た 。 
Iswam in the ocean of Okinawa. 
Tói da boi ó bién Okinawa. 
うみ より 山 の ほ う が 好き で す 。 
や ま * 
I like the mountains more than the ocean 
Tói thích nui hon bién. 
きのう 。 ブー ル で お よ ぎ ま し た 。 
Yesterday I swam in the pool. 
Hóm qua, tói dà boi ó hó boi. 
この 川 で お よ が な いで くだ さい 。 
Tb 
Please do not swim in this river. 
Dùng boi ó con sóng này. 
川 で つり を し ます 。 
か わ 
I fish in the river. 
Tôi câu cá ó sóng. 


574 


576 


579 


580 


strong 
manh 


の ぼる 


climb 

leo (núi) 
а 
mountain 
nui 


し あい 


game 
trán dáu 


Hmm..., Let's see... 


chà... 


つつ VN 


Chapter 6 

7 月 に ふじ さん に の ぼり ます 。 
し ちがっ 
I will climb Mount Fuji in July. 
Tôi sé leo núi Phú S$ vào tháng 7. 
ふじ さん は きれ いな 山 で す 。 

vi 
Mount Fuji is a beautiful mountain. 
Nui Phú S$ là ngon núi dep. 
サッ カー の し あい が あり ます 。 
There is a soccer game. 
Có tran dáu bóng dá. 
ブラ ジル が か ち ま し た 。 
Brazil won. 
Brazil da tháng. 
山田 さん は ホアン さん に まけ まし た 。 
や まだ 


Yamada-san lost to Huang-san. 
Anh Yamada dá thua anh Hoàng. 


A: どちら が か つ で し ょ うか 。 
B : さあ ……。 わ か り ま せん 。 


A: Which side do you think will win? 
B: Hmm... I don't know. 
A: Bên nào sé tháng nhi? / B: Chà.... Tôi không biét. 


581 


よわ い 


weak 
yéu 


Yeg- 616 
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582 583 
サッ カー や きゅう 


soccer baseball 
bóng dá bóng chày 


@ 


585 586 


584 


すもう 


sumo wrestling 


% 


DIEZ 


sumo 


587 


golf 
món dánh gón 


кР “~ shimasu" is used for soccer, baseball, sumo, tennis and golf. The verb "asobimasu" is not used, such as in cases 


like “soccer wo asobimasu". 


Vi "bóng dá, bóng chày, sumo, quán vot, gón" thi nói “~ L #+”. Không nói “サッ カー を あそび ます 


Section 4 


Weather / Thoi tiét 


588 cx きょう の て ん き は どう で すか 。 
weather How is today's weather? 
thói tiét Thoi tiét hóm nay thé nào? 
589 |, @ て ん き が いい で す 。 
② あの 人 は いい ACT. 
ひと ひと 
good CDIt's good weather. @ He/she is a good person. 
dep, tót GThài tiét dep. Nguoi dó là nguoi tót. 
[42 (Dgood weather Dgood /①Thoi tiét tót, troi dep. GDTét ES 
590 わる い O て ん き が わる いで す 。 る 
Q あの 人 は わる い 人 で す 。 
ひと ひと 
bad CDIt's bad weather. 
xáu (2) He/she is a bad person. 


①Thoi tiét хаи. 
G)Nguoói dó là nguói xáu. 


ЕР Obad weather G)bad 
Thoi Чё хаи, troi xáu. G)Xáu 


91, [お ] て ん き | A「 お は よう ご ざい ます 。 
で すね いい お て ん き で すね 。」 
B「 そ う で すね 。」 


A: Good morning. The weather is beautiful, isn't it? 
B: Yes, it sure is. 
A: Xin chào. Trói dep nhi. / B: Düng váy nhi. 


the weather is nice 
Troi (thói tiét) dep nhi. 


592 au きょう は 97%. 
あめ =» 
rain Today is rain. 


mura Hôm nay ((г01) mua. 
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593 кх きのう は ゆき で し た 。 
snow Yesterday was snow. 
tuyét Hóm qua (trói) tuyét. 
9 さろ 813. 9029, 
め 
fall Today, it will rain. 
roi Hóm nay trói mua. 
595[ ] 596 0 
あつ い dao 
hot cool 
nóng mát 


qas 


, D 


Ё 4g ik ГА 
| 


597 598 


599 


602 


605 


606 


多い 


alot 
nhieu 


Chapter 6 


6 月 は RH 多い で す 。 


ろく が っ 


It rains a lot in June. 
Tháng 6 mua nhiéu. 


[42 “Ooi” is used in the form *— ga ooi desu.” It is not used in the “ooi + noun" form. / *Z v" (nhieu) duoc 
dùng vói màu câu “~ 4*2 C4". Không sù dung vói hinh thúc "多い 十 danh tir". 


少 か \ 
すく 

little 

ít 

お も う 
think 
nghi 
た ぶん 


maybe 
có lé 


きっ を 


probably 
chác, chác chán 


か さ 
umbrella 

dà, ô 

も っ て くる 


bring 
dem (mang) dén 


$t wu 


take 
dem (mang) di 


ば ん ぐみ 
DrOgram 
chuong trinh 


1 月 は BA 少な いで す 。 
5o f 


いち が っ 


There is little rain in January. 
Tháng 1 mua ít. 


あし た は あつ いと お も いま す 。 


Ithinkit will be hot tomorrow. 
Tôi nghi ngày mai (troi) nóng. 


あし た は た ぶん mr お も いま す 。 


I think it will rain tomorrow. 
Tôi nghi có 18 ngày mai mua. 


きっ と ゆき が ふる で し ょ う 。 


It will probably snow. 
Chác tuyét sé roi. 


わた し の か さ が あり ませ ん 。 


My umbrella is missing. 

Khóng có cáy du cua tói. 

学校 へ か さ を も っ て きま し た 。 
が っ こう 


I brought an umbrella to school. 
Tôi dă mang du dén truóng. 


会 社 へ か さ を も っ て いき ます 。 


か いし ゃ 


I will bring an umbrella to school. 
Tôi dem dù di làm. 


まい に ち 、 て ん き の ば ん ぐみ を 見 ます 。 


I watch the weather forecast program every day. 


Hàng ngày, tôi xem chuong trinh thói tiét. 


79-616 


608 


609 


о 
— 
№ 


613 


Section 5 


Season / Müa 


Ez 


when 
khi nào? 


き ょ れ ん 


last year 
nàm ngoái 


em. 
this year 
nám nay 


らい ね ん 


next year 
sang nám 


きせ つ 


season 
mua 


いち ば ん 


best, top 
nhát 


な る 


become 
tró nén, tró thành 


A「 い つ 、 く に へ 帰り ます か 。」 
か え 
B「 ら いね れん 、 帰り ます 。」 
か 
A: When are you returning to your country? 


B: I will return next year. 
A: Khi nào ban sé vé nuóc? / B: Sang nám, tôi sé vé. 


き ょ ね ん 、 日 本 へ 来 まし た 。 


I came to Japan last year. 
Мат ngoái, tôi da dén Nhát. 


こと し 、 イ ギリ ス へ りゅう が くし ます 。 


I will study in Britain this year. 
Nám nay, tói sé du hoc Anh. 


らい ね ん 、 く に へ 帰り ます 。 


I will return to my country next year. 
Sang nam, tôi sé vé nuóc. 


日 本 の きせ つ は de あり ます 。 


に ほん 


There are four seasons in Japan. 
Nhat Bàn có 4 mùa. 


な つが いち ば ん 好き で す 。 
+ 
Ilike summer the best. 
Tói thích müa hé nhát. 
① ふゆ に な り ま し た 。 さ むく な り ま し た 。 
Q いつ か し ゃ ちょ うに な り た いで す 。 
CDIt's winter now. It's getting cold. 
(I want to become a company president one day. 


ФРА vào mùa dóng. Trói trò nén lanh. 
@ Mót lúc nào dó, tôi muón trò thành giám dóc. 


[42 (Dto reach a particular time or season ②to engage іп a particular position or occupation 


KÈ (DCho dén thói gian, thoi ky nào dó. QPat dén dia vi hay nghè nghiép nào dó. 
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615 616 

は る が 
spring summer 
mùa xuân mùa hè 


618 
ふゆ 
autumn winter 
mua thu mua dóng 


619 x ані 花 が 好き で す 。 
は な на は な + 
flower My mother likes flowers. 
hoa Ме tói thích hoa. 
620 р 月 が きれ いで す 。 
L] 5 БЫ 
тооп The moon is beautiful. 


tráng Mat tráng dep. 


Section 5 


621 [51% 日 本 人 は 花見 が 好き で す 。 
は な A に ほん じん urA T 
flower viewing The Japanese love flower viewing. 
ngám hoa Nguoi Nhát thích пойт hoa. 
62 хр さく ら は きれ いな 花 で す 。 
は な 
cherry blossom The cherry blossom is a beautiful flower. 
hoa anh dào Hoa anh dào là loài hoa dep. 
623 s; k な つ に 花火 を 見 まし た 。 
は な が は な び E 
fireworks Isaw the fireworks in summer. 
pháo hoa Tôi dà xem pháo hoa vào mùa hé. 
624 ¿+ Z U 山 で も み じ を 見 まし た 。 
や ま ^ 
maple I saw the maple leaves in the mountains. 
lá dó Tói dà xem lá dó trén nüi. 
65 љт は じ め て さく ら を 見 まし た 。 
first time I saw the cherry blossoms for the first time. 
làn dàu чёп Làn dàu tiên tôi tháy hoa anh дао. 
626 、、 ち ど いち ど 、 花 見 を し た こと が あり ます 。 
は な み 
once I went flower viewing once before. 
mót làn Tói timg ngám hoa mót làn. 
627 何 か い も 何 か い も ほっ か い ど う へ 行き まし た 。 
な ん р 
тапу times I went to Hokkaido many times. 
nhiéu làn Tôi dà tùng di Hokkaido nhieu làn. 
CH көс いち ども きょう と へ 行っ た こと が あり ませ ん 。 
never I have never been to Kyoto. 
mót làn cüng Tôi chua tùng di Kyoto làn nào. 


[42 This is used in "ichidomo —masen” form. 
Dùng vói hinh thúc “いち ども ませ ん “. (Chua timg ~ làn nào) 


69 -324 こう えん で 花見 を LiT. 
は な み 
park I will go flower viewing in the park. 
cóng vién Tói ngám hoa ó cóng vién. 


630 


る ん ほぼ する) 


walk 
di dao 


ほん と うに 


really 
thát sw là 


ぜひ 
definitely 
nhát dinh 


も ちろ ん 


of course 
duong nhién 


Chapter 6 


犬 と こう えん を さん ぼ し ます 。 

いぬ 

I will take a walk in the park with my dog. 
Tói dao cóng vién cüng con chó. 

A「 さ くら が と て も きれ いで すね 。」 


A: The cherry blossoms are beautiful. 
E Hoa anh dào rát dep. 


B「 ほ ん と うに そう で すね 。」 

B: Yes, it really is. 

B: Thát su düng váy nhi. 

ぜひ わた し の うち に KT だ さい 。 
Please definitely come to my house. 

Nhát dinh hay dén nhà tói. 

A 「 土 よう 日 の お 花見 に 行き ます か 。] 
BT は い 、 も ちろ ん で す 。」 


A: Will you go flower viewing on Saturday? 
B: Yes, of course. 

A: Ban có di пойт hoa ngày thú Вау không? 
B: Váng, duong nhién rói. 


bE£9- 616 
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N5 
Chapter 


| Section 4 | 買い 物 Mua sam 635 = 659 


| Section 2 | みせ mud cua tiém 660 = 679 
| secton 3 | AT M Miri tién tu dóng 680 а 695 


| Section 5 プレ ゼン ト Ss。 714 — 733 


Section 1 


635 жү (する ) | スー パー で 買い 物 を し ます 。 
$" も の か も の 


shopping I will go shopping at the supermarket. 
mua sám Tói mua sám ó siéu thi. 


636 ここ を くだ さい | これ を くだ さい 。 


give me Please give me this. 
cho tói ~ Cho tôi cái này. 
637 у ぎゅ うに ゅ うど パン を 買い まし た 。 
s 
and I bought milk and brcad. 
và ~ Tôi dà mua sra và bánh mi. 


638 こ や て [な ど ] | ジュ ー ス や アイ スク リー ム を 買い ます 。 


and I will buy juice and ice cream. 
~ và = (v.v.) Tôi mua nuoc trái cây và kem. 

629 qaq b A「 こ の パソ コン は いく ら で す か 。」 
how much A: How much is this computer? 
bao nhiéu tién? A: Cái máy tính này bao nhiéu tién? 

640 nj B「9 JATH] 
dà まん えん 
yen B: It's 90,000 yen. 
yén B: 90.000 yên a. 

641 さい この カメ ラ は 高い で すね 。 

LI た か EN 
expensive This camera is expensive. 
dát, mác Máy anh này dát nhi. 

62 зыл 安い カメ ラ が 買い た いで す 。 
Fel v か 
cheap I want a cheap camera. 


М Юе, ел 
гё Tói muón mua máy anh ré. 


Chapter 7 


643 [Г] 644 645 646 

[ү せん まん 
hundred thousand ten thousand hundred million 
trám ngàn тифі ngàn trám trieu 


хон 
LE9 う えん 
— 3 
Dl えん 


せん えん 
いち まん えん 


б $ kat A 「 こ れ は ちょ っ と 高い で すね 。」 


A: This is a little expensive. 


A: Cái này hoi dát môt chút. 
648 B「 で は 、 こ ちら は いか が で すか 。 6 万 円 で す 。] 
2( まん えん 
then B: Then how about this one. It's 60,000 yen. 
váy thi В: Vay, cái này thi sao? 60.000 yên. 
69 |. A「 じ ゃ 、 そ れ を くだ さい 。] 
well A: Okay, then ГЇЇ have that one. 


A: Váy, cho tói cái dó. 


日 本 の お 金 は 円 で す 。 
に は ほん か ね AL 


The Japanese currency is yen. 
Tién спа Nhát là yên. 
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Section 4 


651 


653 


656 


658 


は ら う 
pay 
trå (tién), thanh toán 


お つり 
change 
tién thói 


こま か い [お ] 金 


か ね 
small money 
tin lé 


た り る 


enough 
du 


せい か つ 


life 
cuóc sóng, sinh hoat 


ぶっ か 
cost of living 
уй giá 


Ne くつ 


how many 
bao nhiéu cái, mày cái 


(trái) 


ぜん ぶ で 


in total 
tát cà, tóng cüng 


お 金 を は らい ます 。 
か ね 

I pay the money. 

Tôi trà tién. 


お つり は 850 円 で す 。 


He( で te3 えん 
The change is 850 yen. 
Тіёп thói là 850 yén. 


こま か い お 人 金 が あり ませ ん 。 
БЕД 
I don't have small change. 
Tói khóng có tién lé. 
お 金 が た り ま せん 。 
か ね 
I don't have enough money. 
Tói khóng du tión. 
と うき ょ う の せい か つ は た の し いで す 。 
Living in Tokyo is fun. 
Cuóc sóng ë Tokyo thi vui. 
と うき ょ う は ぶっ か が 高い で す 。 
た か 

The cost of living in Tokyo is expensive. 
Våt giá ó Tokyo thi dát dó. 
A「 り ん ご を いく つ 買い まし た か 。」 

が 
B [52 買い `£ し た 。」 

いっ か 


A: How many apples did you buy? / B: I bought five. 
A: Ban dà mua bao nhieu trái táo? / В; Tôi dà mua 5 trái, 


A「 り ん ご を 5 つ くだ さい 。」 
いっ 
B 「 は い 。 ぜん ぶ で 500 円 で す 。」 
ご ひゃく えん 
A: Please give me five apples. 
B: Here you go. It's 500 yen in all. 
A: Cho tói 5 trái táo. 
B: Vâng. Tông công là 500 yên. 


Chapter 7 


659 


~o 
d] em) 2 Эхо 4 つ 
ひと ふた みう Ea 


8 つ 9 つ 


や っ ここ の 


ЕР “Hitotsu” and "futatsu" are used to count small things like eggs or fruit. It is used as a general counter suffix. 
“12, 22" duge dùng khi dém nhüng våt nhó nhu trimg, trái сау v.v. Thuóng dùng nhu môt tro tir dém phó bién. 
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660 


662 


663 


664 


666 


Section 2 


Shop / Сиа hàng, спа tiêm 


みせ 


shop 
сіта hàng, cra tiëm 


department storc 
cura hàng bách hóa, 
trung tám thuong mai 


aues 


convenience store 
ca hàng tién 101 


うる 
sell 
bán 


うり ば 


counter, booth 
Д. А P 
quay bán hàng 


コー ナー 


area, corner 
góc, khu 


いろ いろ な みせ が あり ます 。 
There are different kinds of shops. 
Có nhiéu cira hàng. 
パン や で パン を 買い ます 。 

人 が 
I will buy bread at the bakery. 
Tôi mua bánh mi ó tiêm bánh ті. 


日 よう 日 に デパ ー ト で 買い 物 し まし た 。 
[22 び か も の 


I went shopping at the department store on Sunday. 
Ch nhát, tôi dà di mua såm ó trung tâm thuong mai. 


コン ビニ で お べ ん と う を 買い ます 。 
— fh 

I will buy a box lunch at the convenience store. 
Tôi mua com hóp ó cua hàng tién loi. 

コン ビニ で お に ぎり を うっ て いま す 。 
The convenience store sells rice balls. 

Cua hàng tién loi bán com nám. 

A「 や さい の うり ば は どこ で すか 。」 
B「 あ そこ で す 。」 


A: Where is the counter that sells vegetables? 
B: It's over there. 
A: Quày bán rau ó даи a? / B: Ó dàng kia. 


ニョ クマ ム は し ょ う ゆ の コー ナー に あり ます 。 


Nuoc mam is in the area where the soy sauce is. 
Nuóc mam ó khu nuóc tuong. 


667 


669 


672 


た な 


shelf 
ke (hàng) 


コピ ー (Q5) 


copy 
phó-tó, in sao 


Fryt 
ticket 


Hra 


catalog 
tâp giói thiĉu, catalogue 


ざっ し 


magazine 
tap chí 


し ん ぶん 


newspaper 
báo 


ХА 


want 
muón có 


で きる 


can 
có thé 


Chapter 7 
飲み 物 は その た な で す 。 
の も の 
The drinks are on that shelf. 
Thüc uóng ó ke dó. 
コン ビニ で コピ ー し ます 。 
I will make a copy at the convenience store. 
Tôi phó-tó ó cua hàng tién loi. 
コン サー ト の チケ ッ ト を 買い ます 。 
か 
I will buy a ticket to the concert. 
Tói mua vé ca nhac. 


パパ ソフ コン の カタ ログ を 見 ます 。 


I will look at the computer catalog. 

Tôi xem tâp giói thieu vë máy tính. 

きっ さて ん で ざっ し を 読み ま し た 。 
I read a magazine at the coffee shop. 

Tôi dà doc tap chí ó quán nuóc. 


コン ビニ で し ん ぶん を 買い ます 。 


c APART か 
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I bought a newspaper at the convenience store. 

Tôi mua báo ó cira hàng tién loi. 

小さ い パソ コン が ほし いで す 。 

ちい 

I want a small computer. 

Tôi muón có cái máy tính nhó. 

Ф コン ビニ で チケ ッ ト の よ や く が で きま す 。 
② グン ス が で きま す 。 


(D You can make reservations for the ticket at the 
convenience store. 

GI can dance. 

(Có thé dat vé ó ста hàng tién 101. 

②TGi có thé múa. 


[42 (Da possible situation )having the ability to do something 


(DTinh trang có khá nàng. @C6 nàng luc 


Section 2 


675 こ で て ご ざい ます | きゃ < く 「 い くら で すか 。」 
て ん いん [3500 円 で ご ざい ます 。」 


МАСС えん 
is Customer: How much is it? / Clerk: It's 3,500 yen. 
là — (kính ngü) Khách: Bao nhiéu tién vay? / Nhán vién: Là 3.500 yen a. 


86 — お * が し で すか 。 677 見 せる 


Are you looking for ~? show 
Tim - а? (kính поб) cho xem 


679 


678 QNSE Ds 
Very well. お まち くだ さい 。 


Tói аа hiéu rói а. 


Please wait a while. 
Vui lóng cho cho mót chút. 
What kind of camera are you looking for? 


Anh / Chi tim máy ánh nhu thé nào a? Please show me that camera. 
Cho tói xem máy anh kia. 


( と ん な カメ ラ を お さがし で すか 。 ) CIL 


ү 


か も さま り ま も た 。 
し ょ うし ょ う お まち くだ さい 。 
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АТМ / Máy rút tién tw dóng 


T CSS 8 (Бйз сул. 
L] Г] 
way to — Are you here for a withdrawal? 
cách ~ Quy khách rút (бёп) а? 
I don't know how to use the ATM. 
Tói khóng biét cách sw dung ATM. 
ATM の つか いか た が わか り ま せん 。 


エー チー エム 


お びき だ し で すか 。 


で は 、 こ ちら へ どう ぞ 。 


Then please come this way. 
Vay mài huóng này a. 


682 げん きん げん きん が あり ませ ん 。 


cash I don't have any cash. 
Gien mát Tôi không có tién mát. 
683 ATM こち ら に ATM が あり ます 。 
エー ティ ー エ ム Me 
GTGOORDE teller There is an ATM here. 
machine (ATM) Ó dây có máy rút tin tu dong. 
máy rüt tién tv dóng 
684 お おろす ATM で お 金 を お ろ し ます 。 
O エー ティ イー エム か れ 
withdraw I will withdraw cash from the ATM. 


rút (бёп) Tôi rút tién bàng máy rút tin tw dóng. 


111 


#221-989 


Section 3 


685 + = 
まず まず キャ ッシュ カー ド を 入れ て (だ さい 。 
first / truóc tiën vox БА まる ば ん うる お し で 


$6 キャ ッシュ カー ド | (8e 

それ か ら きん が く を お し て くだ さい 。 

か くに ん ボタ ン を お し て くだ さい 。 
Кама お 金 が 出 ます 。 
next / tiép theo 


cash card / thé ngán hàng 


つぎ に 


ーー 、 e. First, please insert your cash card. 
688 [Ф ん L 13 ] ば ん こ う Then, enter your PIN. 
Then, enter the amount of cash you would like. 
Press the confirmation button. 
The money will come out from here. 


PIN code / 
só (mát kháu, bào mát) 


689 お す 


Truoc tiên, һау dua thé ngán hàng vào. 


push / bám, nhán Tiép theo, hày bám sé bào mát. 
690 = Sau dó, hay bám só tién. 
それ か ら Hay bám nút xác than. 


эн = Tién së xuát hién tir dáy. 
then / sau dó i à 


LETUI 
amount / só tiën 
62 か くに ん (する ) 


confirm / 
xác nhán, kiém tra 


1 РУ 
button / nút 
64 uz 

て 


come out / xuát hién, ra 


か える ne ドル に か えま す 。 
È 

exchange I will exchange yen to dollars. 

dói Tôi dôi tión yên sang dó la. 
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Send / Gir 


606 ゆう びん きょく 


post office 
buu dién 


ポス ト 


mail box 
thùng thw 


て が み 


letter 
thu 


は が き 


postcard 
thiép, рии thiép 


ね ん が じょう 


New Year's card 
thiép chúc nám mói 


m 
だ 


send 
gui (thu) 


メー ル 


mail 
e-mail 


あし た 、 ゆ う び ん きょく へ 行き ます 。 


I will go to the post office tomorrow. 
Ngày mai, tói se di buu dién. 


は が き を ポス ト に 入れ ます 。 


I will put the postcard in the mail post. 
Tôi cho buu thiép vào thùng thu. 


て が み を 書き ます 。 


I will write a letter. 
Tói viét thu. 


は が き を 3 まい お ね が いし ます 。 


#01-69 


Can І have three postcards, please? 
Cho tôi 3 tám buu thiép. 


先生 に ね ん が じょう を 出し ます 。 
せん せい だ 

I will send a New Year's card to my teacher. 
Tôi gui thiép chúc nám mói cho thay có. 
こう くう びん で て が み を 出し ます 。 
I will send a letter by airmail. 

Tôi gui thu bàng duóng hàng không. 
メー ル を お くり ます 。 


I will send you mail. 
Tôi gi e-mail. 
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703 


704 


705 


707 


711 


お くる 


send 


きっ て 


stamp 
tem 


あつ め る 


collect 
suu tâm 


389 


envelope 
bi thw 


か ぞ く に に も つ を お くり ます 。 
I will send a package to the family. 
Tói giri dó (hành ly) cho gia dinh. 
きっ て を 買い ます 。 

x 


I will buy stamps. 
Tói mua tem. 


きっ て を あつ め て いま す 。 


I collect stamps. 
Tói suu tàm tem. 


ふう と うに て が み を 入れ ます 。 


I will put the letter in the envelope. 
Tói cho thu vào bi thu. 


の Ru さく 


foreign country 
nuóc ngoài 


が いこ くに て が み を 出し ます 。 


I will send a letter to a forcign country. 
Tôi рїї thu di nuóc ngoài. 


Ey aep 


airmail 
dung hàng không 


こう くく びん 
airmail 
duang hàng không 


ぶな びん 


surface mail 


dung bién 
(Са 
package 


hành ly, kién hàng, gói 
dó 


イギリス まで エア メー ル で お ね が いし ます 。 
Please send this to Britain by airmail. 

Vui lòng рїї bàng duong hàng không dén Anh. 
こう くう びん で お くり ます 。 

1 will send it by airmail. 

Tôi gui bàng duong hàng không. 
ふ な びん で お くり ます 。 


I will send it by surface mail. 
Tôi рїї bàng dwòng bién. 


ゆう びん きょく で に も つ を お くり ます 。 


I will take the package to thc post officc. 
Tôi рїї hành ly ó buru dién. 


712 


お も い 


heavy 
náng 


か る い 


light 
nhe 


Chapter 7 
この に も つ は お も いで すれ 。 
This package is heavy. 
Hành ly này nang nhi. 
この に も つ は か る いで すね 。 


This package is light. 
Hành ly này nhe nhi. 
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116 


Present / Quà tang 


あげ る 


give 
tàng, cho 
$5) 
receive 
nhán 


くれ る 


give 
(duroc) cho, tàng 


プレ ゼン ト 


Dresent 
quà táng 


party 
tiec 


は じ め る 


start 
bát dàu 


だ れ 


who 
ai 


プレ ゼン ト 


友だち に プレ ゼン ト を あげ ます 。 
と も 
I will give a present to my friend. 
Tói táng quà cho ban. 
A じ し ょ を も らい まし た 。 
My father gave me a dictionary. 
Tôi nhân quyén tu dién tir bó. (Bó cho tôi quyén tu dién) 
友だち が お みや げ を くれ まし た 。 
と も 
My friend gavc mc a souvenir. 
Ban tói tàng tói món quà. 
お と うと に プレ ゼン ト を あげ まし た 。 
I gave a present to my brother. 
Tôi dà táng quà cho em trai. 
いろ いろ な 物 を も らい まし た 。 
も の 
I received many things. 
Tôi dà nhân duoc nhiéu thi. 
友だち と パー ティ ー を し ます 。 
と 
I will have a party with my friends. 
Tôi làm tiéc vói ban bë. 
6 時 に パー ティ ー を は じ め ま す 。 
2 くじ 
The party will start at 6:00 p.m. 
Chúng tôi bát dàu tiéc lúc 6 gio. 
А [50 АЧ だ れ で すか 。」 
B「 ホ アン さん で す よ 。」 


A: Who is that person? / B: It's Huang-san. 
А; Nguoi dó là ai? / B; Là anh Hoàng dáy. 


722 


724 


726 


727 


728 


どなた 


who 
ai (kính ngü) 


あの か た 
that person 
nguoi dó (kính пой) 


グリ マス 


Christmas 
Giáng sinh 


[お ] た ん じょう び 


birthday 
sinh nhát 


生ま れる 


born 
chào dòi, duoc sinh ra 


お めで と う 
[24 7] 


congratulations 
(Xin) chúc mrng 


わあ 


oh 


o 


Chapter 7 
A「 あ の か た は どなた で すか 。」 


A: Who is that person? 
A: Vi dó là ai vày? 


B [50 か た は 大 学 の スミ ス 先 生 で す 。」 
だ い が く せん せい 

B: That's Professor Smith from the university. 

B: Vi dó là thày Smith cüa truóng dai hoc. 

クリ スマ ス に パー ティ ー を し ます 。 

I will hold a party on Christmas. 

Se làm tiéc vào Giáng sinh. 

A「 た ん じょう び は いつ で すか 。」 

B「5 月 5 日 で す 。」 

ご が っ いっ か 


A: When is your birthday? / B: It's May 5th. 
A: Sinh nhát (cua ban) khi nào? / B: Ngày 5 tháng 5. 


友だち に 子ども が 生ま れ ま し た 。 

My friend had a baby. 

Ban tôi dà có / sinh con. 

A「 お た ん じょう び お めで と う ご ざ いま す 。] 
B「 あ り が と う ご ざ いま す 。J」 


££1- G£9 


A: Happy birthday. / B: Thank you. 
A: Chúc müng sinh nhát. / В: Сат on. 


A「 こ れ 、 プ レ ゼ ント で す 。」 
B「 わ あ 、 あ り が と う ご ざ いま す 。」 


A: This is a present. / B: Oh, thank you very much. 
A: Bay là quà tüng. / B: Ôi, сат on ban. 
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Section 5 


729 何 さ い 


な ん 


how old 
bao nhieu (máy) tuói 


730 [お ] い くつ っ 


how old 
bao nhieu (máy) tuói 
(kính пой) 


731 
< と さい 


~ years old 
- tuói 


A「 ホ アン さん は 何 さ いで すか 。」 
な ん 

B [2 1 さい で す 。」 

上 L ゅ 3 いっ 
A: How old are you, Huang-san? / B: I'm 21 years old. 
A: Hoàng bao nhiêu tuói? / B: 21 tuói. 
A「 お と うと さん は お いく 〈 つ で すか 。」 
B「15 さ いで す 。」 

taz 
A: How old is your younger brother? 
B: He is 15 years old. 
A: Em trai ban bao nhiéu tuói? / B: 15 tuói. 
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732 ug A 「 き ょ う は 何 晶 で すか 。」 
те B「5H で す 。」 
what date A: What is today's date? / B: It's the 5th. 
ngày mày A: Hóm nay ngày máy? / B: Ngày 5. 
733 
^H 


に じゅ う よ っ か | に じゅ 


に じゅ うく に ち | さん じゅ うに ち 


31H 


さん じゅ うい ち に ち 
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`669 


££4 


N5 
Chapter 


Rides 
| Section 1 | の り も の Phuong tién giao thóng 734 の 762 


ETZER жор ЛЕР 760-74 


| secton 3 +5 iari 775 ~ 197 


| section 4 どこ ? m 798 — 810 


| Section 5 も か ける г, 811 — 835 


Section 1 


TM ix と うき ょ うえ き 
・ お お さか えき 
ひろ し まえ き 
station Tokyo Station / Osaka Station / Hiroshima Station 
nhà ga, ga -Ga Tokyo / -Ga Osaka / -Ga Hiroshima 
735 == えき で 電車 に の り ま す 。 
Ш есь ТАКЖЕ 
train I get on the train at the station. 
tàu dién Tôi lén tàu dién ó nhà ga. 
736 の る きゅう こう に の り ます 。 
get on I will get on the express. 
Іёп, di (tàu, хе) Tói di chuyén tàu nhanh. 
737 お り る し ぶ や で 電車 を お り ます 。 
П で て ん し ゃ 
get off I will get off the train at Shibuya. 
xung (tàu, xe) Tói xuóng tàu dién ó Shibuya. 
198 xs えき で きっ ぷ を 買い ます 。 
が 
ticket I will buy the ticket at the station. 
vé Tôi mua vé ó nhà ga. 
1739 つま の つぎ の えき は し ん じゅ く で す 。 
next The next station is Shinjuku. 
~ tip theo Ga tiép theo là Shinjuku. 
740 の りか える と うき ょ うえ き で の りか えま す 。 


change, transfer (train/bus) | I change trains/buses at Tokyo Station. 
dôi tàu (chuyén), quá cánh | Tôi dôi tàu à ga Tokyo. 
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741 


か く え き 


local (train/bus) 
các ga 


742 
き ゆ うに 2 


express (train/bus) 
tàu nhanh 


743 
と っ きゅう 


tàu tóc hành 


7A し ん か ん せん 


Shinkansen (bullet train) 
tàu cao tóc shinkansen 


TIE 


subway 


tuyén só ~ 


which track number 


Á А А 
tuyén só máy 


tàu dién пейт 
H6 こ ば ん せん 


track number ~ 


T 伺 ば ん せん 


Chapter 8 


— = > >= >= >= s= 4— 4— o= 


— — —4—-4— ——4 


— ————————фрә 


limited express (train/bus) 


し ん か ん せん で きょう と へ 行き ます 。 


Iwill go to Kyoto using the Shinkansen. 
Tôi di Kyoto bàng tàu cao tóc shinkansen. 


きょう と えき で ちか て つ に の り ま す 。 


988 - РЕЈ 


I will take the subway from Kyoto Station. 
Tói di tàu dién ngàm б ga Kyoto. 


8 ば ん せん で きゅう こう に の り ま す 。 


I will take the express from track number 8. 
Tôi lén tàu nhanh ó tuyón só 8. 


A「 し ん か ん せん は 何 ば ん せん で すか 。」 
B [14 ば ん せん で す 。」 

A: Which track number is the Shinkansen at? 

В; It's track number 14. 


A: Tàu cao tóc shinkansen ó tuyén só máy a? 
B: Tuyén só 14. 
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748 


749 


750 


751 


752 


754 
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CEJL 
car 


xe hoi (chi các loai xe 
có ойп dàng co) 


(5i 

car 

xe có (các loai xe nói 
chung) 


うん て ん 〈《 す る 〉 


drive 
lái (xe) 


お くる 


send 
tién, dura 


ちゅ うし ゃ じょう 


parking lot 
раі dàu (4б) xe 


と め る 


Dark 
dĝu (хе), dó (xe), dùng 


じてん し ゃ 


bicycle 
xe dap 


547 


motorbike 
xe gán máy, xe mó-tó 


トヨ タ は じ ど うし ゃ の か いし ゃ で す 。 


Toyota is an automobile company. 
Toyota là cóng ty xe hoi. 


これ は £o ざっ し で す 。 


This is a car magazine. 
Рау là tap chí xe. 


車 を うん て ん し ます 。 
(t 
I drive a car. 
Tói lái xe. 
A 「 車 で えき まで お くり まし ょ うか 。] 
(t 
B「 あ り が と う ご ざ いま す 。」 
A: Shall I drive you to the station? / B: Thank you very 
much. 


A: Tôi dua ban dén nhà ga bàng xe nhé. / В: Сат on 
ban. 


ちゅ うし ゃ じょう は あり ませ ん 。 


There is no parking lot. 

Không có bài dâu xe. 

・ ち ゅ うし ゃ じょう に 車 を と め ま す 。 
to СЛ CTS AS 


I will park the car in the parking lot. / Please park here. 
-Tôi dau xe ó bài dau xe. / -Hay dùng ó dây 


じてん し ゃ で えき まで 行き ます 。 


I will go to the station by bicycle. 
Tôi di dén nhà ga bàng xe dap. 
バイ ク で か いし ゃ へ 来 ま し た 。 


I came to the office by motorbike. 
Tôi dà dén công ty bàng xe gån máy. 


758 


761 


EN 


bus 
xe buyt 


v P d 


taxi 
xe taxi 


ひこ うき 
airplane 
máy bay 
ふ ね 


boat 
tau, thuyén 


の り ば 


(bus/taxi) stand 
tram 


くう こう 

airport 

sán bay 

L-46D i13 
time table 

bång giò (tàu, xe) chay 


Chapter 8 
АС な ご ざ や に 4@Т® Т L 
I went to Nagoya by bus. 
Tói dà di Nagoya bàng xe buyt. 
タク シー に の り ま し ょ う 。 
Let's take a taxi. 
Hay di taxi nào. 
ひこ うき で 3 時 間 ぐ らい で す 。 
i 
It takes about 3 hours by airplane. 
Рі bàng máy bay (mát) khoáng 3 tiéng. 
よこ は まで ふ ね に の り ま す 。 
I will take a boat to Yokohama. 
Tói di tàu dén Yokohama. 


バス の り ば は どこ で すか 。 


Where is the bus stand? 
Tram xe buýt ó dâu a? 


くう こう は な り た に あり ます 。 


The airport is in Narita. 
Sán bay ó Narita. 


えき に じ こ く 〈 く ひょう が あり ます 。 


£8 -peL 


There is a time table at the station. 
Ó nhà ga có bàng gió tàu chay. 
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763 


764 


766 


767 


768 
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Section 2 


どの くら い ? 


How long? / Khoang bao lâu? 


aW 


time 
thói gian 


N а e 

hurry 

gáp rút, voi và 

どの 《 く らい / ぐ らい 
how long 

khoáng bao lâu 


か か る 


take 
mát, tón (thói gian, tión 
bac) 


ちか い 


near 
gn 


と お い 


far 
Xa 


ずっ と 


much 
suót, hàn 


・ 時 間 が あり ます 。 
じ か ん 
. 時 間 が あり ませ ん 。 
urs 
There is time. / There is no time. 
-C6 thói gian. / -Khóng có thói gian. 
いそ ぎ ま し ょ う 。 
Let's hurry. 
Hay gáp rút lén. 
大 学 ま で どの くら い か か り ま すか 。 


だ い が く 


How long will it take to get to the university? 
Dén truóng dai hoc mát khoang bao láu? 


じてん し ゃ で 10 分 ぐら い か か り ま す 。 


It takes about 10 minutes by train. 
Bi bàng xe dap mát khoáng 10 phút. 


大 学 は えき か ら ちか いで す 。 
だ い が く 


The university is near the station. 
Truóng dai hoc gån nhà ga. 


と し ょ か ん は うち か ら と お いで す 。 
The library is far from home. 

Thu vién xa nhà tói. 

と っ きゅう の ほう が きゅう こう より 
ずっ だ は や \ "CT, 


The super express is much faster than the express. 
Tàu tóc hành nhanh hon hàn tàu chay nhanh. 


770 


772 


WW つや 


always 
luón luón 


た いて い 


mostly 
dai thé, thuóng 


よく 


often 
thuong, hay 


と きど き 


sometimes 
thinh thoáng, dói khi 


zm 


only 
chi 


Chapter 8 
いつ も ひこ うき で お お さか へ 行き ます 。 
I always go to Osaka by airplane. 
Tói luón di Osaka bàng máy bay. 


た いて い バス で 帰り ます 。 


Imostly take the bus to go home. 

Thuons thi tôi vé bàng xe buýt. 

よく こう えん を さん ぽ し ます 。 

I often take a walk in the park. 

Tôi hay di dao công viên. 

と きど き タク シー に の り ま す 。 

I sometimes take a taxi. 

Thinh thoàng tói di taxi. 

1 か い だ け ひこ うき に の っ た こと が あり ます 。 
いっ 


I took an airplane only once before. 
Tei chi timg di máy bay 1 làn. 


988 -peL 
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775 
0 


776 


778 


781 
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Section 3 


Road / Duong di 


ога 


how 
bàng cách nào, làm thé 
nào 


A「 く うこ うま で どう や っ て 行き ます か 。] 
い 
B「 し ん じゅ く か ら バス で 行き ます 。] 
い 
A: How do I get to the airport? 
B: You can take the bus from Shinjuku. 
A: Làm thé nào dé di dén sán bay? 
B: Bi xe buyt tir Shinjuku. 


# < 


ある いて スー パー に 行き ます 。 


walk I will walk to the supermarket. 
di bó Tôi di bó dén siéu thi. 

5% この みち を し っ て いま す 。 
road Iknow this road. 


duong, con duóng 


Tôi biét con duóng này. 


まっ すぐ 


この みち を まっ すぐ 行っ て くだ さい 。 


straight Please go straight on this road. 

tháng Hay di tháng duóng này. 

ま が る し ん ご う を а: まがり ます 。 
0 がり 

bend I will take a left at the signal. 

queo, ré Queo trái chó den giao thóng. 

わた る この は し を わた り ま す 。 

cross I will cross this bridge. 

bàng qua Biing qua cáy càu này. 

せつ めい 〈 す る ) | 行き か た を せつ めい し て くだ さい 。 

explanation Please explain how to get there. 

giái thích Hày giai thích cách di giüm tôi. 


782 


787 


788 L] 


か ど 


corner 
góc 


こう S Ç A. 


intersection 
giao 1) 


LEZI 
signal 


dèn giao thông 


0 た り 
left 
trái 


789 L] 


АА 


Chapter 8 


791 
北 
きた 
north 
bác 


Section 3 


792 ( (25g A「 ぎ ん こう へ 行き た いで す 。 
いく つ 目 の こう さて ん で すか 。」 
B「3 つ 目 で す よ 。」 
how many, which A:I rins to go to the bank. On which intersection is it? 
cái thú máy? B: It's on the third one. 


A: Tôi muón di dén ngân hàng. Ó giao 10 thi máy a? 
B: Giao 16 thú 3 йду. 


793 


1 っ つ 目 
ひ D 


と 
first 
cái thú nhát 


7940] 


j 


ふた め 
second 
cái thú hai 


795[ | 
ЗЭН 
42 5 


third 
cái thú ba 


796 何 メ ー ト ル A「 何 メー トル ぐら い ある きま すか 。」 
な ん ыш 
how many meters A: How many meters do I need to walk? 
bao nhieu (máy) mét A: Ban di bó khoàng bao nhiéu mét? 

T Late eb B [500 メー トル ぐら い ある きま す 。」 
- meters B: You need to walk about 500 meters. 
- mét B: Tôi di bó khoáng 500 mét. 
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Section 4 


Where? / Ó dàu? 


798 | ] 799 800 

と な り 間 ちか く 
next in between near 
bén canh giña gàn 


801 上 on, over, above 
うえ 


trén 
~ 
2 
た 
' 
° 
< 
сл 


under, below 
し た 61 


Section 4 


805 L] 806 L] 


А) A 


outside 
ngoài 


„> 
ES 


inside 
trong 


Е) 


М 


807 


あそこ 


there 
dàng dó 


808 809 
Sa deve 
here there 


noi này, chó này noi dó, chó dó EP ref. p.44 
tham khao tr.44 


漁家 だ さば ECT» 
B「 ゆ う び ん きょく の と な り で す 。] 


where A: Where is the bank? / B: It's next to the post office. 
ö dâu A: Ngân hàng ó dâu a? / B: Bên canh buu dién. 
[42 When saying “koko", "soko", *asoko" and “doko” politely, “kochira", “s 
are used. In casual conversations with friends, "kocchi" "socchi" ” can be used. 
Khi nói “с C", € C", らい て“ そ ちい “あちら "どちら 
Trong hói thoai thân mát nhu khi nói chuyen vói ban bé thi có khi dùng “С о 6”, "5 57, "фо", 
"Ya" 


“achira” and “dochira™ 


Atc" "Y О” шд! cách lich su thi dùng “С 
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出かけ る 


Go Out / Ra ngoài 


811 


出かけ る 


go out 
ra ngoài 


出る 


leave 
га, ròi khói, tót nghiép 


Юр (Ogo outside Dgraduate 
@Bi ra ngoài. G)Tót nghiép 


H4 y) 日 に よく 出かけ ます 。 
I go out frequently on Sundays. 
Chú nhát tói thuóng di ra ngoài. 
@ 8 時 に うち を 出 ます 。 
Ө) き ょ れ ん 、 高校 を 出 ま し だ 。 


①Ilcave the mm at 8 o T 

GI graduated from high school last year. 
CDT6i ròi khói nhà lúc 8 gió. 

②Nam ngoái, tôi dà tót nghiép truóng cáp III. 


$1375; 


arrive 
dén noi 


2T $3 
meet 
вар 


со 
= 
о 


1 sS 


wait 


chò, doi 


デー トド (する 


date 
hen ho 


10 時 に 


с»? 


か いし ゃ に つき ます 。 


I arrive at the office at 10:00 a.m. 
Tói dén cóng ty lác 10 gió. 


S£8 - РЕД 


えき で 友だち に あい ます 。 
と 
I will meet my friend at the station. 
Tôi gáp ban tôi ó nhà ga. 
1 時 間 友だち を まち まし た 。 


いち じ か ん と も 


I waited for my friend for an hour. 
Tôi dà chó ban tôi 1 tiéng т һб. 


あし た 、 か の じ ょ と デー ト し ます 。 


Iwill go on a date with her tomorrow. 
Ngày mai, tói hen hó vói ban gái. 


ш や くそ く 〈 す る ) 


promise, engagement 
hira, hen 


友だち と や くそ く が あり ます 。 


I have an appointment with my friend. 
Tôi có hen vói ban. 
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Section 5 


818 うじ きょう は よう じ が あり ます 。 
errand I have an errand to run today. 
viéc riéng Hóm nay tói có viéc riéng. 


819 っ ご うがい き ょ よう は つ ご うがい いで す 。 


convenient Today is convenient for me. 
thuán tién, có gio ranh Hôm пау tôi tién (gio). 


80 っ つっ ごう が わる い | あし た は つ ご う が わる いで す 。 


inconvenient Du Я 
© Ж " Tomorrow is inconvenient for me. 
orans oio tiit Ngày mai tôi không có gió rành 
zid rành оду mai tôi không có gió rành. 
821 な めで す A「 き ょ う は だ めで すか 。] 

B「 は い 。 き ょ う は ちょ っ と ……。」 
not good A: It today bad? / B: Yes, today is not good. 
không duoc А: Hôm nay không duoc à? / B: Vâng, hôm nay thi... 

822 ふえ る や くそ く の 時 間 を か えま す 。 
Ni 
change I will change the time of the appointment. 
thay dói Thay dôi giò hen. 
823 お 出かけ で すか | A「 お 出かけ で すか 。」 
で т 
g0 on an outing А: Are you going out? 
Anh / chi ra ngoài à? A: Anh / chi ra ngoài à? 
84 ナ 」 っ と と まで | B「 は い 、 ち ょ っ と し ん じゅ くま で 。」 


just to ~ B: Yes, just to Shinjuku. 
(di) dén ~ mt chút B: Váng, dén Shinjiku mót chút. 
85 上 か っ た らら | A「 よ か っ た ら いっ し ょ に ひろ し ま へ 
行き ませ ん か 。」 
B「 は い 、 ぜ ひ 。」 
if it's alright with you ~ | А: Why don't you come with me to Hiroshima, if it's 
néu йиде thi ~ alright with you? 


B: Yes, I would love to. 
A: Néu duoc, cüng tói di Hiroshima khóng? 
B: Váng, nhát dinh. 
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86 ラメ ませ ん @ すみ ませ ん 。 き ょ う は よう じ が あり ます 。 
② すみ ませ ん 。 ぎ ん ざま で いく ら で す か 。 
excuse me CDSorry, I have something to do today. 
xin lói, làm on ②Excuse me, how much is it to Ginza? 


①Xin lõi. Hôm nay tôi có viéc riêng. 
G)Làm on cho hôi, dén Ginza mát bao nhiéu tien а? 
[42 Dused when apologizing Qused to get someone's attention 
(DCách nói khi xin lõi. @Cách nói khi bát chuyen. 
ji ン で も て ませ ん か | A「 お 茶 で も 飲み ませ ん か 。] 
* の 


would you — or 
something 
~ cüng quoc chú? 


A: How about some tea? 
A: Ban uóng trà chú? 


B [すみません 。 きょう は ちょ っ と zm "ui 


B: Sorry, today is not so good. 
B: Xin lói. Hóm nay tói hoi... 


A「 あ し た 、 え い が を 見 ませ ん か 。」 
B「 ざ ん ね ん で す が 、 あ し た は ちょ っ と ……。」 


A: How about going to the movies tomorrow? 
B: Unfortunately, tomorrow is not so good... 
A: Ngày mai, di xem phim chú? 

B: Tiéc là ngày mai tói hoi... 


830 "また こん ど |B「 ま た こん と お ね が いし ます | 
お ね が いし ます 
next time please 
Lân tói xin vui lòng 
Tr チャ ンス が あっ た ら 、 

ほっ か い ど う へ 行き た いで す 。 


not so good ~ 
< hoi .... 


89 ん ね ん で す が 


unfortunately 
tiéc là 


B: Next time, please. 
B: Lån tói vui lòng ru tôi nhé. 


831 


chance If there's a chance, I would like to go to Hokkaido. 
co hói, dip Néu có dip, tôi muón di Hokkaido. 
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Good bye (I'm going). Have a good day. 
Con (Tôi) di dây. (câu chào truóc Con (Ban) di nhé. (cáu chào tién ai 
khi di, roi khói dáu dó) dó di dâu) 
832 833 ` 
いっ て きま す 。 いっ て らっし ゃ い 。 


Hello (I’m back). Welcome home. 
Con (Tói) vé rói dáy.(cáu chào khi Con (Ban) vé rói à. (cáu chào dón ai 
dâu dó vé dén noi) dó di dâu vè) 

и q л 
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№5 
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э ә 


| Section 1 | いえ Nhà 836 — 862 


-> Moving 
| secton 3 | ひつ っ c Chuyén nhà 873 = 892 


= Teacher's House 
Eaa 先生 の いえ Nnà cùa giáo vien 893 ~ 924 


| Section == ии 925 — 942 


Section 1 


House / Nhà 


86 > わた し の いえ は ふく お か に あり ます 。 
home My house is in Fukuoka. 
nhà Nhà cüa tói ó Fukuoka. 

СЕ へ や に キッ チン が あり ます 。 
room The room has a kitchen. 
phóng Trong phóng có cán bóp. 

838 + ン ま ど を あけ ます 。 
window Т open the window. 
cira só Mo cira só. 

89 ドア ドア を し め ま す 。 
door I close the door. 
сїа Dóng cua. 

840 を ける ドア を あけ な いで くだ さい 。 
open Please don’t open the door. 
mó Xin dùng mo cua. 

841 |, Z ま ど を し め て も いい で すか 。 
close Can I close the window? 
dóng Tôi dóng cura só dugc không? 

842 ^X これ は アパ ー ト の か ぎ で す 。 
key This is the key to the apartment. 
chia khóa Bay là chia khóa cán hô. 

84 p へ や に ベッ ド が あり ます 。 
bed There is a bed in the room. 
givóng Trong phóng có giuóng. 
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844 


Z イイ ニシン クキ ッ チ ン 


dining-kitchen 
phòng án và bép 


846 


トイ レノ お て あら い 


toilet, bathroom 
nhà vé sinh 


648 


849 


852 


テー ブル 


table 
bàn (ün) 


244 


desk 
bàn (hoc, làm viéc) 


Chapter 9 


845 


Japanese room 
phong kiéu Nhát 


futon mattress 
mén, chán 


ダイ ニン グ キ ッ チ ン に テー ブル が あり ます 。 


There is a table in the dining-kitchen. 
Trong phóng bép có bàn án. 


じ し ょ は 420 上 で す 。 
うえ 

The dictionary is on the desk. 

Tu dien ó rren bàn. 


いす に すわ り ま す 。 


Cv6 - 9£8 


I will sit on the chair. 
Tôi ngài trên ghé. 


どう ぞ すわ っ て くだ さい 。 

Please sit down. 

Moi ban ngòi. 

ララ ちゃ ん は いえ の まえ に 立っ て いま す 。 


Lara-chan is standing in front of the house. 
Bé Lala dang ding truóc nhà. 
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853 せん た く ( す る ) | 1 し ゅ うか ん に 1 か い 、 せ ん た くし ます 。 


laundry I do the laundry once a week. 
giát giü Tói giát dà 1 tuàn 1 làn. 


854 そう じ (Q2) まい に ち 、 そ うじ し ます 。 


clean I clean every day. 
quét don Hàng ngày, tói quét don. 
855 — 5. ご み の 日 は 木 よう 日 で す 。 
ひ も < (4 
garbage The day to dispose garbage is Thursday. 
rác Ngày dô rác là thú Мат. 
86 すす て る 木 よ う 日 に ご み を す て ま す 。 
< 
throw away I throw away the garbage on Thursday. 
vút Tôi vút rác vào ngày thú Nam. 
857 г ここ に に も つ を お いて 《 だ さい 。 
put Please put the luggage here. 
dat, dé нау dat hành lý ó dây. 
858 + か ぞ く は タイ に すん で いま す 。 
live My family lives in Thailand. 
sóng Gia dinh tói sóng ë Thái Lan. 
89 に ゅ うし ょ ここ に じゅ うし ょ を 書い て くだ さい 。 
> 
address Please write your address here. 


dia chi Hay viét dia chi vào dáy. 


860 


4 いい る の き 
refrigerator 
tu lanh 


861 


せん た くき 


washing machine 
máy giát 


862 


Chapter 9 


そう じき 


vacuum cleaner 
máy hút bui 
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863 


864 


869 


Section 2 


Second Floor of the Apartment / Tàng 2 chung cw 


た て も の 


building 

t0a nhà (chi các cóng 
trinh kién trúc nói 
chung) 

アパ ー ト 
apartment 

chung cw 


りょう 


dormitory 
ký túc xá 


ビル 


building 
toa nhà 


か い だ ん 


Stairs 
càu thang 


スカ レー クタ クー 


escalator 
thang cuón 


エレ ベー ター 


elevator 
thang máy 


А 「 デ パー ト は どの た て も の で すか 。」 
B [50 た て も の で す 。」 


A: Which building is the department store? 
B: It's that building. 

A: Trung tám thuong mai là tóa nhà nào 2? 
B: Tóa nhà dó. 


アパ ー ト の 2 か い に すん で いま す 。 


Ilive on the second floor of the apartment building. 


Tói sóng ó tàng 2 chung cu. 

ホアン さん は りょう に すん で いま す 。 
Huang-san lives in the dormitory. 

Anh Hoàng sóng à ky tüc xá. 

か いし ゃ は あの ビル で す 。 

The office is in that building. 

Cóng ty ó tóa nhà dó. 

か い だ ん は あそこ で す 。 

The stairs are there. 

Càu thang ó dáng kia. 

エス カレ ー タ ー で 5 か い に 行き ます 。 
Go to the fifth floor using the escalator. 

Tói di tàng 5 bàng thang cuón. 

エレ ベー ター に の り ま し ょ う 。 


Let's take the elevator. 
Hay di thang máy nào. 
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870 何 か い / が い | A「 ホ アン さん の へ や は 何 が いで すか 。」 


な ん 
š B「2 か いで す 。」 

に 
which floor A: Which floor is Huang-san's room? 
tàng máy B: It's on the second floor. 


A: Phóng cua anh Hoàng ó tàng máy? / B: Tàng 2. 


871 
と が い / がい 10 か い 
じゅ っ 
tenth floor 
の か い tang 10 
9) 
ninth floor 
tàng 9 8 か い 
は っ 
eighth floor 
7 2" N tang 8 
な な 
seventh floor 
tàng 7 6 か い 
ろ っ 
sixth floor 
5 か い táng 6 
fifth floor 
tüng 5 4 かい 
よん 


Cv6 - 9£8 


fourth floor 
г tàng 4 
3 が い 

きん 
third floor 
tàng 3 


phe 


second floor 
tàng 2 


872 


1 か い 


いっ 


first floor 
tàng 1, tàng trét 


ちか 


basement 
| tàng hàm 
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873 


874 


876 


877 


Section 3 


Moving / Chuyén nhà 


ひっ 


moving 
chuyén nhà, chuyén chó 


о 


= 


ひっ こし は いつ で すか 。 


When are you moving? 
Khi nao ban chuyén nha? 


て ん きん (する) 


transfer 
chuyén só làm 


らい げ つ 、 お お さか へ て ん きん し ます 。 


I will be stationed in Osaka next month. 
Tháng tói, tôi chuyên së làm dén Osaka. 


や ちん 


rent 
tién nhà 


ここ は や ちん が 高い で す 。 


The rent here is expensive. 
Noi này tién nhà dát. 


と ころ 


A「 ど ん な と ころ に すみ た いで すか 。」 
B「 べ ん りな と ころ に すみ た いで す 。」 


place A: What kind of place do you want to live in? 
noi, chó В: I want to live someplace convenient. 
A: Ban muón sóng ó noi nhu thé nào? 
В: Tôi muón sóng б noi tiên loi. 
いな か いな か が 好き で す 。 
す 
countryside I like the countryside. 


qué, vüng qué 


し ず か な 


Tôi thích vùng qué. 


し ず か な と ころ が 好き で す 。 


quiet I like quiet places. 

yén tinh Tôi thích noi yên tinh. 

に ぎ や か な に ぎ や か な と ころ に すみ た いで す 。 
lively I want to live in a lively place. 


nhón nhip 


Tôi muón sóng ó noi nhón nhip. 


880 


882 


883 


885 


べ ん り な 
convenient 
Gen Igi 

ふ ぶ ふ べ ん な 
inconvenient 
bát tién 


29-29 
traffic 

giao thóng 
Rø 


garden 
vuon 


cay 
みどり 


greenery 
màu xanh, cáy xanh, 
máng xanh 


わか い 


young 
tré 


年 を と る 


get old 
già 


LA S LE 


city hall 
vàn phóng uy ban 
thành phó 


Chapter 9 
スー パー が ちか いで す 。 べ ん り で す 。 
The supermarket is nearby. That's convenient. 
Siéu thi thi gán. Tién loi. 
この アパ ー ト は えき か ら と お いで す 。 ふ べ ん で す 。 
This apartment is far from the station. That's 


inconvenient. 
Can h này xa nhà ga. Bát tién. 


ここ ご ば さ う つう が ぶ べ ん で す 。 


It's not easy to get around here. 
Noi này giao thông thuán tiên. 


に わ に RH いま す 。 


There is a dog in the yard. 
Trong vuón có con chó. 


に わ に 木 が あり ます 。 
* 

There is a tree in the yard. 

Trong vuon có cáy cói. 


か まく ら は みどり が EA \ で す 。 


There is a lot of greenery in Kamakura. 
Kamakura có nhiéu cây xanh 


この 町 は わか い 人 が 多い で す 。 
まち ひと お お 


There are many young people in this town. 
Khu phó này có nhiéu nguoi (гё. 


80 さい で す 。 年 を どり まし た 。 


ihlos 
I am 80 years old. I have grown old. 
Tôi 80 tuói. Tôi già ròi. 


し や くし ょ は えき の ちか く で す 。 


The city hall is near the station. 
Уп phóng uy ban thành phó рап nhà ga. 
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889 890 

ひろ い せま い 
spacious small, cramped 
róng chát, hep 


891 892 


new old 


Section 4 


Teacher's House / Nhà спа giáo viên 


Welcome. 
Xin mòi. 
894 
8B (IT "- 
どう ぞ お あがり 
V PER 


Please come in. 
Xin mói vào. 


895 し つれ い \ L £ +, Excuse me. 


Li Xin phép 41. 
I will excuse myself. 
Em (Tôi) xin phép vé dây. 


% G - 
し つれ YU iT, 
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また いら っ し ゃ っ て 
CES 


Please come again. 
Lai dén choi nira nhé. 
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898 


900 


903 


905 


お っ と 
husband 
chóng (tôi), ngudi chóng 


oE 


wife 
vg (tôi), ngudi vo 


ご し ゅ じん 


the husband 
chóng (kính пой) 


お くさ ん 


the wife 
Yo (kính ngü) 


し ょ うか い 〈 す る ) 


introduce 
giói thiéu 


こち ら は て さん で す 


this is Mr./Ms. ~ 
Рау là anh / chi ~ 


お せわ に な り ま す 


thank you for taking care 
of me on this occasion 
Tir nay xin duoc giúp 
d. 


いら っ し ゃ いま す 


is here/there 
6 (kính ng) 


あ ね の お っ と は か いし ゃ いん で す 。 


My elder sister's husband is an office worker. 
Chàng cua chi tôi là nhân viên công ty. 


あ に の つま は に ほん じん で す 。 


My elder brother's wife is a Japanese. 
Vo cua anh tôi là nguói Nhát. 


た な か さん の ご じゅ じん は し ゃ ちょ う で す 。 


The husband of Mrs. Tanaka is a company president. 
Chóng cüa chi Tanaka là giám dóc. 


山田 さん の お くさ ん は りょう り が じょう ず で す 。 


The wife of Mr. Yamada is good at cooking. 
Vo cüa anh Yamada náu án ngon. 


先生 に 友だち を し ょ うか いし ます 。 


せん せい ti 
I will introduce my friend to the teacher. 
Tói giói thiéu ban vói thày / có giáo. 


A [こち ら は アリ さん で す :」 


A: This is Ali-san. 
A: Dày là anh / chi Ali. 


B「 は じ め ま し て 、 ア リ で す 。 
これ か ら お せわ に な り ま す 。」 


B: Nice to meet you, I am Ali. Thank you for taking care 
of me on this occasion. 

B: Xin chào, tôi là Ali. Tù nay xin duoc giúp dó. 

A [ご りょう し ん は どちら に いら っ し ゃ いま すか 。」 
B [LIK いま す 。] 


A: Where are your parents? / B: They are in Turkey. 
A: Cha me ban ó dâu? / B: Ó Thó Nhi Ky. 


906 


908 


909 


910 


912 


どく し ん 


single 
йде thân 


けっ こん (する) 


married 
két hôn 


ぼく 


I (male) 
tói 
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あ に は どく し ん で す 。 
My brother is single. 
Anh trai tôi dóc thân. 


らい げ つ 、 け っ こん し ます 。 


I will get married next month. 
Tháng tói tôi s két hôn. 
A 「 何 を 飲む ?] 
な に の 
BT ぼく は ジュ ー ス 。」 


A: What do you want to drink. / B: I will have juice. 
A: Ban uóng gi? / B: T6i thi nuóc trái cáy. 


[42 Boys use “Боки” instead of “watashi” to refer to themselves. 
Con trai khi nói vé minh thi dùng “IF <”. 


あり が と う 
とこ で いま し な 


thank you 
Xin cám on. 


いろ いろ [と ] 
for everything 
nhiéu viec 


お せわ に な り ま し た 


thank you for taking 
care of me 

Dà duoc anh / chi giüp 
d nhieu. 


気 を эс 


take care 
cán thán 


きょう は あり が と う ご ざ いま し た 。 


Thank you for everything today. 
Hóm nay xin càm on ban. 


いろ いろ あり が と う ご ざ いま し た 。 
Thank you very much for everything. 
Сат on ban vé nhiéu viéc. 

A「 お せわ に な り ま し た 。」 

B「 い いえ 、 こ ちら こそ 。」 

A: Thank you for taking care of me. 

B: Not at all, and I thank you the same. 


A: Tôi dà duoc anh / chi giúp dó nhiéu. 
B: Không, tôi mdi phái. 


(お ) 気 を つけ て 。 


Please take care. 
Ban cán thán nhé. 
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あぶ な い 


watch out 
nguy hiem 


し ゅ うま つ 


weekend 
cuói tuàn 


は じ め 


beginning 

thói gian dàu, khoáng 
dàu 

お わり 

end 

két thüc, khoáng cuói 


A「 あ ぶな いで す 。 AE AFE 《 だ さい 。」 


B fiw] 


A: Watch out. Please be careful. / B: Yes. 
A: Nguy hiém! Hay cán thân! / B: Vâng. 


し ゅ うま つ 、 デ ー ト を し ます 。 


I will go on a date this weekend. 
Сибі tuân, tôi hen hò. 


き ょ ね ん の は じ め に 日 本 へ 来 ま し た 。 


に ほん き 


I came to Japan at the beginning of last year. 
Tôi dà dén Nhát dàu nám ngoái. 


こん げっ つの お わり に くに へ 帰り ます 。 


I will return to my country this month. 
Cuói tháng này tôi së vé nuóc. 
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— === 


917 


1 
D 


918 


お と と い ( き の 3 )( き ょ 3 )( あぁ し た ) あさ っ て 


the day before 
yesterday 
hóm kia 
9190 
せん し ゅ う 


last week 
tuàn truóc 


922 


せん げ つ 


last month 
tháng truóc 


9201 | 
こん し ゅ う 


this week | 
tuàn này 


923 


= lb 


1 
this month; 
tháng này t 

1 


the day after 
tomorrow 
ngày mót 


921 5 
らい し ゅ う 


next week 
5 РЕ 
tuân tói 


924 


らい げ つ 


next month 
tháng tói 
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927 


930 


Section 5 


electricity, power, light 
dèn, dién 


つけ る 


turn on 
bát, mó 


け す 


turn off 
tát, dóng 


明る い 


あか 
bright 
sáng, sáng süa, (001 sáng 


暗い 

(5 

dark 

tói tám 
qp 
air conditioner 
máy diéu hóa 
ETT 
video 

video 


Ad wf 


switch 
cóng tác, nút bám 


電気 を つけ て くだ さい 。 


で ん 
Please turn on the lights. 
Hay bát den lén. 


Drak Ma Te 


I will turn on the air conditioner. 
Tôi me máy diéu hóa. 

電気 を けし ます 。 

で ん き 

I will turn off the lights. 

Tôi tát дёп. 


電気 を つけ る と 、 明 る く な り ます 。 


あか 


It gets bright when the lights are turned on. 
Khi mo den, tró nén sáng sua. 


へ や が ge CT, 
Th 

The room is dark. 

Căn phòng thì tói tăm. 


へ や に エア コン が あり ます 。 


The room has an air conditioner. 
Trong phóng có máy diu hòa. 
し ゅ うま つ 、 ビ デオ を 見 ます 。 
д 
I will watch the video over the weekend. 
Cuói tuàn, tói xem video. 
スイ ッ チ は FTO 右 で す 。 


The switch is on the right side of the door. 
Cóng tác ó bën phai cua. 


933 


935 


938 


まわ す 


turn 
quay 


ひく 


pull 
kéo 


2-4 
move 
chuyén dàng 
E 

H 

お と 
sound 
ám thanh, tiéng dóng 


も し [て た ら ] 
if 


21.29 OP 


broken 
hu, hóng 


し ゅ うり リ (する) 


repair 
sira chüa 


よぶ 


call 
goi 


Chapter 9 


これ を ж: まわ す と 、 お ゆ が 出 ます 。 


Ut) T 


Warm water comes out when you turn this to the left. 
Нё quay cái này sang trái, nuóc nóng sé cháy ra. 


これ を ひく と 、 水 が 出 ます 。 
A qo 


Water comes out when you pull this. 
Hé kéo cái này, nuóc sé cháy ra. 
スイ ッ チ を お す と 、 う ご きま す 。 
It moves when you push the switch. 
Hé bám nút, sé chuyén dóng. 
27430 音 が 小さ いで す 。 
BE Бо 
The sound of the radio is weak. 
Tiéng radio nho. 
も し こし ょ うし た ら 、 し ゅ うり し ます 。 
If it breaks, I will fix it. 
Néu bi hòng, tôi së sua. 
エア コン が こしょ うし まし た 。 
The air conditioner is broken. 
Máy diéu hóa bi hóng. 
エア コン を し ゅ うり し て くだ さい 。 
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Please fix the air conditioner. 
Нау sia máy dièu hóa. 


電気 や を よび ます 。 
で ん き 


I will call the electrician. 
Tôi sé goi tiêm dién khí. 


LEX) 
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942 せい ひん 


154 


な お す 


fix/correct 
Sra, sra chira, chinh sira 


[42 (Oto repair ②to correct 
DSua chira @Dinh chinh 


product 
sàn phám 


Ф お と うと の パソ コン を な お し ます 。 


Q お と うと の レポ ー ト を な お し ます 。 


CDI will fix my brother's computer. 
(QI will correct my brother's report. 
(D Tói sa máy tính cüa em trai. 

(2) Tói sira bài báo cáo cua em trai. 


電気 せい いひ ん を あき は ば ら で Я まし た 。 


I bought electrical appliances in Akihabara. 
Tôi dă mua sån phàm dién máy ó Akihabara. 


Chapter 


10 
ワン BUE. 


V.V. 


びょう き ж 943 — 964 
お 元気 で すか 。 965 985 


げん き AM 
How аге you? / (Ban) Khóe không? 


た だ たい せつな も の ・ こ と 986 — 1001 


Important Things / Vat - Viéc quan trong 


し ょ うら い I 1002 — 1017 


Tuong lai 


これ も お ぼ え よう ! 1018 — 1046 


mber this! / Hay nhó ca nhüng tir này! 


í——— P ТИЛГАТ ————— —€——À MÓ 


Section 1 


Sick / Bënh 


943 


びょう き びょう き に な り ま し た 。 
sick I got sick. 
bénh, óm Tôi dà bi benh. 

9M びょう いん びょう いん へ 行き ます 。 
hospital I will go to the hospital. 
bénh vien Tôi së di bénh vién. 


e wa LELAS 


what's wrong, what's 


いし ゃ 「 ど うし まし た か 。」 


Doctor: What's the matter? 


the matter Š 
Pi NS ° 
Anh / chi bi làm sao? Bác sy: Anh / Chi bi làm sao? 
946 ね っ A [きのう から ね つが あり ます 。」 
fever A: Thave been running a fever since yesterday. 
s6t A:Tói bi sót tir hôm qua. 
947 か ぜ いし ゃ 「 か ぜ で すれ 。」 
cold Doctor: You have a cold. 
cám Bác sy: (Anh / chi) bi càm. 
948 ィ ン フ ル エ ン ザ | いし ゃ 「 イ ン フ ル エ ン ザ で す 。 
お ふろ に 入ら な いで くだ さい 。」 
は い 
flu Doctor: You have the flu. Do not take a bath. 
cüm Bác sy: (Anh / chi) bi сіт. Юйп di tám nhé. 
949 gyi) 一 日 に 3 か い くす り を 飲ん で くだ さい 。 
いち に ち x6 
medicine Doctor: Take this medicine three times a day. 
thuóc Bác sy: Hày uóng thuóc 1 ngày 3 làn. 


ЮР Use "nomimasu" for medicine. 


Thu6c (bénh) thi dùng “kA £ +”. 
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Е 
950 0] 
ds 9510 
^ 
H 
nose ie 
mii саг 
tai 
952 
E 
《 ち 
mouth 
mieng 
953 
の ど 
throat 
có hong 
k か お 
I 
— 
954 955 
あ た ま oa お な か 
head stomach 
dàu x bung 
956 O B 957 
+ i п 
で あし 
hand foot 
tay chán 
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Section 4 


i Б 


いじ に 

take care 

gii gin sic khóe, mau 
khóe. (câu nói vói nguoi 


か ん ご し 「 お だ いじ に 。」 


Nurse: Please take care. 
Y tá: Anh / chi mau khóe nhé. 


dang bi dau bénh) 

359 っ aH 2、3 日 か いし ゃ を 休み ます 。 
に З さん に ち に ER vy 
two, three days I will take two or three days off from work. 
2,3 ngày Tói nghi làm 2, 3 ngày. 

960 こぶ いた い は が いた いで す 。 
~ hurts My tooth hurts. 
dau ~ Tôi dau ráng. 

961 は いし ゃ [さん ] | きのう 、 は いし ゃ へ 行き まし た 。 
dentist I went to the dentist yesterday. 
nha sy Hôm qua tôi dà di nha sy. 

962 ん で 一 人 で びょう いん へ 行き ます 。 
ひと り gor i 
alone I will go to the hospital alone. 
mót minh Tôi sé di bénh viên môt minh. 

963 ん こう けん こう に 気 を つけ て いま す 。 
health Тат mindful of my health. 
khóe manh, swc khóe Tôi gi gin sc khóe. 

964 


[ゆん ミ 3$1 
RILLE 


びょう いん に けん こう ほけ ん し ょ う を 
も っ て いき ます 。 


health insurance card 
thé báo hiém (sic khóe) 


I will bring my health insurance card to the hospital. 
Tôi dem thé bào hiém (súc khóc) di benh viên. 


Section 2 


お 元気 で すか 。 


How are you? / (Ban) Khoe khóng? 


965 体 


いも うと は 体 が よわ いで す 。 


か 5 だ 
body My sister is sickly. 
co thé Em gái tôi co thé yéu ót. 
966 体 に いい ジョ ギン グ は 体 に いい で す 。 
か 5 だ evt 
good for one's health Jogging is good for your health. 
tót (có Igi) cho co thé Chay bó có loi cho co thé. 
967 と うし 体 の ちょ うし が よく な いで す 。 
А 
condition My condition is not good. 
tinh trang Tinh trang co thé không tót. 
98 つか れる A「 つ か れ ま し た ね 。 少 し 休み まし ょ う 。」 
こ * 
B「 は い 。」 
tired A: Im tired. Let's rest a little. / B: Okay. 
mét mói A: Mét quá nhi. Nghi môt chút nào. / B: Vâng. 
969 ね むい A「 け さ 、5 時 に お きま し た 。 ね むい で す 。] 
z Е 
sleepy A: I woke up at 5:00 a.m. this morning. I'm sleepy. 
buón ngü A: Sáng nay tôi dây lúc 5 gió. Buón пой quá. 
970 (ir B「 は や く ね た ほう が いい で す よ 。] ー 
= 
early B: You should go to sleep early. ES 
mau, sóm B: Ban nén di ngü sóm di. 5 
971 た い へ ん な A「 ま い に ち 、 ざ ん ぎょ うし ます 。」 
B「 た い へ ん で すね 。」 
terrible A: I work overtime every day. / B: That is terrible. 
vát và A: Hàng ngày, tói làm tàng ca. / B: Vát và nhi. 


Section 2 


972 


974 


977 


978 


980 


さい きん 


recently 
gàn dây 


し ん ば ぱい (する ) 


worry 
lo láng 


"fel fs 


cigarettes 
thuóc lá 


T3 
smoke 
hut 


きん えん 


no smoking 
cám hút thuóc 


だ いじ ょ よう が 


okay 
6n, khóng sao 


むり な 
unreasonable 

quá súc, min cuóng 
ダイ エッ ト 
diet 

ăn kieng 

お も い だ す 


remember 
nhó ra, nhó 


さい きん 、 し ご と が いそ が し いで す 。 
Recently, I am busy at work. 
Сап dây, công viéc bàn rôn. 
8$: し ん ば ぱい し て いま す 。 
は は 
My mother is worried. 
Me tói dang lo láng. 
じ ど う は ん ば いき で た ば こ を 買い ます 。 
か 
I bought cigarettes at the vending machine. 
Tôi mua thuóc lá ë máy bán hàng tu dóng. 
ここ で た ば こそ を すわ が いで くだ きい 。 
Please do not smoke here. 
Vui lòng không hút thuóc tai dây. 
えき は きん えん で す 。 
No smoking at the station. 
Nhà ga cám hüt thuóc. 
A [—-A € だ いじ ょ うぶ で すか 。」 
ひと り 
B [Iis] 


A: Are you okay on your own? / B: Yes. 
A: Mót minh ban ón chú? / B: Vâng. 


むり な ダイ エッ ト は よく な いで す 。 
An unreasonable diet is not good. 
An kiéng quá súc thi không tót. 


ダイ エッ ト を し て いま す 。 


I am on a diet. 
Tôi dang án kiéng. 
と きど き 、 か ぞ く を お も い だ し ます 。 


I sometimes remember my family. 
Thinh thoáng, tôi nhó gia dinh. 
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981 < なし い 友だち が くに へ 帰り まし た 。 さ び し い で す 。 
と も か え 
lonely My friend returned to his/her home country. I feel lonely. 
buón пей Ban tôi dà vé nuóc. Tôi buôn lám. 


982 [お ] ひ さ し ぶ り すず き : ホアン さん 、 ひ さ し ぶ り で すね 。 


^ 
4 ホアン : あっ 、 す ず き 先 生 。 
TH [а] お ひさ し ぶり で す 。 


long time no see Р ced. s 
lâu ngày Tos | ーー ジー 
в ホアン : は い 。 お か げき さま で 。 
bi すず き : か ら だ の ちょ うし は どう で すか 。 
oh ホアン : お か げ さ まで よく な り ま し た 。 
А,а VL S". 
984 [お ] 元 気 で すか 


are you doing good? 
Anh / chj khóe khóng? トー 


985 hatx Hr 
Li お か げ さ まで 


thanks to you 
Nho (701 


「 “Ogenki desuka?" is used when you 

meet someone you haven't seen for a 

long time. / Ding “お 元気 で すか ” vói 

nguói lâu ngày không gap. Suzuki: Huang-san, long time no see! 
Huang: Oh, Suzuki-sensei. Long time no see! 
Suzuki: Are you doing oaky? 
Huang: Yes, thanks to everyone. 
Suzuki: How are you feeling? 
Huang: I have recovered, thanks to everyone. 
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Suzuki: Hoàng, lâu ngày quá nhi. 
Hoàng: A, cô Suzuki. Lâu ngày quá a. 
Suzuki: Em khóc không? 

Hoàng: Vâng, nhó tròi a. 

Suzuki: Tinh trang co thé thé nào? 
Hoàng: Nhó trói, tót lén rói a. 


Section 3 


Important Things / Vat - Viéc quan trong 


98 バス ポー ト 


いつ も パス ポー ト を も っ て いま す 。 


passport Ialways carry my passport. 
hô chiéu Tói luón dem theo hó chiéu. 

987 ビザ た いし か ん で ビザ を も らい ます 。 
visa I will receive my visa at the embassy. 
thi thuc Së nhân thi thuc ó dai sir quán. 

988 と いし か ん た いし か ん は と うき ょ うに あり ます 。 
embassy The embassy is in Tokyo. 


dai sú quán 


Dai sú quán ó Tokyo. 


989 た いせ つ な 


borrow 
muon 


あん し ょ うば ん ご う は た いせ つ で す 。 


[Г] 
important The passcode number is important. 
quan trong Ма só bào mát là quan trong. 
990 < くす うち の か ぎ を な くし まし た 。 
[] 
lose Ilost my house key. 
dánh mát Tói dà dánh mát chia khóa nhà. 
9901 ハナ お 金 を か し て くだ さい 。 
か ね 
lend Please, lend me some money. 
cho muon Hay cho tôi muon tién. 
992 か り る ・ 友 だ ち に お 金 を か り ます 。 


・ と し ょ か ん で 本 を か り ま す 。 


I will borrow money imm a friend. / I will borrow books 
from the library. 
-Tôi muon tién tir ban. / -Tôi muon sách ó thu viên. 


999 か えす 
return 
tra lai 
% お だ な 
wasteful 
hoang phi, phi pham 
995 (iz 
B need 
càn thiét 
996 "- 
really? 
hå, о 
= ほん と 3 
true 
ШЕП 
998 = 
AE 
lie 
101 nói dói, nói хао 
999 = у 
about 


viec (và ~) 
1000 お いのり 


pray 
cau nguyén 


1001 さち っ 


touch 
50, rà 
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と し ょ か ん に 本 を か え し ます 。 


I will return the book to the library. 
Tôi trà sách cho thu vién. 


むだ な 買い ич し ませ ん 。 
` の 
I don't do wasteful shopping. 
Tói khóng mua sám hoang phí. 
りゅう が くす る と き 、 ビ ザ が いり ます 。 


I need a visa to study abroad. 
Khi du hoc, càn có thi thuc. 


A 「 こ の カメ ラ は 500,000 円 で す 。」 
ご で E ゥ うま ん えん 
B「 え っ 2」 


A: This camera is 500,000 yen. / B: Really? 
A: Cái máy: ánh này. 300. 000 уёп. / B: Hà? 


B 「 ほ ん と う 3 で すか 。」 


Is that true? 
B: Thát khóng? 
うそ じゃ あり ませ ん 。 ほ ん と う で す 。 


It's not a lie. It's true. 
Khóng phái nói dói. Là thát. 


イン ター ネッ ト で 日 本 の こと を し ら べ まし た 。 


に ほん 


I rescarched about Japan on the Internet. 
Tói dà tim hiéu vé Nhát Bán bång mang internet. 


まい に ち 、 お いのり を し ます 。 


I pray every day. 
Hàng ngày, tôi càu nguyén. 
この え に さわ ら な いで くだ さい 。 


Please do not touch the picture. 
Vui lóng khóng só vào büc tranh này. 


9701-76 


1002 


1003 


1004 


1005 


1006 


1007 
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Future / Tuong lai 


し ょ うら い 
future 
twong lai 


ゆめ 


dream 
wc то, giác mo 


りゅう が 〈 く (する ) 


study overscas 
du hoc 


けん きゅう (する ) 


research 
nghién cu 


けん きゅう し ゃ 


scholar 

nhà nghién citu 
大 学 いん 
だ い が く 
graduate school 
сао hoc 


せん も ん 


expert 
chuyén món 


けい ざい 


economics 
kinh té 


し ょ うら い 、 け ん きゅう し ゃ に な り た いで す 。 


I want to become a scholar in the future. 
Trong tuong lai, tôi muón trò thành nhà nghiên ciu. 


大 きい ゆめ が あり ます 。 


I have a big dream. 
Tôi có ибс mo to lón. 


アメ リカ へ リ ゅ う が く し ます 。 


I will study in thc United States. 
Tôi sé du hoc My. 


10 年 で ら い 、 け いざ い を けん きゅう し て いま す 。 


»5 ね ん 
I have been researching economics for about ten years. 
Tói nghién ctru kinh té khoáng 10 nám. 


ч けい ざい の けん きゅう し ゃ で す 。 


My father is a scholar of economics. 

Вб tôi là nhà nghiên cwu kinh té. 

あ に は A \ ん の 学生 で す 。 
だ い が く * く せい 


My brother is a graduate school student. 
Anh tôi là sinh viên cao hoc. 


шич ん の せん も ん は けい ざい で す 。 


Yamada-san 's expertise is economics. 
Chuyén món cua anh / chi Yamada là kinh té. 


大 学 で けい ざい を べ ん き ょ うし て いま す 。 
だ い が 

Iam studying economics in college. 

Tói dang hoc kinh té ó truong dai hoc. 


1010 


1012 


1013 


1014 


1015 


1016 


びじゅつ 
art 
mj thuát 


ちきゅう 


earth 
dia càu, trái dát 


sul eve 


about 
và ~ 


や め る 


quit 
nghi, bó, thói 


か ん が える 


think 
suy nghi 


も う 


already 
(dà) ròi 


まだ 


not yet 
chua 


これ か ら 
from now 
tir nay 
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せん も ん は びじゅつ で す 。 


My expertise is art. 
Chuyên món là mj thuát. 


ちきゅう の こと を けん きゅう し て いま す 。 


Iam researching about the earth. 
Tôi dang nghién ceu vé trái dát. 


日 本 の けい ざい に つい て し ら べ て いま す 。 


に ほん 


Iam researching about the Japanese economy. 
Tôi dang tim hiéu vé kinh té спа Nhát Bàn. 


らい ね ん 、 か いし ゃ を や め ま す 。 


I will quit the company next year. 

Sang пат, tói sé nghi cóng ty (nghi уіёс). 

し ょ うら い の こと を か ん が えて いま す 。 

I am thinking about the future. 

Tôi dang suy nghi vé chuyên tuong lai. 

ATEJ し ょ うら い の こと を か ん が えま し た か 。」 


A: Did you already think about your future? 
A: Ban dà suy nghi vé chuyén tuong lai chua? 


B「 い いえ 、 ま だ で す 。」 


B: No, not yet. 
B: Chua, ván chua. 


B「 こ れ か ら か ん が えま す 。」 
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B: I will think about it from now. 
B: Tit nay tôi sé suy nghi. 
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これ も お ぼ えよ う ! | 
== 


Let's remember this! / Нау nhO са nhurng tir này! 


この ロボ ッ ト は こと ば が わか り ま す 。 
そし て 、 ダ ンス も で きま す 。 


This robot understands words. / And it also can dance. 
Nguòi máy này hiéu tiéng nguoi. / Và có thé khiéu vü. 


パー ティ ー の まえ に 買い 物 を し ます 。 


か 


1019 まえ 


I will shop before the party. 
Tói mua sám truóc büa tiéc. 


1020 ょ と 買い 物 の あと 、 リ りょう り を し ます 。 
after I will cook after shopping. 


ы Карны ы 
Sau khi mua sam, tói nau an. 


A「 も うす ぐ パー ティ ー が は じ ま り ます よ 。」 


1021 


A: The party will start soon. 


A: Ba пёс sáp 


B「 わ か り ま し た 。 す ぐ 行き ます 。」 
immediately B: Okay, I will be there immediately. 
ngay B: Tói biét rói. Sé di ngay. 

123 + と で C「 い ま 、 レ ポー ト を 書い て いま す 。 あ と で 
Ен 
行き ます 。] 

later C: I am writing a report now. I will go later. 
dé sau C: Báy gió tói dang viét báo cáo. Tói së di sau. 


104 +. また あと で 電話 を か け ます 。 
で ん b 
again I will call again later. 
lai nira Tói sé goi dién thoai lai sau. 


1025 


1027 


1028 


1029 


1030 


1031 


まで に 


by 
cho dén ~ 


で すか ら 


50 
Yi vày 


そん な が に 


so much 
nhu thé 


だ ん だ ん 


gradually 
dàn dàn 


みな さん 


everyone 
moi nguoi 


ロボ ッ ト 


robot 
nguoi máy 


AR 


amazing 
пуё, giói 
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レポ ー ト は あし た まで に 書き ます 。 

F 
I will write up the report by tomorrow. 
Tói viét báo cáo dén ngày mai. 
で すか ら 、 き ょ う は どこ に も 行き ませ ん 。 
So І won't go anywhere today. 
Vi váy, hóm nay khóng di dau cà. 
A「 ま い に ち いそ が し いで すか 。」 
B「 そ ん な に いそ が し く な いで す 。」 


A: Are you busy every day? / B: No, not so much. 
A: Hang ngày, ban có bán rón khóng? 
B: Khóng bán lám dáu. 


だ ん だ ん むず か し く な り ま す 。 


It gradually becomes difficult. 
Dàn dàn trói tró nén lanh. 


A「 み な さん 、 き ょ う は ロボ ッ ト に つい て 
話し ます 。 この ロボ ッ ト は いろ いろ な 
こと が で きま す 。」 

B「 へ え 、 そ れ は すご いで すれ 。」 
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А: Everyone, today we will discuss about robots. 
Robots can do many things. 
B: Wow, that's amazing. 
A: Moi ngudi, hôm nay tôi së nói chuyên vé neuoi máy. 
Nguói máy này có thé làm duoc nhiéu thú. 
B: Ó, váy thi giói nhi. 
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1033 どく に と くに か ん じ が むず か し いで す 。 
especially The kanji is especially difficult. 
аас biét là Bac biét chi; Hán thi khó. 
1034 な か な か むず か し いで す 。 な か な か こたえ が 
わか り ま せん 。 
quite It's difficult. I don't quite know the answer. 
mài Khó quá. Маі không biét câu trå loi. 


Юр Used in “пака naka ~ masen” form. 
Dùng vói hinh thúc “Ж 2^7: h~ £ tt А”, (Маі không ~) 


1035 こぶ ・ か ん が えま し た が 、 わ か り ま せん で し た 。 
・ け ん きゅう は むず か し いで す が 、 
お も し ろ い で す 。 
but I thought about it but I didn't understand. 
~ nhung The research is difficult but interesting. 
Tói dà suy nghi nhung khóng hiéu. 
Nghién cúu thi khó nhung thú vi. 
1036 こけ ど ・ か ん が えた けど 、 わ か ら な か っ た 。 
・ け ん きゅう は むず か し いけ ど 、 お も し ろ い 。 
but I thought about it but I didn't understand. 
- nhung The research is difficult but interesting. 


Tôi dà suy nghi nhung không hiéu. 
Nghiên curu thi khó nhung thú vi. 


A [LIE どですか 。」 
B「 そ う で すね 。 い そ が し いで す が 、 
お も し ろ い で す 。」 


A: How is your work? 
B: Let's see. I'm busy but it's interesting. 
A: Cóng viéc thé nào? / B: Ü nhi. Bán rón nhung thú vi. 


1038 し つれ いで す が | A「 し つれ いで す が 、 お な まえ は ?」 
B「 山 田 で す 。」 


excuse me, but A: Excuse me, but what is your name? / B: Pm Yamada 
Xin lói, ~ A: Xin lói, tén ban là gi? / B: Tói là Yamada. 


E そう で すね 


let's see 
U nhi 


Chapter 4 0 


1039 きく ホアン さん に じゅ うし ょ を きき ます 。 
ask I ask Huang-san for his address. 
hói Tôi hôi anh Hoàng dia chi. 
140 あの 一 A「 あ の 一 、 ゆう ぴん きょく は 
excuse me どこ で すか 。」 
xin lói, à này B「 え ーー っ と 、 あ そこ で す よ 。 
WM メー を で も 、 き ょ う は 休み で す よ 。」 
А [ぞう し で て で で す が 。」 
umm... 
à - thi B 「 土 よう 日 で すか ら 。」 
1042 で も A「 そ う で すか 。 わ か り ま し た 。 
あり が と う ご ざ いま す 。」 
but V # 
nhung 
why 
tai sao 
104, 
because — | 
tr~ | 
1045 = う тт カ ы А: Excuse me, where is the post office? > 
= В: Um..., it's there. But it's closed today. = 
ud A: Why is that? 
Vay à? B: Because it's Saturday. 
1046 わか l J £ L た A: Okay, І understand. Thank you. 
ESI A: Xin 101, buu dien ó dâu a? 
Tôi hiĉu ròi В: Àa.., б dáng kia kia. Nhung, hôm nay nghi йду. 
A: Tai sao а? 


В: Vi là thú Вау. 
A: Váy a? Tôi hiéu ròi. Сат on. 


50 音 | 語 さ く いん Vocabulary Index in Syllabic Order / 50 ЇР Ж" | 
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お ん じゅ た ん ご 
== == LEN 202 あび る 416 
rud あぶ な い あぶ な い 913 
あま い あま い 505 
| あ | あぁ まり あま り 524 
あい すく り リー む アイ スク リー ム 476 db i 592 
あい だ 間 799 — あめ りか アメ リカ 90 
あう あう 814 b) あら う 412 
あお い あお い 313 ありがとう 。 あり が と う 。 21 
あか い あか い 312 _ あり が と う あり が と う 909 
あか る い 明る い 928 ご ざい まし た ご ざい まし た 
あき あき 617 。 あり が と う あり が と う 23 
あき は ば ら あき は ば ら 373 ご ざい ます 。 ご ざい ます 。 
あけ る あけ る 840 ある ある 69 
あげ る あげ る 714 。 ある く ある く 776 
あさ あさ 994 。 ある ば いと アル バイ ト 151 
あき くき あさ くさ 371 。 あれ あれ 237 
あさ ご は ん あさ ご は ん 41 [あん レ ょ う ] [あん レ ょ う ] 
あき っ て あき っ て 918 ば ん ご う ば ぱん ご う А 
あし № 957  5bAAX€O 5) あん な い ( す る 〉) 345 
あし た あし た 143 い 
あそこ あそこ 807 。 いい いい 589 
あそぶ あそぶ 344 いい [お ] て ん き いい [お ] て ん き 591 
あたたか い あたたか い 508 で すね で すね 
あ た ま あ た ま 954 いい える いい え 11 
あ た ま が いい あ た ま が いい 204 。 いう 言う 159 
あたら し い 新しい 891 いえ いえ 836 
あっ あっ 983 いか が で すか いか が で すか 513 
あつ い あつ い 595 い ぎ りす イギリス 95 
あつ め る あつ め る 705 いく 行く 115 
あと あと 10200 «425 いく つ 657 
あと で あと で 1023 [お] いく つ [お ] い くつ 730 
あな た あな た 5 いく つめ месон 792 
あ に あ に 34 。 いくら WP 639 
あにめ アニ メ 562 いけ ば な いけ ば な 532 
あ ね あ ね 33 。 いし ゃ いし ゃ 225 
あの あの 241 いす いす 850 
あの か た あの か た 723 いそ が し い いそ が し い 204 
あの 一 あの 一 1040 „г いそ ぐ 764 
あ ば ぱー と アパ ー ト 84 いた だ きま す 。 いた だ きま す 。 517 


いた りあ イタ リア 99 
いち いち 119 
いち ど いち ど 626 
いち ども いち ども 628 
いち ば ん いち ば ん 613 
いつ いつ 608 
いっ し ょ に いっ し ょ に 545 
いっ て きま す 。 いっ て きま す 。 832 
いっ て らっし ゃ い 。 い っ て らっし ゃ い 。 833 
いっ ぱい な いっ ぱい な 512 
いつ も いつ も 770 
いな か いな か 877 
いぬ いぬ 38 
いま いま 278 
いみ いみ 181 
いも うと いも うと 36 
いも うと さん いも うと さん 50 
いら っ し ゃ い 。 いら っ し ゃ い 。 893 
いら っ し ゃ いま す いら っ し ゃ いま す 905 
いら っ し ゃ いま せ 。 い らっし ゃ いま せ 。 499 
いる いる 40 
いる いる 995 
いれ る 入れ る 447 
いろ いろ [と ] いろ いろ [と ] 910 
いろ いろ な いろ いろ な 317 
いん た ーー ね っ と イン ター ネッ ト 262 
いん ど イン ド 76 
いん ど ね し あ イン ド ネ シア 77 
いん ふる えん ざ イン フル エン ザ 948 
2 
うえ JE: 801 
うえ の うえ の 370 
うけ つけ うけ つけ 209 
うごく AS 935 
うし ろ うし ろ 804 
うそ うそ 998 
うた PES 547 
Dye ОЛО 548 
うち うち 41 
うど ん うど ん 467 
うま うま 353 
うま れる 生ま れる 726 
うみ うみ 570 


うり ば うり ば 665 
うる うる 664 
うわ ぎ 2 p = 322 
うん て ん (する 〉 うん て ん (する 〉 750 
うん て ん し ゅ うん て ん し ゅ 280 
うん て ん し ゅ さん うん て ん し ゅ さん 230 
え 
= x 540 
え あ こん EE の レン 930 
え あ めーる エア メー ル 708 
えい が えい が 557 
えい が か ん えい が か ん 558 
RR x 10 
えー っ と ※ー ウ と 1041 
えー て ぃ ー え む АТМ 683 
えき えき 734 
えき いん えき いん 229 
えき いん さん えき いん さん 229 
RUSE エジプト 101 
えす か れ 一 た ー エス カレ ー タ ー 868 
えっ えっ 996 
xq エレ ベー ター 869 
えん 円 640 
えん ぴ つ えん ぴ つ 253 
お 
お いし い お いし い 507 
お いし ゃ さん お いし ゃ さん 225 
お いのり お いのり 1000 
お お い 多い 599 
お お きい 大 きい 301 
お お さか お お さか 388 
お 一 す と ら り あ オー スト ラリ ア 88 
お か えり な さい 。 お か えり な さい 。 835 
お か げ さ まで お か げ さ まで 985 
お き な わ お き な わ 393 
お きる お きる 401 
お く お く 646 
B < お く 857 
お くさ ん お くさ ん 901 
お くる お くる 703 
お くる お くる 751 
お さき さがし で すか 。 お さき さがし で すか 。 676 
お じい きん お じい きん 42 


お し える 

お す 

お せわ に な り ま し た 
お そい 

お だ いじ に 

お ちゃ 

お っ と 

お つり 

お て あら い 

お で か け で すか 
お と 


お な か 

お な か が すく 
お に いさ ん 
お に ぎり 

お ね えさ ん 

お ね が いし ます 
お ば あさ ん 

お は よう 。 

お は よう ご ざい ます 。 
お ひき だ し で すか 。 
お ば える 

お まわ りさ ん 
お みや げ 

お めで と う 

ご ざい ます ] 
お も い 

お も い だ す 
お も う 

お も し ろ い 

お や すみ な さい 。 
お よ ぐ 

お り る 

お ろ す 

お わり 

お わる 

お ん が く 
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お せわ に な り ま し た 
お そい 

お だ いじ に 

お っ と 

お つり 

お て あら い 
お 出かけ で すか 


お と この ひと 
お と この こ 
お と と い 
お と な 

お な か 

お な か が すく 
お に いさ ん 

お に ぎり 

お ね えさ ん 

お ね が いし ます 
お ば あさ ん 

お は よう 。 

お は よう ご ざい ます 。 
お ひき だ し で すか 。 
お ば える 

お まわ りさ ん 
お みや げ 

お めで と う 

[ご ざい ます ] 
お も い 

お も い だ す 

お も う 

お も し ろ い 

お や すみ な さい 。 
お よ ぐ 

お り る 

お ろ す 

お わり 

お わる 

お ん が く 


218 
689 
911 
409 
958 
454 
898 
652 
846 
823 
936 
35 
49 
64 
66 
917 
62 
955 
510 
48 
463 
47 
161 
43 
14 
15 
681 
190 
228 
363 


727 


712 
980 
601 
565 

20 
569 
737 
684 
916 
560 
543 


お ん な の ひと お ん な の ひと 65 
お ん な の こ お ん な の こ 67 
お 父さん お 父さん 45 
お 母さん お 母さん 46 
か 
ー が ー が 1035 
ー が いい ー が いい 446 
ー が いた い ー が いた い 960 
ーー か い ーー かい 149 
ー か い グ がい ーー かい / が い 871 
か い ぎ か い ぎ 210 
か い ぎ し つ か い ぎ し つ 211 
が いこ く が いこ く 707 
か い ご し か い ご 227 
か い ご し さん か い ご し さん 227 
か いし ゃ か いし ゃ 197 
か いし ゃ いん かい しゃ いん 223 
か い だ ん か い だ ん 867 
か いも の 〈( す る) 買い 物 ( す る 〉 635 
か う 買う 178 
か えす か えす 993 
か える 帰る 117 
か える か える 695 
か える か える 822 
か お か お 411 
か が み か が み 410 
か か る か か る 766 
か ぎ か ぎ 842 
か く 書く 174 
か く か く 541 
か く え き か く え き 741 
が くせ い 学生 104 
PLACITA) か くに ん (する) 692 
ーー かげ つ ーー か 月 147 
(で ん わ を ) か ける (電話 を ) か ける 213 
(めがね を ) か ける (めがね を ) か ける 334 
か さき か さ 604 
[お ] か し [お ] か し 439 
か し こま り ま し た 。 か し こま り ま し た 。 678 
か す か す 991 
か ぜ か ぜ 947 
DES か ぞ く 29 
ー か た ーー の 7 だ 680 


か た か な か た か な 169 きい ろ い きい ろ い 316 


か た ろ ぐ カタ ログ 670 きく 開く 175 
か ちょ う か ちょ う 233 きく きく 1039 
か つ か つ 577 きせ つ きせ つ 612 
= が うつろ) ~H 131 きた 北 791 
か っ こい い か っ こい い 293 ぎたー ギタ ー 555 
が っ こう 学校 106 きっ さて ん きっ さて ん 491 
か っ ぷ カッ プ 458 きっ て きっ で 704 
か ど か ど 782 きっ と きっ と 603 
か な ざわ か な ざわ 384 きっ ぷ きっ ぷ 738 
か な だ カナ ダ 91 きのう きのう 144 
[お ] か ね [お ] 人 金 60 きも の きも の 324 
か の じ ょ か の じ ょ 7 きゃ っ し ゅ か ー ど キャ ッシュ カー ド 686 
か ば ん か ば ん 342 きゅう きゅう 127 
か ぶる か ぶる 332 きゅう こう きゅう こう 742 
か まく ら か まく ら 378 ぎゅ うど ん ぎゅ うど ん 473 
か み か み 249 ぎゅ うに く 生肉 427 
か み か み 303 ぎゅ うに ゅ う ぎゅ うに ゅ う 450 
か め ら カメ ラ 539 きゅう に ん きゅう に ん 59 
か よう び 火 よう 日 136 きょう &>>7 142 
ー か ら ー か ら 282 629129 きょう し つ 113 
ー か ら ー か ら 1044 きょう だ い きょう だ い 37 
= š z 3 СЕЧЕ Л きま うど きよ うと 386 
か らい か らい 506 き ょ ね ん き ょ ね ん 609 
か ら お け カラ オケ 544 きら いな きら いな 523 
か ら だ 体 965 きる きる 264 
か ら だ に いい 体 に いい 966 きる きる 310 
か り る か り る 992 きれ いな きれ いな 290 
か る い か る い 713 き を つけ て 気 を つけ て 912 
か れ か れ 6 きん えん きん えん 976 
か れ 一 らい す カレ ー ラ イス 472 きん が く きん が く 691 
か わ ЛІ 572 ぎん こう ぎん こう 198 
か わい い か わい い 292 ぎん こう いん ぎん こう いん 224 
か ん が える か ん が える 1014 ぎんざ ぎん ざ 375 
か ん こく か ん こく 78 きん よう び 金 よ う 日 139 
か ん ご し か ん ご し 226 | く 
か ん ご し さん か ん ご し さん 226 く < 127 
か ん じ か ん じ 170 くう こう くう こう 761 
か ん た ん な か ん た ん な 534 くす り くす り 949 
か ん ば ぱい か ん ば ぱい 516 くだ も の くだ も の 433 
が ん ば る が ん ば る 182 くち H 952 
き | ES くつ 880 
き 木 884 し SOLE 381 
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くに くに 68 
くに ん くに ん 59 
くら い 暗い 929 
ー ぐ らい ー ぐ らい 279 
くら し っ く クラ シッ ク 550 
くら す クタ ラス 114 
くり すま す クリ スマ ス 724 
くる 来る 116 
くる ま 車 749 
くれ る くれ る 716 
くろ い くろ い 315 
け 

けい ざい けい ざい 1009 
けい さき さ つ か ん けい さき つか ん 228 
—& VES 475 
け 一 た い ケー タイ 245 
げーむ ゲー ム 563 
けさ けさ 399 
けし ご む けし ご を 254 
け す け す 927 
Jocs ез: Vacas 515 
けっ こん (する 〉) けっ こん (する )〉 907 
げ つ よう び 月 よう 日 135 
~E ー け ど 1036 
け に あ з= 102 
けん けん 367 
けん が く 〈 す る 〉 けん が く 〈 す る 〉 196 
[お ] げ ん き で すか [お ] 元 気 で すか 984 
げん き な 元気 な 289 
けん きゅう (する 〉) けん きゅう (する )〉 1005 
けん きゅう し ゃ けん きゅう し ゃ 1006 
げん きん げん きん 682 
けん こう けん こう 963 
[けん こう ] [けん こう ] 964 
ほけ ん し ょ う ほけ ん し ょ う 

| Z 

ー こ ~ こ 267 
ご d 128 
ー ご ー ご 156 
SDAA こう えん 629 
こう く び ん こう く び ん 709 
23e 高校 111 
こう さて ん こう さて ん 783 
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[Sr Sr Sr Sr 
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чт» Ú ot GZ 


I 


[| 
e 
І 


CU Си (v 9 CY CY. CY. (4 


i 
Су Су 


ご し ゅ じん 
こし ょ う 〈《 す る 〉 
ご ぜん 

BU 

ご ち そ うさ まで し た 。 
ご ちゅ う も ん は ? 
こち ら こ そ 。 

こち ら は 一 さん で す 
こっ ぷ 


こ ぴ ー( す る 〉 
こま か い [ お ] か ね 
ご み 

ご りょう し ん 

ご る ふ 

c 

これ か ら 

これ か ら お せわ に 
な り ま す 

これ で お ね が い 
し ます 。 

= る 

こん げ つ 
Gee 
こん し ゅ う 
こん に ち は 。 
こん ば ん 
こん ば ん は 。 


[Sr Sr Sr Sr 
S 2 = 
CY 


| 
І 


(V+ > у ос 


І 


(Y EF. EE EE CO CO (Y. C4 
CUR 


И 
N 


r 


ご し ゅ じん 

こし ょ う ( す る 〉 
ご ぜん 

ER 

ご ち そ うさ きま で し た 。 
ご ちゅ う も ん は ? 
こち ら こ そ 。 

こち ら は さん で す 
コッ プ 

ご と 

ご し 

こと ば 

こども 

ご に ん 

この 

ご は ん 

コピ ー〈 す る 〉 

こま か い [ お ] 金 
ご み 

ご りょう し ん 
ゴル フ 

Za 

これ か ら 
これ か ら お せわ に 
な り ま す 

これ で お ね が い 
し ます 。 

ごろ 

こん げ つ 

ロン サー ト 
こん し ゅ う 
こん に ち は 。 
こん ば ん 
こん ば ん は 。 


208 
453 
882 
389 
320 
666 
452 
808 
277 
900 
938 
276 
194 
518 
500 

28 
903 
459 
999 
610 
153 

63 

55 
239 
461 
668 
653 
855 

44 
587 
235 


1017 


904 


501 


こん びに а= 663 Ë P z DU 179 


00а Заа 20) し ず か な し ず か な 878 

さ | EE 下 802 
さあ …… き あ …… 579 し た ぎ し た ぎ 323 
さ ー び す サー ビス 364 し ち し ち 125 
ー さ い — 731 し ち に ん し ち に ん 57 
きい きん きい きん 972 し っ つも ん (する 〉 し つも ん (する )〉 195 
さい ず サイ ズ 307 し つれ いし ます 。 し つれ いし ます 。 895 
さい ふ さい ふ 343 し つれ いで す が し つれ いで す が 1038 
さか な 魚 430 じてん し ゃ じてん し ゃ 754 
さく ら きく ら 622 じ ど うし ゃ じ ど うし ゃ 748 
[お ] さ け [お ] さ け 455 じ ど う は ん ば いき じ ど う は ん ば いき 449 
さしみ さしみ 471 UA La 374 
さき っ か ー VIS 582 じ ぶ ん で じ ぶ ん で 509 
ざっ し ざっ し 671 じ む し ょ じ む し ょ 207 
きっ ぱ ぽ ろ きっ ぱ ぽ ろ 380 し め る し め る 841 
さと う さと う 478 じゃ じゃ 649 
さ ど う さ ど う 533 じゃ 、 ま た 。 Ee. x75. 19 
さびしい きび し い 981 し ゃ ー ぶ べ ん し る シャ ー プ ペン シル 252 
きむ い さむ い 597 し ゃ いん し ゃ いん 234 
さよ うな ら 。 さよ うな ら 。 18 じゃ や く レ ェ し や くし ょ 888 
さら さら 497 し ゃ し ん し ゃ し ん 537 
さわ る さわ る 1001 じゃ ず ジャ ズ 551 
ー さ ん ー さ ん 3 し ゃ ちょ う し ゃ ちょ う 231 
さん さん 121 し ゃ つ シャ ツ 318 
ざん ぎょ う 〈 す る ) ざん ぎょ う (《 す る ) 205 Leb- シャ ワー 415 
さん ぐら す サン グラ ス 336 じゅ う じゅ う 128 
さん どい っ ち ンド > 462 じゅ うい ち じゅ うい ち 129 
さん に ん さん に ん 53 ー し ゅ うか ん ー し ゅ うか ん 146 
ざん ね ん で す が ざん ね ん で す が 829 じゅ うし ょ じゅ うし ょ 859 
さき さんぽ 〈 す る 〉 さん ば (する) 630 じゅ ー す ジュ ー ス 451 

し じゅ うど う じゅ うど う 585 
L し 122 じゅ うに じゅ うに 130 
È 字 154 じゅ うに ん じゅ うに ん 60 
= Ë ~ 272 し ゅ うま つ し ゅ うま つ 914 
し あい し あい 576 し ゅ うり (する 〉 し ゅ うり (する 〉 939 
レー で w ゅ 一 CD 176 し ゅ くだ い し ゅ くだ い 183 
= А787 ジー ンズ 327 。 し ゅ っ ちょ う ( す る ) し ゅ っ ちょ う ( す る ) 206 
し お し お 479 し ゅ み し ゅ み 519 
ー じ か ん 一 時 間 280 じゅ ん び ( す る 〉 じゅ ん びす る 〉 358 
じ か ん 時 間 763 し ょ うか い ( す る 〉 し ょ うか い 〈 す る ) 902 
SRD と ぐ く ひ ょ よう 762 し ょ うがっ こう 小学校 109 
LEE LEE 222 
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2701529 CED US 679 
お まち くだ さい 。 お まち くだ さい 。 

じょう ず な じょう ず な 528 
し ょ う ゆ し ょ う ゆ 480 
し ょ うら い し ょ うら い 1002 
じ ょ ぎ ん ぐ ジョ ギン グ 566 
し ょ くじ (する 〉) し ょ くじ (する 〉 485 
CORRES la С etm 489 
し ら べ る し ら べ る 177 
Ш 5) rx» 263 
し る し る 216 
し ろ い し ろ い 314 
ー じ ん ー じ ん 72 
し ん か ん せん し ん か ん せん 744 
し ん ご どう し ん ご どう 784 
じん じゃ じん じゃ 356 
し ん じゅ く し ん じゅ く 372 
し ん せつ な し ん せつ な 287 
し ん ば ぱい (する 〉 し ん ぱい (する 〉 973 
し ん ぶん し ん ぶん 672 

す 

すい す スイ ス 98 
すい っ ち スイ ッ チ 932 
すい よう び 水 よ う 日 137 
73 すう 975 
す ー つ スー ツ 321 
す ー ば ー スー パー 425 
すか ー と スカ ー ト 329 
すき 一 スキ ー 567 
すき な 好き な 522 
すき や き すき や き 470 
すぐ すぐ 1022 
すく な い 少な い 600 
すご い すご い 1032 
すこ し 少し 163 
[お ] す し [お ] す し 474 
すず し い すず し い 596 
ずっ と ずっ と 769 
すてき な すてき な 308 
す て る す て る 856 
す ぴ ー ち スピ ー チ 189 
す ぷ ー ん スプ デー ニー ン 494 
すべ いん スペ イン 100 
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ず ぼ ぽん ズボン 326 
すま ほ スマ ホ 246 
すみ ませ ん すみ ませ ん 826 
すむ すむ 858 
すもう すもう 584 
する する 152 
(ゆび わ を ) す る (ゆび わ を ) す る 337 
すわ る すわ る 851 
せ 
せ せ 297 
せい か つ せい か つ 655 
せい ひん せい ひん 942 
Mes toy 319 
せ か い せ か い 74 
せつ めい 〈《 す る ) せつ めい 〈 す る 〉 781 
ぜひ ぜひ 633 
せま い せま い 890 
ぜ ろ ゼロ 118 
せろ て 一 ぷ PUT- J 257 
せん 644 
せん ば げ つ せん げ つ 922 
せん し ゅ う せん し ゅ う 919 
せん せい 先生 103 
ぜん ぜん ぜん ぜん 167 
せん だ い せん だ い 381 
せん な たく (する 〉 せん た く 〈《 す る 〉 853 
せん た くき せん た くき 861 
ぜん ぶ ぜん ぶ 508 
ぜん ぶ で ぜん ぶ で 658 
せん も ん せん も ん 1008 
kd 
ぞう С) 352 
そう じ ( す る ) そう じ 〈《 す る 〉 854 
そう じき そう じき 862 
БОКСО; “ОСЫ 12 
そう で すか そう で すか 1045 
そう で すね ОСУ 1037 
そこ そこ 809 
KOT FET 1018 
TE 外 806 
その その 240 
そば そば 468 
そふと 22 b 564 


それ それ 236 
それ か ら それ か ら 690 
そろ そろ し つれ い そろ そろ し つれ い 896 
し ます 。 し ます 。 

そん な に そん な に 1027 

た 
た い タイ 79 
ー だ い ー だ い 269 
だ いえ っ と ЖИ» 979 
だ い が く 大 学 112 
だ い が く いん 大 学 い ん 1007 
た いし か ん た いし か ん 988 
だ いじ ょ うぶ な だ いじ ょ うぶ な err 
た いせ つ な た いせ つ な 989 
だ いた い だ いた い 166 
た いて い た いて い TT 
だ い に ん ぐ き っ ちん ダイ ニン グ キ ッ チ ン 844 
た い へ ん な た い へ ん な 971 
た いわ ん た いわ ん 80 
た か い 高い 298 
た か い 高い 641 
た くさ ん た くさ ん 424 
go be タク シー 757 
だ け だ け 774 
7533 出す 701 
Jee ss, た だ いま 。 834 
た っ 立つ 852 
た て も の た て も の 863 
だ な だ な 667 
た の し い た の し い 521 
た ば こ た ば こ 974 
た ぶん た ぶん 602 
た べ も の 食べ 物 420 
た べ る 食べ る 419 
だ まさ p = 431 
だ めで す だ めで す 821 
た り る た り る 654 
だ れ だ れ 721 
[お ] た ん じょう び [お ] た ん じょう び 725 
だ ん す ダン ス 568 
だ ん だ ん だ ん だ ん 1028 
ち 
ちい さい 小さ い 302 


ちか ちか 872 
ちか い ちか い 767 
ちがい ます ちがい ます 13 
ちか く ちか く 800 
ちか て つ ちか て つ 745 
ちきゅう ちきゅう 1011 
ち け っ と チケ ッ ト 669 
ちず ちず 73 
ちち 5 31 
ちゃ わん ちゃ わん 498 
ー ち ゃ ん ー ち ゃ ん 4 
ちゃ ん す チャ ンス 831 
ちゅ うがっ こう 中 学校 110 
ちゅ うごく ちゅ うごく 81 
ちゅ うし ゃ じょう ちゅ うし ゃ じょう 752 
ちょ うし ちょ うし 967 
ちょ これ 一 と チョ コレ ー ト 440 
ちょ っ と ちょ っ と 647 
ちょ っ と ーー まで ちょ っ と 一 まで 824 
5 
ー つ ー つ 659 
つか う つか う 265 
つか れる つか れる 968 
つき 月 620 
つぎ に つぎ に 687 
つぎ の つぎ の 739 
つく DR 813 
IKR EO 849 
つく る つぐ ある 220 
つけ る つけ る 926 
つ ご うがい い つ ご う が いい 819 
つ ご う が わる い つ ご う が わる い 820 
つま つま 899 
つめ た い つめ た い 445 
つよ い つよ い 580 
20 つり 573 
つれ て いく つれ て いく 347 
つれ て くる つれ で くる 348 
KA 
て 手 956 
~T ~T 492 
て いし ょ く て いし ょ く 490 
TE デー ト (75) 816 


て 一 ぶる テー ブル 848 
で か ける 出かけ る 811 
て が み て が み 698 
で きる で きる 674 
ー で ご ざい ます 一 で ご ざい ます 675 
で ざい ん デザ イン 309 
ーー です cue. 2 
で すか ら で すか ら 1026 
XGA ЕБ) 250 
で つの だ うみ TIR 219 
て に す TER 586 
で は で は 648 
で ば ぱーと ЛУ [р 662 
で も で も 1042 
ー で も ー ま せん か 一 で も ませ ん か 827 
[お ] て ら [お ] て ら 355 
で る 出る 694 
で る 出 812 
て れ び FVE 406 
て ん き て ん き 588 
で ん き 電気 925 
て ん きん (する 〉 て ん きん (する 〉 874 
GALE ILE ГС ДЕ | Е 180 
で ん し ゃ 電車 735 
で ん ち で ん ち 247 
て ん ぷら て ん ぷら 469 
で ん わ 212 
で ん わ ば ん ご う 電話 ば ん ご う 215 
と 

=Ë = Ë 637 
ど あ 1275 839 
どい つ ドイ ツ 97 
と いれ トイ レ 846 
どど どう 504 
ЕЗИ ЕЕЗ ТЕЛЕ 945 
どう MY だ も まじ で 。 どう ゆな し まし LC。 22 
と うき ょ う と うさ で う 368 
ご 9 し で E» LUC 1043 
どう ぞ お あがり どう ぞ お あがり 894 
くだ さい 。 くだ さい 。 

どう ぞ よる し く 。 どう ぞ よら し く 。 27 
iz どう ぞ 。 24 
どう 人 ぶつ どう ぶつ 349 
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どう ぶつ えん どう ぶつ えん 350 
どう も 。 どう も 。 25 
どう や ゃ っ で どう や っ で 775 
と お い と お い 768 
と きど き と きど き 773 
どく し ん どく し ん 906 
と くに と くに 1033 
と けい と けい 340 
xu 2a 810 
と ころ と ころ 876 
と し ょ か ん と し ょ か ん 186 
と し を と る 年 を と る 887 
どちら どちら 70 
どちら どちら 525 
どちら も どちら も 526 
と っ きゅう と っ きゅう 743 
どっ ち どっ ち 527 
と て も と て も 631 
eR どなた 722 
と な り と な り 798 
どの どの 242 
どの くら い プ ぐら い どの くら い プ ぐら い 765 
と まる と まる 361 
と め る と め る 753 
と も だ ち 友だち 284 
ど よ う び ces» H 140 
と り に く £0pn 429 
と る と る 477 
と る と る 538 
Ec トル コ 87 
どれ どれ 238 
どん な どん な 285 
な 

な いふ サザ イア 496 
な お す な お す 941 
な か 中 805 
な が い 長い 304 
な が さき な が さき 392 
な か な か な か な か 1034 
な くす な くす 990 
な ご や GER 385 
な つ な つ 616 
な な な な 125 


な な に ん な な に ん 57 に ょ くま む ニョ クマ ム 481 


な に 何 483 に わ に わ 883 
な に か 何 か 484 ぬ 
[お ] な まえ [お ] な まえ в aC ぬ ぐ 311 
な ら な ら 387 ね 
な ら う な ら う 531 ね く た い ネクタイ 338 
な り た な り た 369 © AE 39 
な る な る 614 ね つ ね つ 946 
な ん 何 243 ね ぱーる ネパール 82 
な ん か い 何 か い 150 ね むい ね むい 969 
な ん か い プ がい 何 か い が い 870 ね る ね る 402 
な ん か いも 何 か い も 627 ー ね ん ー 年 148 
な ん が つ 何 月 132 _ ね ん が じょう ね ん が じょう 700 
な ん こ 何 こ 266 の 
な ん さい fif v 729 の 一 と ノー ト 248 
な ん じ 何時 270 の ど の ど 953 
な ん じ か ん 何時 間 281 の ど が か わく の ど が か わく 511 
な ん だ い 何だ い 268 の ぼる の ぼる 574 
な ん に ち 何 日 732 0450 飲み 物 442 
な ん に ん な ん に ん 61 の む 飲む 441 
な ん ば ん 何 ば ん 217 の りか える の りか える 740 
な ん ば ん せん 何 ば ん せん 747 。 のりば の り ば 760 
な ん ぷら 一 ナン プラ ー 482 の る の る 736 
な ん ぷん 何 分 271 | は 
な ん め ー と る 何 メ ー ト ル 796 š は 417 
な ん よう び 何 よ う 日 141 て は ちょ っ と …… — ちょ っ と …… 828 
に ぱー て ぃ ー パー ティ ー 719 
に に 120 Чо は い 9 
— つい て ーー に つい て 1012 ば いく バイ ク 755 
に 、 さ ん に ち DESI 959 "はい しゃ [さん ] は いし ゃ [さん ] 961 
に ぎ や か な に ぎ や か な 879 は いる 入る 414 
に く Vj 426 は いる 入る 487 
に し pi 789 は が き は が き 699 
ー に ち ~H 733 は く は く 325 
に ちよ う が 日 よう 日 134 は こ は こ 259 
に っ き に っ き 184 は きみ は さ み 258 
に っ こう に っ こう 382 _ は し は し 493 
に ほん に ほん 75 は し は し 787 
に ほん ご に ほん ご 155 は じ ま る は じ ま る 559 
に ほん ご が っ こう に ほん ご 学校 108 は じ め は じ め 915 
に も つ に も つ 711 は じ め て は じ め て 625 
に ゅ ー じ ー ら ん ど ニュ ー ジ ー ラ ンド 89 は じ め ま し て 。 は じ め ま し て 。 26 
に ゅ ー す ニュ ー ス 404 は じ め る は じ め る 720 


ば す バス 756 
ぱす た パス タ 466 
ぱす ぼ ぽ ー と パス ポー ト 986 
ぱそ こん RIA 261 
は た らく は た らく 199 
は ち は ち 126 
は ち に ん は ち に ん 58 
は な 花 619 
は な は な 950 
は な す 話す 157 
ば な な ナナ 434 
は な び 花火 623 
[お ] は な み [お ] 花 見 621 
は ね だ は ね だ 376 
は は BE 32 
は や い は や い 407 
は や い は や い 408 
は や く は や く 970 
は ら う は ら う 651 
は る は る 615 
は ん 半 274 
ば ん パン 438 
ば ん ぐみ ば ん ぐみ 607 
[あん し ょ う ] [あん し ょ う ] 688 
ば ん ご う ば ん ご う 

ば ん ご は ん ば ん ご は ん 423 
は ん さむ な ハン サム な 291 
ば ん せん ー ば ん せん 746 
ぱん だ パン ダ 351 
ば ぱんち パン チ 255 
ぱん つ ポン ツ 328 

ひ 

ひ H 520 
ぴあ の ETZ 554 
びー る ビー ル 456 
ひがし 東 788 
ひく ひく 556 
ひく ひく 934 
ひく い ひく い 299 
ひこ うき ひこ うき 758 
び ざ Е 987 
[お ] ひ さき さ し ぶり [お ] ひ き し ぶ り 982 
で す [ ね ] で す [ ね ] 


びじゅつ びじゅつ 1010 
びじゅつ か びじゅつ か ん 542 
ひだ り 左 785 
ひっ こ ひっ こし 873 
び で お Uv 931 
ひと 人 286 
ひと つめ 1 つ 目 793 
ひと り ひと り 51 
ひと り で ENR 962 
ひま な ひま な 203 
ひゃく H" 643 
びょう いん びょう いん 944 
びょう き びょう き 943 
ひら が な ひら が な 168 
ひる ひる 395 
びる ビル 866 
ひる ご は ん ひる ご は ん 422 
ひる や すみ ひる 休み 202 
ひろ い ひろ い 889 
ひろ し ま ひろ し ま 390 
ES 
ふ ぃ り ぴん ジィ リピ ン 83 
ふう と う БОР? 706 
ぷー る プー ル 571 
ふ ぉ 一 く フォ ー ク 495 
ふく ふく 306 
ふく お か ふく お か 391 
ふじ さん ふじ さん 383 
ふた つめ 22H 794 
Ace Az 428 
ふた り ふた り 52 
ぶち ょ う ぶち ょ う 232 
ぶっ か ぶっ か 656 
ふと ん ふと ん 847 
ふ な びん ふ な びん 710 
ふ ね ふ ね 759 
ふ べ ん な ふ べ ん な 881 
ふゆ ふゆ 618 
ぶら じ る グラ ジル 93 
ふら ん す プラ ンス 96 
ふる ふる 594 
ふる い 古い 892 
ぷれ ぜん と プレ ゼン ト 717 


また いら っ し ゃ っ て また いら っ し ゃ っ て 


[お ] ふ ろ [お ] ふ ろ 413 
ー ふ ん ー 分 278 
ーー ぷん — 278 
^ 
^A ^A 1031 
べた な ペ べた な 529 
べ っ ど ベッ ド 843 
べつ べつ に べつ べつ に 503 
べ と な む ベト ナム 84 
へ や へ や 837 
べ ん き ょ う べ ん き ょ う 107 
[お ] べ ん と う [お ] べ ん と う 464 
べ ん り な べ ん り な 880 
ほ 
ぼう し ぼう し 333 
ほ ー む す て い (する ) ホー ムステイ (する ) 365 
ぽ ぼ ー る べ ん ボー ル ペ ン 251 
ほか に ほか に 502 
ぼく ぼく 908 
[けん こう ] [けん こう ] 964 
ほけ ん し ょ う ほけ ん し ょ う 
ほし い ほし い 673 
ぼ ぽ す と ポス ト 697 
ぼたん ボタ ン 693 
ほっ か い ど う ほっ か い ど う 379 
ほっ ち き す ホッ チキ ス 256 
ぽ っ ぷ す ポッ プス 552 
ほてる ホテ ル 360 
ほん 本 178 
ほん と う ほん と う 997 
ほん と うに ほん と うに 632 
ほん や ほん や 187 
E3 
まい あさ まい あさ 397 
まい に ち まい に ち 145 
まい ば ん まい ば ん 398 
do E 803 
まえ まえ 1019 
ま が る ま が る 779 
まけ る まけ る 578 
まず ESTE 685 
まだ まだ 1024 
まだ まな だ 1016 


くだ きい 。 くだ きい 。 
FE ENE また だ に ん と EE 
お ね が いし ます お ね が いし ます 
まだ まだ で す KERTI 530 
まち 町 366 
まつ まつ 815 
まっ すぐ まっ すぐ 778 
[お ] ま つり [お ] ま つり 354 
= まで TEE 283 
まで に まで に 1025 
d RE 838 
まれ 一 し あ マレ ー シ ア 85 
まわ す まわ す 933 
まん A 645 
まん が まん が _561 
d 
みがく みがく 418 
みか ん みか ん 437 
みぎ 右 786 
み じ か い み じ か い 305 
みず 水 443 
みせ みせ 660 
みせ る 見 せる 677 
みち みち TIT 
みっ つめ 3oH 795 
みどり みどり 885 
みな さん みな さん 1029 
みな み jt 790 
みみ F 951 
み ゃ ん ま ー ミャンマー 86 
みる 見 る 403 
みる く ミル ク 448 
みん な みん な 288 
みん な で みん な で 546 
む 
むか える むか える 346 
むず か し い むず か し い 536 
むだ な むだ な 994 
むり な むり な 978 
め 
め H 300 
めい し めい し 244 
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ー め ー と る ЕЕК 707 ФОР ゆび わ 339 


めーる ヌール 702 ゆめ ゆめ 1003 
めがね めがね 335 よ 
めき し こ メキ シコ 92 KIL det E: 818 
も よう び まう 日 133 
も う も う 1015 よかっ た ら 一 よかっ た ら 一 825 
も う いち ど も う いち ど 160 よく JES 165 
も う いっ ぱい も う いっ ぱい 514 dd TER 772 
ООЛ ЕЛЕЕ も う 少し 164 よこはま よこ は ま 377 
も うす ぐ も うす ぐ 1021 よ に ん よ に ん 54 
も く よ う び 木 よう 日 138 KL よぶ 940 
も し [一 た ら ] も し [一 た ら ] 937 Kt 読む 172 
も し も し も し も し 214 よ や く 〈《 す る ) よ や く 〈《 す る 〉 359 
も ちろ ん も ちろ ん 634 よる よる 396 
も つ も つ 841 よわ い よわ い 581 
も っ て いく も っ て いく 606 ХА XA | 122 
も っ て くる も っ て くる 65 | (B | 
も の 物 718 らーめん ラー メン 465 
も み じ も み じ 624 らい げ つ らい げ つ 924 
も ら う も ら う 715 。 らい し ゅ う らい し ゅ う 921 
b ん だ い も ん だ い 192 らい ね ん らい ね ん 611 
や らじお タラ ジオ 405 
ー や ー や 661 り 
ー や ー[ な ど ] 一 や ー[ な ど ] 638 りゅう が く 〈《 す る ) りゅう が 〈 く (する ) 1004 
や きゅう や きゅう 583 りゅう が くせ い りゅう が くせ い 105 
や くそ く 〈《 す る 〉 や くそ く 〈《 す る 〉 817 りょう 09x15) 865 
DKES US の 221 りょう し ん りょう し ん 30 
や さい や さい 432 りょう り Bs) 460 
や さ し い や さ し い 295 り ょ こ う ( す る )〉) VZJ) 357 
еам や さ し い 535 りん ご りん ご 435 
や すい 安い 642 れ 
や すみ 休み 201 れい れい 193 
や すむ 休む 200 れい ぞう こ れい ぞう こ 860 
や ちん や ちん 875 れすとらん ГАЛ 488 
や ま 山 575 れ ば ー と レポ ー ト 185 
や め る や め る 1013 れもん レモ ン 436 
Ф れん し ゅ う ( す る 〉 れん し ゅ う 〈《 す る ) 188 
[お ] め ゆ [35] 444 ろ 
ゆう びん きょく ゆう びん きょく 66 ろ ー ま じ ロー マ 字 171 
ゆう めい な ゆう めい な 486 >< ろく 124 
ゆー も あ ЕИ 290 AKA ろく に ん 56 
ゆき ゆき 593 ろ し あ ロジ ア 94 
ゆっ くり ゆっ くり 158 | 525€ ロッ ク 553 


ろ ぴ びー ロビ ー 362 
ろ ぼ っ と ロボ ッ ト 1030 
わ 
わあ わあ 728 
わい ん JAZ 457 
わか い わか い 886 
わか り ま し た わか り ま し た 1046 
わか る わか る 162 
わし つ わし つ 845 
わす れる わす れる 191 
わた し わた し 1 
わた る わた る 780 
わる い わる い 590 
を 
—* くだ さい 。 一 を くだ さい 636 
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